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Storia e stabilimenti
Dal 1980 Ceramica Globo persegue l’innovazione, la qualità e la passione per il design. 
È un’azienda italiana che ha fatto della valorizzazione delle persone e del rispetto per l’ambiente 
i suoi pilastri. Sempre attenta ai gusti e alle tendenze del settore bagno, unisce creatività, tecno-
logia e competenze trasversali per dare vita a prodotti eleganti, affidabili e dallo stile contempora-
neo. L’attenzione all’impatto ambientale si riflette in ogni scelta dell’azienda: dalla riduzione 
dei consumi al riciclo intelligente dei materiali, dal recupero degli scarti solidi di lavorazione agli 
impianti fotovoltaici che coprono gran parte del fabbisogno energetico interno. Prima nel 
suo settore ad aderire al Green Building Council Italia, Ceramica Globo dimostra un impegno 
concreto, etico e lungimirante per costruire un futuro più pulito e responsabile.

History and production sites 
Since 1980, Ceramica Globo has been driven by innovation, 
quality and a passion for design. This Italian company 
has built its identity on two key pillars: valuing people and 
respecting the environment. Constantly in tune with 
evolving tastes and trends in bathroom furnishings, 
Ceramica Globo blends creativity, advanced technology 
and cross-disciplinary skills to produce elegant, reliable 
products with a contemporary style. Environmental responsi-
bility is at the core of every decision the company 
makes—from the reduction of consumption and intelligent 
recycling of materials to the recovery of solid production 
waste and the installation of photovoltaic systems that 
meet a significant share of its energy needs. As the first com-
pany in its sector to join the Green Building Council Italia, 
Ceramica Globo affirms its ethical, forward-thinking commit-
ment to building a cleaner and more sustainable future.

Geschichte und Betriebsanlagen
Seit dem Jahr 1980 strebt Ceramica Globo nach Innovation, 
Qualität und Leidenschaft für Design. Ceramica Globo 
ist ein italienisches Unternehmen, das die Wertschätzung 
der Menschen und den Respekt vor der Umwelt zu 
seinen Grundpfeilern gemacht hat. Stets aufmerksam 
gegenüber dem Geschmack und den Trends im Badezim-
mersektor, vereint das Unternehmen Kreativität, 
Technologie und bereichsübergreifende Kompetenzen, um 
elegante und zuverlässige Produkte im zeitgenössischen 
Stil zum Leben zu erwecken. Die Aufmerksamkeit 
gegenüber den Umweltauswirkungen spiegelt sich in jeder 
Entscheidung des Unternehmens wider: von der Reduzierung 
des Verbrauchs bis zum intelligenten Recycling von 
Materialien, von der Rückgewinnung fester Verarbeitungsab-
fälle bis zu Photovoltaikanlagen, die einen großen 
Teil des internen Energiebedarfs abdecken. Als erste Unter-
nehmen seiner Branche, das dem Green Building Council 
Italia beigetreten ist, demonstriert Ceramica Globo ein 
konkretes, ethisches und weitsichtiges Engagement, um eine 
saubere und verantwortungsvollere Zukunft zu schaffen.
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Produzione
Ceramica Globo fa impresa con consapevolezza, puntando su sostenibilità sociale e ambientale. 
Promuove il made in Italy attraverso il rispetto del territorio, l’efficienza tecnologica e l’uso 
responsabile delle risorse. Nei suoi tre stabilimenti controlla e dirige ogni fase del ciclo produttivo 
dei prodotti, seguendo rigidi protocolli di qualità e sicurezza e implementando l’utilizzo di 
materiali naturali e riciclati. Adotta soluzioni che minimizzano l’impatto ambientale grazie al recu-
pero e la fitodepurazione delle acque industriali e all’ottimizzazione energetica tramite pannelli 
solari e il recupero del calore dai forni di cottura.

Ricerca e sviluppo
Ceramica Globo segue con cura e passione ogni fase della produzione. Progettazione, prototipa-
zione in scala reale, colaggio, smaltatura, finitura e controllo qualità sono tutte gestite interna-
mente. Dietro l’apparente semplicità dei suoi prodotti si nascondono un intenso lavoro di ricerca 
e di analisi continua e il costante investimento in tecnologie all’avanguardia. L’ufficio tecnico 
integra competenze trasversali: design, ingegneria, chimica dei materiali, logistica, marketing e 
sociologia che si fondono per creare soluzioni originali e funzionali. Ogni creazione nasce 
dall’equilibrio tra innovazione industriale e sapienza artigianale, con l’obiettivo di offrire prodotti 
belli, duraturi.

Research and development
Ceramica Globo oversees every stage of production  
with care and dedication. From design and full-scale proto-
typing to casting, glazing, finishing and quality control,  
each process is managed entirely in-house. Beneath the ap-
parent simplicity of its products lies a foundation of extensive 
research, continuous analysis and ongoing investment in 
cutting-edge technologies. The company’s technical depart-
ment brings together a wide range of expertise, including 
design, engineering, material chemistry, logistics, marketing 
and sociology. These disciplines work in harmony to  
create original, high-performance solutions. Each product  
reflects a well-balanced blend of industrial innovation  
and craftsmanship, with the goal of offering beautiful, func-
tional and long-lasting results.

Forschung und Entwicklung
Ceramica Globo verfolgt alle Produktionsphasen mit  
Sorgfalt und Leidenschaft. Projektierung, Prototypenherstel-
lung im Originalmaßstab, Guss, Lackierung, Feinbearbeitung 
und Qualitätskontrolle werden alle intern verwaltet.  
Hinter der scheinbaren Einfachheit seiner Produkte verber-
gen sich eine intensive Forschungsarbeit, kontinuierliche 
Analysen und konstante Investitionen in fortschrittliche 
Technologien. Die technische Abteilung integriert bereichs-
übergreifende Kompetenzen: Design, Ingenieurwesen, 
Materialchemie, Logistik, Marketing und Soziologie, die ver-
schmelzen, um originelle und funktionale Lösungen  
schaffen. Jede Kreation erwächst aus dem Gleichgewicht 
zwischen industrieller Innovation und handwerklicher  
Weisheit, mit dem Ziel, schöne und langlebige Produkte an-
bieten zu können.

Production
Ceramica Globo conducts its business with a strong sense 
of awareness, placing social and environmental sustainability 
at the core of its operations. The company promotes Italian 
manufacturing by respecting the local area, embracing tech-
nological efficiency and using resources responsibly. Across 
its three production sites, it manages and controls every 
phase of the manufacturing cycle, adhering to strict quality 
and safety standards and incorporating both natural and re-
cycled materials. The company adopts environmentally con-
scious solutions, such as the recovery and phytopurification 
of industrial water, as well as energy optimisation through the 
use of solar panels and heat recovery from the firing kilns.

Produktion
Ceramica Globo ist mit vollem Bewusstsein geschäftlich 
tätig und zielt auf soziale und ökologische Nachhaltigkeit 
ab. Das Unternehmen fördert über Respekt gegenüber der 
Region, technologische Effizienz und den verantwortungs-
vollen Umgang mit Ressourcen das “Made in Italy”. In seinen 
drei Werken kontrolliert und leitet das Unternehmen jede 
Phase des Produktionszyklus der Produkte, und zwar unter 
Befolgung strenger Qualitäts- und Sicherheitsprotokolle 
und Implementierung der Verwendung natürlicher und re-
cycelter Materialien. Es wendet Lösungen an, die dank der 
Rückgewinnung und Phytoreinigung von Industriewasser 
und der Energieoptimierung durch Sonnenkollektoren und 
Wärmerückgewinnung aus Brennöfen die Umweltbelastung 
minimieren.
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Water saving Globo Water Saving è un nuovo sistema che abbatte 
il consumo di acqua in modo considerevole consentendo 
di arrivare ad uno scarico medio inferiore ai 3 lt. La sensibili-
tà verso il risparmio idrico ha da sempre spinto Ceramica 
Globo a studiare prodotti e sistemi sempre più efficienti, 
realizzati attraverso processi produttivi ecofriendly 
e con un ridotto impatto ambientale Globo Saving Water 
è presente in tutti i sanitari delle collezioni più recenti, dove 
è stata ottimizzata la dimensione e la forma del condotto 
del sifone per migliorare l’efficienza dello scarico.

Sostenibilità
Ceramica Globo ha scelto di imprimere alla sua politica aziendale una connotazione spiccata-
mente ecologica. L’impegno coinvolge ogni aspetto gestionale e produttivo, nella consapevo-
lezza che gli sforzi intrapresi possono rappresentare un’importante variabile nella strategia 
imprenditoriale, oltre che un valore etico di assoluta rilevanza. La sensibilità di Ceramica Globo 
nei confronti dell’emergenza ecologica mondiale ha spinto l’azienda a porre l’ambiente al  
centro delle sue politiche economiche, sociali e industriali. Si tratta di un’importante scelta nata 
per soddisfare due esigenze fondamentali del mercato: da una parte, fornire soluzioni sempre 
più eco-compatibili come concreta risposta alle crescenti richieste dei consumatori; dall’altra, 
ridurre progressivamente l’impatto del ciclo produttivo nel territorio, rafforzando il proprio 
impegno in un contesto di attività globale consapevole e responsabile. Tutto questo, in pratica, 
porta l’azienda a operare scelte imprenditoriali assolutamente oculate, ad esempio con la 
riduzione del consumo di elettricità e dello sfruttamento di risorse naturali, il contenimento 
delle emissioni di CO2 e l’aumento dell’efficienza energetica.

Sustainability
Ceramica Globo has decided to give its corporate policy 
a distinct eco-friendly significance. The commitment involves 
every management and production aspect, in the knowl-
edge that the efforts made can be an important variable 
in the business strategy, as well as an ethical value of abso-
lute importance. Ceramica Globo’s sensitivity to the global 
environmental emergency has prompted the company 
to place the environment at the centre of its economic, social 
and industrial policies. This is an important choice created 
to fulfil two basic market needs: on the one hand, to provide 
solutions that are more and more environmentally friendly 
as a concrete response to the increasing requests from cus-
tomers; on the other one, to gradually reduce the impact 
of the production cycle on the territory, reinforcing its com-
mitment in terms of an aware and responsible global 
activity. In fact, this brings the company to make absolute-
ly prudent business decisions, for example, with the 
reduction of electricity consumption and the use of natural 
resources, the reduction of CO2 emissions and increase 
of energy efficiency.

Nachhaltigkeit
Ceramica Globo hat sich entschieden, seiner Unternehmens-
politik eine deutlich ökologische Konnotation zu verleihen. 
Das Engagement umfasst alle Aspekte des Managements 
und der Produktion, und zwar mit dem Bewusstsein, dass die 
unternommenen Bemühungen eine bedeutende Variable 
in der Geschäftsstrategie und einen ethischen Wert von ab-
soluter Relevanz darstellen können. Die Sensibilität von 
Ceramica Globo gegenüber der globalen ökologischen Not-
lage hat das Unternehmen dazu veranlasst, die Umwelt 
in den Mittelpunkt seiner Wirtschafts-, Sozial- und Industrie-
politik zu stellen. Es handelt sich um eine bedeutende 
Entscheidung, die getroffen wurde, um zwei grundlegende 
Marktbedürfnisse zu erfüllen: auf der einen Seite die Bereit-
stellung von zunehmend umweltverträglichen Lösungen als 
konkrete Antwort auf die wachsenden Nachfragen 
der Verbraucher und auf der anderen Seite die schrittweise 
Reduzierung der Auswirkungen des Produktionszyklus 
auf die Region, indem das Engagement im Kontext eines be-
wussten und verantwortungsvollen globalen Handelns 
gestärkt wird. In der Praxis bedeutet dies, dass das Unter-
nehmen absolut besonnene unternehmerische Entscheidun-
gen trifft, wie zum Beispiel die Reduzierung des Stromver-
brauchs und die Nutzung von natürlichen Ressourcen, 
die Eindämmung der CO2-Emissionen und die Steigerung 
der Energieeffizienz.

Globo Water Saving is a new flush system that considerably decreases the water  
consumption with a drain lower than 3 Lt on average. Ceramica Globo’s commitment  
to water conservation has driven it to design more and more efficient products  
and systems, created using eco-friendly production processes that have a low impact 
on the environment. Globo Water Saving is present in all the sanitary ware of the  
most recent collection, where the size and shape of the siphon duct has been optimised 
to improve flushing efficiency.

Globo Water Saving ist ein neues System, das den Wasserverbrauch erheblich 
reduziert und eine durchschnittliche Spülmenge von weniger als 3 Liter ermöglicht. 
Die Sensibilität gegenüber Wassereinsparung drängte Ceramica Globo dazu, immer 
effizientere Produkte und Systeme zu untersuchen, die durch umweltfreundliche  
Produktionsprozesse und mit geringerer Umweltbelastung hergestellt werden.  
Globo Saving Water ist in allen Sanitärartikeln der neuesten Kollektionen enthalten,  
bei denen die Größe und Form des Siphonrohrs optimiert wurde, um die Entwässerungs-
effizienz zu verbessern. 
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Finiture e colore
Ceramica Globo vanta una vasta gamma di lavabi dall’elevato comfort nell’utilizzo che soddisfa 
differenti esigenze e linguaggi estetici. Le collezioni di vasi e bidet, sospesi o filoparete, 
esprimono l’accurata semplificazione delle linee e il complesso rapporto tra ergonomia ed 
efficienza. Famiglie di prodotti con cui dare forma alle idee e declinare il design degli ambienti, 
anche grazie alle intense finiture opache del Bagno di Colore, alla luminosità compatta dei 
Riflessi di Luce e all’effetto lapideo e materico de Le Pietre.

Finishes and colour
Ceramica Globo offers an extensive range of washbasins 
designed to ensure a high level of comfort, meeting 
diverse functional needs and aesthetic preferences. The col-
lections of toilets and bidets, available in wall-hung or 
back-to-wall versions, reflect meticulous attention to form 
and an intricate balance between ergonomics and perfor-
mance. Product families designed to bring ideas to life 
and support a wide range of interior design styles, enhanced 
by the rich matt tones of “Bagno di Colore,” the refined 
luminosity of “Riflessi di Luce” and the textured, stone-in-
spired finishes of “Le Pietre.”

Endbearbeitungen und Farben
Ceramica Globo rühmt sich einer großen Auswahl an 
Waschbecken mit hohem Nutzungskomfort, die unterschied-
lichen Bedürfnissen und ästhetischen Ansprüchen gerecht 
werden. Die Kollektionen mit wandhängenden oder  
wandmontierten WCs und Bidets drücken die präzise  
Vereinfachung von Linien und die komplexe Beziehung zwi-
schen Ergonomie und Effizienz aus. Es handelt sich um  
Produktfamilien, mit denen Ideen Gestalt verliehen und die 
Gestaltung von Umgebungen definiert wird, dies auch  
dank der intensiven matten Endbearbeitungen von Bagno  
di Colore, der kompakten Leuchtkraft Riflessi di Luce und der 
Stein- und Materialwirkung von Le Pietre.

Riflessi di Luce, Ottone Antico
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LAVABI

WASHBASINS 
A range of washbasins that ensure high usage comfort 
satisfying different needs and aesthetic languages. 
Shapes, edge dimensions and support methods identify 
product families that help you shape ideas.

WASCHBECKEN
Eine Produktangebot von Waschbecken mit hohem 
Nutzungskomfort, die unterschiedlichen Anforderungen 
und ästhetischen Sprachen gerecht werden. Formen, 
Abmessungen der Ränder und Aufsatzmethoden identifi-
zieren Produktfamilien, mit denen Ideen zum Leben  
erweckt werden können.

Una gamma di lavabi dall’elevato comfort nell’utilizzo che soddisfa differenti esigenze  
e linguaggi estetici. Forme, dimensioni dei bordi e modalità d’appoggio vengono a identificare 
famiglie di prodotto con cui dare forma alle idee.

↖ TF042BO – KOI

Le Ciotole
I Tuttofare
Le Lastre
I Classici
I Piani

Abaco Lavabi
Washbasins Overview
Waschbecken Übersicht
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Sit-on basins with curved and soft shapes that refer 
to ancient traditions and ancestral rituals linked to ceram-
ics. Characterised by simple and accurate lines and propor-
tions, the extensive series shows calibrated dimensional 
variations in the height and width of the basin, to respond 
to the most different settings and ergonomic needs. 
Washbasins are slim and light to the eye thanks to the exclu-
sive GLOBOTHIN® technology: a ceramic mixture that re-
duces the thickness of the edges to only 6 mm.

Diese Kollektion bietet Aufsatzwaschbecken mit weichen 
und geschwungenen Formen, die auf alte Traditionen 
und angestammte Rituale im Zusammenhang mit Keramik 
verweisen. Ausgezeichnet durch einfache und akkurate 
Linien und Proportionen umfasst die Serie ausgewogene 
Abmessungsvariationen in der Höhe und in der Breite 
des Beckens, um den unterschiedlichsten Umgebungen 
und ergonomischen Bedürfnisse gerecht zu werden. 
Dank der exklusiven Technologie GLOBOTHIN® können 
dünne und leichte Waschbecken realisiert werden: 
es handelt sich um eine Keramikmischung, die die Dicke 
von Rändern auf nur 6 mm reduziert.

LE CIOTOLE Lavabi da appoggio dalle forme curve e morbide che rimandano a tradizioni antiche e 
ancestrali rituali legati alla ceramica. Caratterizzata da linee e proporzioni semplici e accurate, 
l’ampia serie mostra calibrate variazioni dimensionali in altezza e nell’ampiezza della vasca, 
per rispondere ai più diversi ambienti e necessità ergonomiche. Lavabi sottili e leggeri alla vista 
grazie all’esclusiva tecnologia GLOBOTHIN®: un impasto ceramico che riduce a soli 6 mm 
lo spessore dei bordi.

 
 
 
 

B6T37BO 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Ø 37 × h 16	 ←
 
 
 
 

 

LE CIOTOLE Cod. Type cm
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Lavabi da appoggio, Sit-on basins, Aufsatzwaschtische Le Ciotole

B6Q38BI — 38×38 × h 16 B6Q25BI — 25×25 × h 10 TE040BI — 40×32 × h 16 TE038BI — Ø 38 × h 21 TE035BI — Ø 35 × h 14

Installazione anche sospesa
Installation also suspended 
Freistehende oder hängende  
Montage

B6T42BI — Ø 42 × h 16 B6T37BI — Ø 37 × h 16 B6T30BI — Ø 30 × h 16 B6Q45BI — 45×45 × h 16 B6Q43BI — 42×42 × h 16

B6R60BI — 60×38 × h 16 B6R56BI — 55×38 × h 16 B6R53BI — 50×38 × h 16 B6T48BI — Ø 48 × h 16 B6T45BI — Ø 45 × h 16

B6O65BI — 65×36 × h 16 B6O60BI — 60×41 × h 16 B6O62BI — 60×36 × h 16 B6O54BI — 54×36 × h 16 B6O50BI — 50×36 × h 16

 
 
 
 

B6T42BO 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Ø 42 × h 16	 →
 
 
 
 

 

LE CIOTOLE Cod. Type cm
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Dopo anni di continue e intense ricerche, 
esce dai laboratori di Ceramica Globo  
il nuovo impasto brevettato GLOBOTHIN® 
capace di garantire, a fronte di spessori 
ridotti, più durezza e maggiore brillantezza. 
I test effettuati da laboratori certificati 
hanno dimostrato, secondo normativa  
UNI 4543, ottimi risultati in merito all’as-
sorbimento dell’ acqua e alla resistenza 
meccanica, riuscendo a garantire una 
sempre maggiore lucentezza dello smalto, 
con un miglioramento di circa il 38% 
rispetto alle soglie minime richieste dalla 
normativa stessa.

1	 Design

After years of continuous and arduous 
research, the laboratory of Ceramica  
Globo has invented a new patented mix-
ture named GLOBOTHIN® which enables 
to reduce the edge thickness, on the  
one hand, while providing brighter gloss 
and greater resistance, on the other  
hand. Tests conducted by certified labo-
ratories have given, according to the law 
UNI 4543, excellent results as far as water 
absorption and mechanical resistance 
are concerned. This ensures a brighter 
gloss of the glaze and determines an 
improvement of about 38% more than the 
minimum threshold provided for by law.

1	 Design

Nach Jahren kontinuierlicher und inten-
siver Forschung stellt das Keramiklabor 
von Ceramica Globo die neue patentierte 
Mischung GLOBOTHIN® zur Verfügung, 
welche den Produkten größere Robustheit 
und Glanz verleiht und dünnere Ränder 
gewährt. Einige von zertifizierten Laboren 
durchgeführten Tests haben ausge-
zeichnete Ergebnisse im Bereich der 
Wasseraufnahme und der mechanischen 
Beständigkeit gemäß des Gesetztes  
UNI 4543 geliefert, was den optimalen 
Glanz der Glasur garantiert und ungefähr 
38% mehr als der im Gesetz vorgeschrie-
benen Mindestschwelle entspricht.

1	 Design

Globothin®
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B6O62BO 
 
 
 
 
 

B6O50VM 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

60×36 × h 16	 ↙
 
 
 
 
 

50×36 × h 16	 →
 
 
 
 

 

LE CIOTOLE Cod. Type cm
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B6R56CM 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

55×38 × h 16	 ↘
 
 
 
 

 

LE CIOTOLE Cod. Type cm
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B6R56MT 
 
 
 
 
 

B6T30BI 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

55×38 × h 16	 ←
 
 
 
 
 

Ø 30 × h 16	 ↑
 
 
 
 

 

LE CIOTOLE Cod. Type cm
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B6T37MT 
 
 
 
 

B6Q43OA 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Ø 37 × h 16	 ↖
 
 
 
 

42×42 × h 16	 ↗
 
 
 
 

LE CIOTOLE Cod. Type cm
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B6O60DN 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

60×41 × h 16	 ↘
 
 
 
 

 

LE CIOTOLE Cod. Type cm
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Mixed-line and organic shapes for wall-hung, countertop  
or sit-on washbasins. A collection that goes beyond 
conventional definitions, showcasing Ceramica Globo’s 
ability to embrace diverse interior design styles and reima-
gine the bathroom experience. Effortlessly adaptable 
to contemporary, decorative or classic settings, it offers 
endless possibilities for personalising the space.

Gemischtlinige und organische Formen für Hänge- und 
Aufsatzwaschbecken und Waschtische. Es handelt 
sich um eine Produktfamilie, die sich Definitionen entzieht 
und die Fähigkeit von Ceramica Globo zum Ausdruck 
bringt, unterschiedlichen Interior Designs und Lebenswei-
sen des Badezimmers Antworten zu bieten, indem mit  
modernen, dekorativen oder klassischen Ambienten ein 
Dialog eingegangen wird. Für eine persönliche Kompositi-
on des Raums.

I TUTTOFAREForme mistilinee e organiche per lavabi sospesi, da appoggio o lavatoi. Una famiglia, che sfugge 
alle definizioni ed esprime la capacità di Ceramica Globo di offrire risposte a differenti 
interior design e modi di vivere il bagno, dialogando con ambienti contemporanei, decorativi 
o classici. Per una composizione personale dello spazio.

 
 
 
 

TF055BO 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

55×36 × h 14	 ↗
 
 
 
 

 

I TUTTOFARE Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 029 I Tuttofare



CERAMICA GLOBO 030 Lavabi, Washbasins, Waschbecken CERAMICA GLOBO 031 I Tuttofare

L’attento controllo delle temperature nelle 
varie fasi di cottura, in un ciclo che arriva 
a 26 ore, garantiscono al processo di 
sinterizzazione una perfetta omogeneità 
del prodotto, diminuendo la porosità e 
assicurando una maggiore resistenza alle 
macchie, allo sporco e all’abrasione.

1	 Resistenza
2	 Colore brillante
3	 Igiene profonda
4	 Facilità di pulizia

The careful control of temperatures in the 
various cooking stages, in a cycle that 
can last up to 26 hours, ensures perfect 
homogeneity of the product during the 
sintering process, reducing porosity and 
guaranteeing greater resistance against 
stains, dirt and abrasion.

1	 Resistance
2	 Bright colour
3	 Deep hygiene
4	 Easy to clean

Die sorgfältige Kontrolle der Temperaturen 
in den verschiedenen Brennphasen in 
einem Zyklus, der 26h erreicht, garantiert 
dem Sinterprozess eine perfekte Homo-
genität der Produkte durch Reduzierung 
der Porosität und Verhinderung der An-
sammlung von Resten.

1	 Festigkeit
2	 Strahlende Farbe
3	 Hygiene
4	 Einfache Reinigung

Ceraslide®

GE061BI — 62×50 × h 40 FO063BI — 60×50 × h 28  

Lavabi sospesi, Wall-hung basins, Wandhängende Waschtische

BL096BI — 96×51 × h 18 BL086BI — 86×51 × h 18 BL071BI — 71×51 × h 18 HA081BI — 81×46 × h 16,5

HA071BI — 71×46 × h 16,5 ME100BI — 100×49 × h 20 ME080BI — 80×49 × h 20 ME070SBI — 70×45 × h 18,5

B6O34BI — 34×19 × h 12 TE034BI — 34×19 × h 12 B6Q26BI — 25×25 × h 12  

Lavabi da appoggio, Sit-on basins, Aufsatzwaschtische

TFO60BI — 60×42 × h 16 TFO61BI — 60×42 × h 16 TF055BI — 55×36 × h 14 TF056BI — 56×38 × h 14 TF042BI — Ø 42 × h 14

KOI KOI KOI

KOI
TF043BI — Ø 42 × h 14 LT061BI — 61×42 × h 16 GE045BI — 60×40 × h 15 LAT50BI — Ø 50 × h 14 LAT41BI — Ø 40 × h 14

I Tuttofare

Installazione anche da appoggio
Also suitable for wall-hung installation
Auch für die Wandmontage geeignet

 
 
 
 

TFO61BI 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 

60×42 × h 16	 ←
 
 
 

 

I TUTTOFARE Cod. Type cm

ME070DBI — 70×45 × h 18,5 SC061BI — 60×46 × h 18 DA060BI — 61×48 × h 27 MD070BI — 70×48 × h 17 SCT55BI — 55×27 × h 12

BONSAI BONSAI BONSAI



CERAMICA GLOBO 032 Lavabi, Washbasins, Waschbecken CERAMICA GLOBO 033 I Tuttofare

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LT061OA 
 
 
 
 
 
 

GE045BI 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

61×42 × h 16	 ←
 
 
 
 
 
 

60×40 × h 15	 ↑
 
 
 
 

 

I TUTTOFARE Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 034 Lavabi, Washbasins, Waschbecken

 
 
 
 
 

TF043BO — KOI 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Ø 42 × h 14	 ↖
 
 
 
 

 

I TUTTOFARE Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 035 I Tuttofare



CERAMICA GLOBO 036 Lavabi, Washbasins, Waschbecken

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LT061BI 
 
 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 
 
 

 

61×42 × h 16	 ↙
 
 
 
 
 
 

I TUTTOFARE Cod. Type cm

B6O34BI — BONSAI 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 

34×19 × h 12	 ↑
 
 
 
 

I TUTTOFARE Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 037 I Tuttofare



CERAMICA GLOBO 038 Lavabi, Washbasins, Waschbecken

 
 
 

TE0340BI — BONSAI 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 

34×19 × h 12	 ↖
 
 
 
 

I TUTTOFARE Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 039 I Tuttofare

 
 
 

B6Q26BI — BONSAI 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 

 25×25 × h 12	 ↑
 
 
 
 

 

I TUTTOFARE Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 040 Lavabi, Washbasins, Waschbecken CERAMICA GLOBO 041 Le Lastre

Squared and strong shapes for sit-on and wall-hung basins 
characterised by only 6 mm thick edges (GLOBOTHIN®  
technology). They are the result of an apparently simple har-
mony of lines but richly detailed to be discovered: like  
the play of gentle curves inside the basin, which arises from 
functional needs but giving life to an unexpected interac-
tion between light and geometry. Double washbasins, with or 
without support surfaces or built-in taps, show technological 
efficiency at the service of tasteful choices.

Rechteckige und klare Formen für Aufsatzwaschbecken und 
wandhängende Waschbecken, die sich durch Ränder 
von nur 6 mm Stärke (GLOBOTHIN®-Technologie) auszeich-
nen. Sie sind das Ergebnis einer Harmonie aus scheinbar 
einfachen Linien, die jedoch voller zu entdeckender Details 
stecken: wie das Spiel der sanften Kurven im Inneren 
der Becken, das aus funktionellen Anforderungen entsteht, 
aber eine unerwartete Wechselwirkung zwischen Licht 
und Geometrie schafft. Doppelwaschbecken, mit oder ohne 
Ablagefläche oder integrierten Wasserhähnen, zeugen 
von der technologischen Effizienz im Dienste geschmackvol-
ler Entscheidungen.

LE LASTRE Forme squadrate e decise per lavabi da appoggio e sospesi caratterizzati da bordi di soli 6 mm 
(tecnologia GLOBOTHIN®). Sono il frutto di un’armonia di linee apparentemente semplice 
ma ricca di dettagli da scoprire: come il gioco di curve gentili all’interno delle vasche, che nasce 
da esigenze funzionali ma che dà vita a un’inattesa interazione tra luce e geometrie. Lavabi 
doppi, con o senza superfici di appoggio o rubinetti integrati, mostrano l’efficienza tecnologica 
al servizio delle scelte di gusto.

 
 
 
 
 

B6R51BO 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und 
Wandinstallation 
 
 

50×47 × h 12	 ←
 
 
 
 
 

 

LE LASTRE Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 042 Lavabi, Washbasins, Waschbecken

Lavabi sospesi o da appoggio, Wall-hung or sit-on basins, Waschtische für Aufsatz und Wandinstallation Le Lastre

B6R120BI — 120×47 × h 12 B6R100BI — 100×47 × h 12 B6R101BI — 100×47 × h 12 B6R81BI — 80×47 × h 12 B6R82BI — 80×47 × h 12

B6R80SBI — 80×47 × h 12 B6R80DBI — 80×47 × h 12 B6R70BI — 70×47 × h 12 B6R66BI — 65×47 × h 12 B6R65BI — 60×47 × h 12

B6R60SBI — 60×47 × h 12 B6R60DBI — 60×47 × h 12 B6R55BI — 55×47 × h 12 B6R51BI — 50×47 × h 12 B6R52BI — 50×25 × h 12

B6R40BI — 40×25 × h 12 B6R41BI — 40×25 × h 12 B6R30BI — 30×20 × h 14 B6R31BI — 30×20 × h 14

IN072BI — 71×37 × h 14 IN066BI — 65×37 × h 14 IN061BI — 61×37 × h 14 IN051BI — 51×37 × h 14 IN046BI — 46×37 × h 14

Lavabi da appoggio, Sit-on basins, Aufsatzwaschtische

B6R63BI — 61×37 × h 14 TE055BI — 55×35 × h 14 B6R54BI — 50×37 × h 14 B6Q42BI — 42×42 × h 14

CERAMICA GLOBO 043 Le Lastre

 
 
 
 
 

B6R700ZA 
 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und 
Wandinstallation 
 
 
 

70×47 × h 12	 →
 
 
 
 
 
 

 

LE LASTRE Cod. Type cm

Dopo anni di continue e intense ricerche, 
esce dai laboratori di Ceramica Globo  
il nuovo impasto brevettato GLOBOTHIN® 
capace di garantire, a fronte di spessori 
ridotti, più durezza e maggiore brillantezza. 
I test effettuati da laboratori certificati 
hanno dimostrato, secondo normativa  
UNI 4543, ottimi risultati in merito all’as-
sorbimento dell’ acqua e alla resistenza 
meccanica, riuscendo a garantire una 
sempre maggiore lucentezza dello smalto, 
con un miglioramento di circa il 38% 
rispetto alle soglie minime richieste dalla 
normativa stessa.

1	 Design

After years of continuous and arduous 
research, the laboratory of Ceramica  
Globo has invented a new patented mix-
ture named GLOBOTHIN® which enables 
to reduce the edge thickness, on the  
one hand, while providing brighter gloss 
and greater resistance, on the other  
hand. Tests conducted by certified labo-
ratories have given, according to the law 
UNI 4543, excellent results as far as water 
absorption and mechanical resistance 
are concerned. This ensures a brighter 
gloss of the glaze and determines an 
improvement of about 38% more than the 
minimum threshold provided for by law.

1	 Design

Nach Jahren kontinuierlicher und inten-
siver Forschung stellt das Keramiklabor 
von Ceramica Globo die neue patentierte 
Mischung GLOBOTHIN® zur Verfügung, 
welche den Produkten größere Robustheit 
und Glanz verleiht und dünnere Ränder 
gewährt. Einige von zertifizierten Laboren 
durchgeführten Tests haben ausge-
zeichnete Ergebnisse im Bereich der 
Wasseraufnahme und der mechanischen 
Beständigkeit gemäß des Gesetztes  
UNI 4543 geliefert, was den optimalen 
Glanz der Glasur garantiert und ungefähr 
38% mehr als der im Gesetz vorgeschrie-
benen Mindestschwelle entspricht.

1	 Design

Globothin®



CERAMICA GLOBO 044 Lavabi, Washbasins, Waschbecken CERAMICA GLOBO 045 Le Lastre

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B6R1010BI 
 
 
 
 
 
 
 
 

B6R80DBI 
 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 
 
 

100×47 × h 12	 ↙
 
 
 
 
 
 
 
 

80×47 × h 12	 ↓
 
 
 
 
 
 

 

LE LASTRE Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 046 Lavabi, Washbasins, Waschbecken CERAMICA GLOBO 047 Le Lastre

 
 
 
 
 

B6R650BO 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 
 

60×47 × h 12	 ↖
 
 
 
 
 

 

LE LASTRE Cod. Type cm

 
 
 
 
 

IN051AT 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 
 

51×37 × h 14	 ↓
 
 
 
 
 

 

LE LASTRE Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 048 Lavabi, Washbasins, Waschbecken CERAMICA GLOBO 049 Le Lastre

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B6R100BO 
 
 
 
 
 
 
 
 

B6R54CS 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 

100×47 × h 12	 ↖
 
 
 
 
 
 
 
 

50×37 × h 14	 ↗
 
 
 
 

 

LE LASTRE Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 050 Lavabi, Washbasins, Waschbecken CERAMICA GLOBO 051 Le Lastre

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B6R70OA 
 
 
 
 

B6R700DN 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

70×47 × h 12	 ↖
 
 
 
 

70×47 × h 12	 ←
 
 
 
 

 

LE LASTRE Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 052 Lavabi, Washbasins, Waschbecken

Simple and familiar shapes, emphasised by the more 
generous squared edges pay homage to the material and 
know-how. Basins with 12 mm thicknesses in the sit-on 
version and 20 mm thickness for the wall-hung and 
sit-on versions are characterised by unexpected soft lines 
that continue inside the basin. Thanks to the multiple 
compositional and chromatic variations and the contempo-
rary and geometric touch, Classics give the atmoshpere 
personality.

Einfache und vertraute Formen, betont durch die 
großzügigeren rechteckigen Ränder, die eine Hommage 
an das Material und das Know-how sind. Waschbecken 
mit Stärken von 12 mm in der Aufsatzausführung und 20 mm 
für die wandhängenden und Aufsatzausführung zeichnen 
sich durch unerwartet sanfte Linien aus, die sich im 
Inneren des Beckens fortsetzen. Dank der vielfachen Kompo-
sitions- und Farbvariationen und dem zeitgenössischen 
und geometrischen Ausdruck verleihen die Classici dem 
Ambiente Persönlichkeit.

I CLASSICIForme semplici e familiari, enfatizzate dai bordi squadrati più generosi che rendono omaggio 
alla materia e al saper fare. Lavabi con spessori da 12 mm nella versione da appoggio e 20 mm 
per quella sospesa e da appoggio sono caratterizzati da inaspettate linee morbide che 
proseguono all’interno della vasca. Grazie alla molteplice variazione compositiva e cromatica 
e al segno contemporaneo e geometrico, i Classici conferiscono personalità all’ambiente.

CERAMICA GLOBO 053 I Classici

 
 
 
 
 

SCQ93BI 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 
 
 
 
 

90×50 × h 13	 ↗
 
 
 
 
 
 
 
 

 

I CLASSICI Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 054 Lavabi, Washbasins, Waschbecken

Lavabi sospesi o da appoggio, Wall-hung or sit-on basins, Waschtisch für Aufsatz und Wandinstallation

Lavabi da appoggio, Sit-on basins, Aufsatzwaschtisch

I Classici

SCQ110BI — 110×50 × h 13 SCQ111BI — 110×50 × h 13 SCQ100BI — 100×50 × h 13 SCQ92BI — 90×50 × h 13 SCQ93BI — 90×50 × h 13

FO062BI — 60×37 × h 14 FO054BI — 55×37 × h 14 FO050BI — 50×37 × h 14  

SCQ82BI — 80×50 × h 13 SCQ70BI — 70×50 × h 13 SCQ65BI — 65×50 × h 13 SCQ62BI — 60×50 × h 13 SCQ55BI — 55×50 × h 13

SCQ52BI — 50×50 × h 13 SCR40BI — 40×32 × h 15,5  

Installazione solo sospesa 
Suspended installation only 
Nur wandhängende Montage

CERAMICA GLOBO 055 I Classici

 
 
 
 
 

SCQ110BI 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und 
Wandinstallation 
 
 
 
 
 

110×50 × h 13	 ←
 
 
 
 
 
 
 
 

 

I CLASSICI Cod. Type cm

L’attento controllo delle temperature nelle 
varie fasi di cottura, in un ciclo che arriva 
a 26 ore, garantiscono al processo di 
sinterizzazione una perfetta omogeneità 
del prodotto, diminuendo la porosità e 
assicurando una maggiore resistenza alle 
macchie, allo sporco e all’abrasione.

1	 Resistenza
2	 Colore brillante
3	 Igiene profonda
4	 Facilità di pulizia

The careful control of temperatures in the 
various cooking stages, in a cycle that 
can last up to 26 hours, ensures perfect 
homogeneity of the product during the 
sintering process, reducing porosity and 
guaranteeing greater resistance against 
stains, dirt and abrasion.

1	 Resistance
2	 Bright colour
3	 Deep hygiene
4	 Easy to clean

Die sorgfältige Kontrolle der Temperaturen 
in den verschiedenen Brennphasen in 
einem Zyklus, der 26h erreicht, garantiert 
dem Sinterprozess eine perfekte Homo-
genität der Produkte durch Reduzierung 
der Porosität und Verhinderung der An-
sammlung von Resten.

1	 Festigkeit
2	 Strahlende Farbe
3	 Hygiene
4	 Einfache Reinigung

Ceraslide®



CERAMICA GLOBO 056 Lavabi, Washbasins, Waschbecken

 
 
 
 
 

FO054BI 
 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 
 

55×37 × h 14	 ↖
 
 
 
 
 

 

I CLASSICI Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 057 I Classici



CERAMICA GLOBO 058 Lavabi, Washbasins, Waschbecken CERAMICA GLOBO 059 I Classici

SCQ70BI 
 
 
 
 
 
 
 

SCQ55GG 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 
 

70×50 × h 13	 ← 
 
 
 
 
 
 
 

55×50 × h 13	 ↑ 
 
 
 
 
 

 

I CLASSICI Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 060 Lavabi, Washbasins, Waschbecken

A family of built-in, semi-built-in or undermount washbasins 
characterised by its compositional versatility. Rectangular 
or circular shapes, with sharp corners or soft curves and vari-
able depths, have been designed to meet the most varied 
dimensional and stylistic requirements. A concrete and tech-
nologically efficient dialogue is created both with the wide 
range of sanitary ceramics and furnishing systems by Ceram-
ica Globo and with the diverse materials that characterise 
modern bathrooms.

Eine Familie bestehend aus Einbau-, Halbeinbau- oder 
Unterbauwaschtischen, die sich durch ihre kompositorische 
Vielseitigkeit auszeichnet. Die rechteckigen oder runden 
Formen mit scharfen Ecken oder sanften Rundungen und va-
riablen Tiefen wurden erdacht, um den unterschiedlichsten 
dimensionalen und stilistischen Anforderungen gerecht 
werden. So entsteht ein konkreter und technologisch effizi-
enter Dialog sowohl mit der umfassenden Auswahl an 
Sanitärkeramiken und Einrichtungssystemen von Ceramica 
Globo als auch mit den vielfältigen Materialien, die moder-
ne Badezimmer charakterisieren.

I PIANI Una famiglia di lavabi a incasso, semi-incasso o sottopiano che si caratterizza per la versati-
lità compositiva. Forme rettangolari o circolari, dagli angoli vivi o dalle curve morbide  
e dalle profondità variabili sono pensate per ottemperare alle esigenze dimensionali e stili-
stiche più diverse. Un dialogo concreto e tecnologicamente efficiente sia con l’ampia  
scelta di sanitari e sistemi d’arredo di Ceramica Globo, sia con le molteplici materie che 
caratterizzano i bagni contemporanei.

CERAMICA GLOBO 061 I Piani

B6R62BI 
 
 
 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano 
Recessed basin 
Einbauwaschtisch 
 
 
 

61×46 × h 14	 ← 
 
 
 
 
 

 

I PIANI Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 062 Lavabi, Washbasins, Waschbecken

Lavabi ad incasso soprapiano, Recessed basins, Einbauwaschtische

Lavabi ad incasso soprapiano o sottopiano (Reversibile), Recessed or under top installation basins (reversible), 
Einbauwaschtische / Unterbauwaschtische (Umkehrbar)

I Piani

B6R62BI — 61×46 × h 14 B6R61BI — 61×37 × h 14 B6O61BI — 60×41 × h 14 VA017BI — 56,5×48,5 × h 20 B6T38BI — Ø 37 × h 14

FO105BI — 105×34 × h 17 FO090BI — 90×34 × h 17 FO075BI — 75×34 × h 17 FO056BI — 55×34 × h 17  

Lavabi sottopiano, Under top basins, Unterbauwaschbecken Lavabi semincasso, Semi-Recessed Washbasins,
Halbeinbauwaschbecken

VA083BI — 60×40 × h 20 SC043BI — 60×37 × h 20 VA018BI — 57×43 × h 21 FO055BI — 55×47 × h 15  

FO090BI 
 
 
 
 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano o sottopiano 
Recessed or under top installation basin 
Waschtisch Installation als Einbau- oder 
Unterbauwaschtisch 
 
 
 

90×34 × h 17	 → 
 
 
 
 
 
 

 

I PIANI Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 063 I Piani

Per garantire una sempre maggiore atten-
zione all’igiene è stato sviluppato  
il trattamento antibatterico BATAFORM® 
un processo insito alla fase di produzione 
che grazie al suo potere antimicrobico 
riduce notevolmente la presenza di germi  
e batteri. I test di laboratorio effettuati  
secondo gli standard internazionali 
conformi alla normativa ISO 22196:2011 
confermano un drastico calo della presen-
za di microbi.
 

1	 Resistenza
2	 Colore brillante
3	 Igiene profonda
4	 Facilità di pulizia

The antibacterial BATAFORM® treatment 
was developed to ensure deeper hygiene, 
basing its effectiveness on the reaction  
of silver ions, which inhibit the proliferation  
of bacteria. Tests carried out by certified 
laboratories, according to the ISO 
22196:2011, have confirmed a drastic  
decrease in the presence of bacteria, with-
out however altering the glossy glaze. 
 
 

1	 Resistance
2	 Bright colour
3	 Deep hygiene
4	 Easy to clean

Um eine stets grössere Aufmerksamkeit 
gegenüber der Hygiene zu gewährleisten, 
wurde die antibakterielle Behandlung 
BATAFORM® entwickelt. Dieses Verfahren 
basiert auf der Wirksamkeit auf die Re-
aktion der Silberionen, die die Proliferation 
von Bakterien hemmt. Die von zertifizierten 
Labors durchgeführten Tests haben ge-
mäss der Richtlinie ISO 22196:2011 einen 
drastischen Rückgang des Vorhandenseins 
von Bakterien bestätigt, ohne dabei den 
Glanz der Glasur zu verändern.

1	 Festigkeit
2	 Strahlende Farbe
3	 Hygiene
4	 Einfache Reinigung

Bataform® 



CERAMICA GLOBO 064 Lavabi, Washbasins, Waschbecken CERAMICA GLOBO 065 I Piani

B6T38TB 
 
 
 

Lavabo ad incasso 
Recessed basin  
Einbauwaschtisch 
 

Ø 37 × h 14	 ↓  ↘ 
 
 
 

 

I PIANI Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 066 Lavabi, Washbasins, Waschbecken

SC043BI 
 
 
 
 
 

Lavabo sottopiano 
Under top basin 
Unterbauwaschbecken 
 
 
 

60×37 × h 20	 ↑ 
 
 
 
 
 

 

I PIANI Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 067 I Piani

B6R61BI 
 
 
 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano 
Recessed basin 
Einbauwaschtische 
 
 
 

61×37 × h 14	 ↖ 
 
 
 
 
 

 

I PIANI Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 068 Lavabi, Washbasins, Waschbecken

FO055BI 
 
 
 
 
 

Lavabo semincasso 
Semi-Recessed Washbasin 
Halbeinbauwaschbecken 
 
 
 

55×47 × h 15	 ↑ 
 
 
 
 
 

 

I PIANI Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 069 I Piani

B6T38MT 
 
 
 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano 
Recessed basin 
Einbauwaschbecken 
 
 
 

Ø 37 × h 14	 ↖ 
 
 
 
 
 

 

I PIANI Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 071CERAMICA GLOBO 070 Abaco Lavabi, Washbasins Overview, Waschbecken Übersicht

B6O65 
 
 
 
 

B6O60 
 
 
 
 

B6O62 
 
 
 
 

B6O54 
 
 
 
 

B6O50 
 
 
 
 

B6R60 
 
 
 
 

B6R56 
 
 
 
 

B6R53 
 
 
 
 

B6T48 
 
 
 
 

B6T45 
 
 
 
 

B6T42 
 
 
 
 

B6T37 
 
 
 
 

B6T30 
 
 
 
 

B6Q45 
 
 
 
 

B6Q43 
 
 
 
 

B6Q38 
 
 
 
 

B6Q25 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

65×36 × h 16
 
 
 
 

60×41 × h 16
 
 
 
 

60×36 × h 16
 
 
 
 

54×36 × h 16
 
 
 
 

50×36 × h 16
 
 
 
 

60×38 × h 16
 
 
 
 

55×38 × h 16

 
 
 

50×38 × h 16
 
 
 
 

Ø 48 × h 16
 
 
 
 

Ø 45 × h 16
 
 
 
 

Ø 42 × h 16

 
 
 

Ø 37 × h 16
 
 
 
 

Ø 30 × h 16
 
 
 
 

45×45 × h 16

 
 
 

42×42 × h 16
 
 
 
 

38×38 × h 16

 
 
 

25×25 × h 10 
 
 
 
 

LE CIOTOLE Cod. Type cm

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TE040 
 
 
 
 

TE038 
 
 
 
 

TE035 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

BL096 
 
 
 
 

BL086 
 
 
 
 

BL071 
 
 
 
 

HA081 
 
 
 
 

HA071 
 
 
 
 

ME100 
 
 
 
 

ME080 
 
 
 
 

ME070S 
 
 
 
 

ME070D 
 
 
 
 

SC061 
 
 
 
 

DA060 
 
 
 
 

MD070 
 
 
 
 

SCT55 
 
 
 
 

GE061 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

 
 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbeckene 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 
 

40×32 × h 16
 
 
 
 

Ø 38 × h 21
 
 
 
 

Ø 35 × h 14
 
 
 
 

 
 
 
 

96×51 × h 18
 
 
 
 

86×51 × h 18

 
 
 

71×51 × h 18
 
 
 
 

81×46 × h 16,5
 
 
 
 

71×46 × h 16,5
 
 
 
 

100×49 × h 20

 
 
 

80×49 × h 20
 
 
 
 

70×45 × h 18,5
 
 
 
 

70×45 × h 18,5

 
 
 

60×46 × h 18
 
 
 
 

61×48 × h 27

 
 
 

70×48 × h 17

 
 
 

55×27 × h 12

 
 
 

62×50 × h 40 
 
 
 
 
 

LE CIOTOLE Cod. Type cm

I TUTTOFARE Cod. Type cm

ABACO LAVABI

Le Ciotole, I Tuttofare



CERAMICA GLOBO 073

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FO063  
 
 
 
 

TFO60 
 
 
 
 

TFO61 
 
 
 
 

TF055 — KOI 
 
 
 
 

TF056 — KOI 
 
 
 
 

TF042 — KOI 
 
 
 
 

TF043 — KOI 
 
 
 
 

LT061 
 
 
 
 

GE045 
 
 
 
 

LAT50 
 
 
 
 

LAT41 
 
 
 
 

B6O34 — BONSAI 
 
 

TE034 — BONSAI 
 
 

B6Q26 — BONSAI 
 
 
 

 
 
 
 

B6R120 
 
 
 
 

B6R100 
 
 
 
 

B6R101 
 
 
 
 

B6R81 
 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken  
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 

 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

60×50 × h 25  
 
 
 
 

60×42 × h 16 
 
 
 
 

60×42 × h 16 
 
 
 
 

55×36 × h 14
 
 
 
 

56×38 × h 14
 
 
 
 

Ø 42 × h 14
 
 
 
 

Ø 42 × h 14
 
 
 
 

61×42 × h 16
 
 
 
 

60×40 × h 15

 
 
 

Ø 50 × h 14
 
 
 
 

Ø 40 × h 14
 
 
 
 

34×19 × h 12
 
 

34×19 × h 12
 
 

25×25 × h 12

 
 

 
 
 

120×47 × h 12

 
 
 

100×47 × h 12

 
 
 

100×47 × h 12

 
 
 

80×47 × h 12
 
 
 
 

I TUTTOFARE Cod. Type cm

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B6R82 
 
 
 
 

B6R80S 
 
 
 
 

B6R80D 
 
 
 
 

B6R70 
 
 
 
 

B6R66 
 
 
 
 

B6R65 
 
 
 
 

B6R60S 
 
 
 
 

B6R60D 
 
 
 
 

B6R55 
 
 
 
 

B6R51 
 
 
 
 

B6R52 
 
 
 
 

B6R40 
 
 
 
 

B6R41 
 
 
 
 

B6R30 
 
 
 
 

B6R31 
 
 
 
 

IN072 
 
 
 
 

IN066 
 
 
 
 

IN061 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

80×47 × h 12
 
 
 
 

80×47 × h 12
 
 
 
 

80×47 × h 12
 
 
 
 

70×47 × h 12
 
 
 
 

65×47 × h 12
 
 
 
 

60×47 × h 12

 
 
 

60×47 × h 12
 
 
 
 

60×47 × h 12
 
 
 
 

55×47 × h 12
 
 
 
 

50×47 × h 12

 
 
 

50×25 × h 12
 
 
 
 

40×25 × h 12
 
 
 
 

40×25 × h 12

 
 
 

30×20 × h 14
 
 
 
 

30×20 × h 14

 
 
 

71×37 × h 14

 
 
 

65×37 × h 14

 
 
 

61×37 × h 14 
 
 
 
 

LE LASTRE Cod. Type cm

LE LASTRE Cod. Type cm

I Tuttofare, Le LastreCERAMICA GLOBO 072 Abaco Lavabi, Washbasins Overview, Waschbecken Übersicht



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SCR40 
 
 
 
 

FO062 
 
 
 
 

FO054 
 
 
 
 

FO050 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

B6R62 
 
 
 
 

B6R61 
 
 
 
 

B6O61 
 
 
 
 

VA017 
 
 
 
 

B6T38 
 
 
 
 

FO105 
 
 
 
 

FO090 
 
 
 
 

FO075 
 
 
 
 

FO056 
 
 
 
 

VA083 
 
 
 
 

SC043 
 
 
 
 

VA018 
 
 
 
 

FO055 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 

 
 
 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano 
Recessed basin 
Einbauwaschbecken 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano 
Recessed basin 
Einbauwaschbecken 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano 
Recessed basin 
Einbauwaschbecken 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano 
Recessed basin 
Einbauwaschbecken 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano 
Recessed basin 
Einbauwaschbecken 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano o sottopiano 
Recessed or under top installation basin 
Einbauwaschtische / Unterbauwaschtische 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano o sottopiano 
Recessed or under top installation basin 
Einbauwaschtische / Unterbauwaschtische 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano o sottopiano 
Recessed or under top installation basin 
Einbauwaschtische / Unterbauwaschtische 
 
 

Lavabo ad incasso soprapiano o sottopiano 
Recessed or under top installation basin 
Einbauwaschtische / Unterbauwaschtische 
 
 

Lavabo sottopiano 
Under top basin 
Unterbauwaschbecken 
 
 

Lavabo sottopiano 
Under top basin 
Unterbauwaschbecken 
 
 

Lavabo sottopiano 
Under top basin 
Unterbauwaschbecken 
 
 

Lavabo semincasso 
Semi-Recessed Washbasin 
Halbeinbauwaschbecken 
 
 

40×32 × h 15,5
 
 
 
 

60×37 × h 14
 
 
 
 

55×37 × h 14
 
 
 
 

50×37 × h 14
 
 
 
 

 
 
 
 

61×46 × h 14

 
 
 

61×37 × h 14
 
 
 
 

60×41 × h 14
 
 
 
 

56,5×48,5 × h 20
 
 
 
 

Ø 37 × h 14

 
 
 

105×34 × h 17
 
 
 
 

90×34 × h 17
 
 
 
 

75×34 × h 17

 
 
 

55×34 × h 17
 
 
 
 

60×40 × h 20

 
 
 

60×37 × h 20

 
 
 

57×43 × h 21

 
 
 

55×47 × h 15 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

IN051 
 
 
 
 

IN046 
 
 
 
 

B6R63 
 
 
 
 

TE055 
 
 
 
 

B6R54 
 
 
 
 

B6Q42 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

SCQ110 
 
 
 
 

SCQ111 
 
 
 
 

SCQ100 
 
 
 
 

SCQ92 
 
 
 
 

SCQ93 
 
 
 
 

SCQ82 
 
 
 
 

SCQ70 
 
 
 
 

SCQ65 
 
 
 
 

SCQ62 
 
 
 
 

SCQ55 
 
 
 
 

SCQ52 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 
 
 

 
 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

51×37 × h 14
 
 
 
 

46×37 × h 14
 
 
 
 

61×37 × h 14
 
 
 
 

55×35 × h 14
 
 
 
 

50×37 × h 14
 
 
 
 

42×42 × h 14

 
 
 

 
 
 
 

110×50 × h 13
 
 
 
 

110×50 × h 13
 
 
 
 

100×50 × h 13

 
 
 

90×50 × h 13
 
 
 
 

90×50 × h 13
 
 
 
 

80×50 × h 13

 
 
 

70×50 × h 13
 
 
 
 

65×50 × h 13

 
 
 

60×50 × h 13

 
 
 

55×50 × h 13

 
 
 

50×50 × h 13
 
 
 
 

LE LASTRE Cod. Type cm I CLASSICI Cod. Type cm

I PIANI Cod. Type cm

I CLASSICI Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 075 Le Lastre, I Classici, I PianiCERAMICA GLOBO 074 Abaco Lavabi, Washbasins Overview, Waschbecken Übersicht



CERAMICA GLOBO 076 Le Collezioni, The Collections, Die Kollektionen CERAMICA GLOBO 077 Index

LE COLLEZIONISospese o filoparete, le collezioni di vasi e bidet di Ceramica Globo nascono dall’accurata 
semplificazione delle linee e dal complesso rapporto tra ergonomia delle forme ed efficienza, 
tecnologica ed energetica.

THE COLLECTIONS
Wall-hung or back-to-wall, the collections of Wcs and bidets 
by Ceramica Globo arise from the accurate simplification 
of the lines and from the complex relationship between ergo-
nomic shapes and technological and energy efficiency.

DIE KOLLEKTIONEN
Wandhängend oder wandbündig - die WC- und Bidet-Koll-
ektionen von Ceramica Globo entstehen aus der präzisen 
Vereinfachung von Linien und aus der komplexen Beziehung 
zwischen der Ergonomie der Formen und der technologis-
chen und energetischen Effizienz. 

Lalita
Stockholm
Stone
Forty3
Genesis
4ALL
Mode
Daily
Grace
Paestum

Abaco Collezioni
Collections Overview
Kollektionen Übersicht

078
084
090
096
106
112
118
124
130
136

142

FNS02BO ↗ FNS09BO ↗



CERAMICA GLOBO 078 Le Collezioni, The Collections, Die Kollektionen CERAMICA GLOBO 079 Lalita

Inspired by a sense of harmony and tranquillity. WCs and  
bidets are both wall-hung and floor-standing. The shapes 
are rounded and minimalist, yet generous, with carefully bal-
anced proportions in height, depth and thickness.  
The CLEANSTORM® flushing system uses a piloted water 
flow to generate a quiet and reliable cleaning vortex.  
While the rimless bowl, with its linear design and absence  
of hidden parts, allows for more compact and functional  
dimensions.

Inspiriert von Harmonie und Ruhe. Die WCs und Bidets  
sind sowohl wandhängend als auch bodenstehend. Die  
Formen sind abgerundet und schlicht, aber dennoch großzü-
gig, das Ergebnis einer sorgfältigen Dimensionierung  
zwischen Höhe, Tiefe und Dicke. Das Abflusssystem für WCs  
CLEANSTORM® mit gesteuertem Fluss erzeugt einen  
leisen und zuverlässigen Reinigungswirbel. Während die line-
aren Wände des spülrandlosen WCs ohne versteckte Teile  
kompaktere und funktionalere Abmessungen erlauben.

LALITA Ispirata da un senso di armonia e di calma. Vasi e bidet sono sia sospesi che a terra. Le forme 
sono arrotondate ed essenziali ma comunque generose, frutto di un accurato dimensionamento 
tra altezze, profondità e spessori. Il sistema di scarico per Wc CLEANSTORM®, a flusso  
pilotato, crea un vortice di pulizia silenzioso ed affidabile. Mentre le pareti del vaso senza brida, 
lineari e prive di parti nascoste, consentono dimensioni più compatte e funzionali.

Designed by Angeletti Ruzza

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LT001BO 
 
 
 

LT009BO 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

54×36 × h 43	 ← 
 
 
 

54×36 × h 43	 ←
 
 
 

 

LALITA Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 080 Le Collezioni, The Collections, Die Kollektionen

Vasi e bidet sospesi, Wall-hung Wcs and bidets, Wand-WCs und Wand-Bidets

Vasi e bidet a terra, Floor mounted Wcs and bidets, Stand-WCs und Stand Bidets

Lalita

LTS02BI — 54×36 × h 34 LTS09BI — 54×36 × h 26  

LT001BI — 54×36 × h 43 LT009BI — 54×36 × h 43

CERAMICA GLOBO 081 Lalita

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LT001BO 
 
 
 

LT009BO 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

54×36 × h 43	 → 
 
 
 

54×36 × h 43	 →
 
 
 

 

LALITA Cod. Type cm

Un sistema di scarico dal flusso d’acqua 
silenzioso e pilotato, che libera la 
vasca dalla brida ottenendo un design 
lineare che garantisce una pulizia profon-
da e accurata.

1	 CLEANSTORM®
2	 Facilità di pulizia
3	 Rumorosità ridotta
4	 Flusso d’acqua pilotato

A drainage system with a silent and pilot-
ed water flow, which frees the tub 
from the rim, obtaining a linear design, 
that ensures deep and accurate cleaning.

1	 CLEANSTORM®
2	 Easy to clean
3	 Silent
4	 Piloted water flow

Unsere neuste und innovative Spültechnik 
CLEANSTORM® garantiert eine leise  
und gründliche Ausspülung des randlosen 
Innenbeckens durch einen Reinigungs-
wirbel.

1	 CLEANSTORM®
2	 Einfache Reinigung
3	 Geringere Geräuschentwicklung
4	 Gesteuerter Wasserfluss

Cleanstorm® 



CERAMICA GLOBO 082 Le Collezioni, The Collections, Die Kollektionen CERAMICA GLOBO 083 Lalita

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LTS02BI 
 
 
 

LTS09BI 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 

54×36 × h 34	 ↓
 
 
 

54×36 × h 26	 ↓
 
 
 

LALITA Cod. Type cm

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LTS02SK 
 
 
 

LTS09SK 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 

54×36 × h 34	 ↑
 
 
 

54×36 × h 26	 ↑
 
 
 

 

LALITA Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 084 Le Collezioni, The Collections, Die Kollektionen

Purity and formal essentiality are the stylistic features that 
characterise the Wcs and bidets of the Stockholm series, 
wall-hung or back-to-wall. The gentle curves of the  
profiles thin out downwards and alternate with the sharp 
lines of some details, like the upper edge of the bidet  
or the shape of the toilet seat, which remains flush to the toi-
let. It is a collection full of details to discover, which make 
an apparently simple design unique designed by Claesson 
Koivisto Rune.

Reinheit und formale Wesentlichkeit sind die stilistischen 
Merkmale, die die WCs und Bidets der Kollektion Stockholm 
auszeichnen - ob wandhängend oder wandbündig.  
Die sanften Kurven der Profile verjüngen sich nach unten, 
wobei sie sich mit den klaren Linien einiger Details abwech-
seln, wie etwa dem oberen Rand des Bidets oder dem  
Profil des Toilettensitzes, der bündig mit dem WC abschließt. 
Es handelt sich um eine Kollektion voller zu entdeckender 
Details, die das scheinbar einfache Design, das von Claesson 
Koivisto Rune konzipiert wurde, einzigartig machen.

STOCKHOLMPurezza ed essenzialità formale sono le cifre stilistiche che contraddistinguono i vasi e i bidet 
di Stockholm, sospesi o filoparete. Le curve delicate dei profili si assottigliano verso il basso 
alternandosi alle linee nette di alcuni dettagli, come il margine superiore del bidet o la sagoma 
del coprivaso, che rimane a filo del Wc. È una collezione ricca di particolari da scoprire, 
che rendono unico un disegno apparentemente semplice.

Designed by Claesson Koivisto Rune 

 LAS04BI 
 
 

LAS09BI 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 

58×37 × h 35	 ↗ 
 
 

58×37 × h 29	 ↗
 
 

 

STOCKHOLM Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 085 Stockholm



CERAMICA GLOBO 086 Le Collezioni, The Collections, Die Kollektionen

Vasi e bidet sospesi, Wall-hung Wcs and bidets, Wand-WCs und Wand-Bidets Stockholm

LAS04BI — 58×37 × h 35 LAS09BI — 58×37 × h 29 LAS03BI — 51×37 × h 35 LAS10BI — 51×37 × h 29

Vasi e bidet a terra, Floor mounted Wcs and bidets, Stand-WCs und Stand Bidets

LA001BI — 58×37 × h 42 LA009BI — 58×37 × h 42 LA002BI — 51×37 × h 42 LA010BI — 51×37 × h 42

CERAMICA GLOBO 087 Stockholm

Il sistema di fissaggio dei vasi e bidet 
a terra è completamente nascosto, 
grazie a un brevetto sviluppato ed inge-
gnerizzato da Ceramica Globo.

1	 Design
2	 Facilità di pulizia

The fixing system of the floor-mounted 
toilets and bidets is completely 
hidden, thanks to a patent developed 
and engineered by Ceramica Globo.

1	 Design
2	 Easy to clean

Das Befestigungssystem für bodenste-
hende WCs und Bidets, ist dank eines von 
Ceramica Globo entwickelten und konst-
ruierten Patents vollständig verborgen.

1	 Design
2	 Einfache Reinigung

Fissaggioghost® 

 
 
 
 
 

LA001BI 
 
 
 

LA009BI 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

58×37 × h 42	 ← 
 
 
 

58×37 × h 42	 ←
 
 
 

 

STOCKHOLM Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 088 Le Collezioni, The Collections, Die Kollektionen

 
 
 
 
 
 

LAS03BI 
 
 

LAS10BI 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 

51×37 × h 35	 ↙ 
 
 

51×37 × h 29	 ↙
 
 

STOCKHOLM Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 089 Stockholm



CERAMICA GLOBO 090 Le Collezioni, The Collections, Die Kollektionen CERAMICA GLOBO 091 Stone

Geometric shapes with rounded corners. Strict proportions 
but softened by the delicate convergence of the lines  
downwards. The Wcs and bidets of the Stone collection, wall-
hung or floor-standing, are created by the integration between 
design, innovative technologies and the needs of using  
contemporary spaces. Thanks to the MULTI® system, which 
allows connection to existing drains and plumbing connec-
tions, the floor-standing sanitary fixtures can be installed 
back-to-wall. Thus, the Wc No Rim combines a clean image 
with an optimal water flow for safe hygiene. And the slim  
and minimal toilet seat can be easily removed thanks to the 
efficient quick release hinge system.

Geometrische Formen mit abgerundeten Ecken. Strenge  
Proportionen, die jedoch durch die sanfte Konvergenz  
der Linien nach unten verfeinert werden. Die WCs und Bidets 
der Kollektion Stone, hängend oder bodenstehend, entstehen 
aus der Integration von Design, innovativen Technologien  
und den Nutzungsanforderungen moderner Räume. Dank des 
MULTI®-Systems, das den Anschluss an bereits vorhandene 
Abflüsse und Hydraulikanschlüsse ermöglicht, können  
die bodenstehenden Sanitärkeramiken wandbündig instal-
liert werden. So vereint das WC SENZABRIDA® das saubere 
Erscheinungsbild mit dem optimalem Wasserfluss für  
eine sichere Hygiene. Zudem kann der dünnwandige und 
minimalistische WC-Sitz dank des effizienten Schnellver-
schluss-Scharniersystems leicht entfernt werden.

STONE Forme geometriche dagli angoli stondati. Proporzioni rigorose ma ingentilite dalla delicata 
convergenza delle linee verso il basso. I vasi e i bidet della collezione Stone, sospesi o a terra, 
nascono dall’integrazione tra design, tecnologie innovative ed esigenze di utilizzo degli  
spazi contemporanei. Grazie al sistema MULTI®, che consente di allacciarsi a scarichi e  
attacchi idraulici esistenti, i sanitari a terra possono essere installati filo parete. Così, il vaso  
SENZABRIDA® unisce all’immagine pulita l’ottimale flusso d’acqua per un’igiene sicura.  
E il coprivaso, sottile e minimale, può essere facilmente rimosso grazie all’efficiente sistema  
di cerniere a sgancio rapido.

 
 
 
 
 
 

STS07BI 
 
 

STS11BI 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 

45×37 × h 33	 ← 
 
 

45×37 × h 28,5	 ←
 
 

 

STONE Cod. Type cm
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Vasi e bidet sospesi, Wall-hung Wcs and bidets, Wand-WCs und Wand-Bidets Stone

STS06BI — 56×36 × h 33 STS09BI — 56×36 × h 28,5 STS05BI — 52×36 × h 33 STS10BI — 52×36 × h 28

STS07BI — 45×37 × h 33 STS11BI — 45×37 × h 28,5  

Vasi e bidet a terra, Floor mounted Wcs and bidets, Stand-WCs und Stand Bidets

ST001BI — 56×36 × h 43 ST009BI — 56×36 × h 43 ST004BI — 52×36 × h 43 ST010BI — 52×36 × h 43

SS002BI — 45×36 × h 42 SS010BI — 45×36 × h 42  

 
 
 

STS06BI 
 
 

STS09BI 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 

56×36 × h 33	 → 
 
 

56×36 × h 28,5	 →
 
 

 

STONE Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 093 Stone

Lo studio del punto di uscita dell’acqua 
per eliminare sia il bordo sia le parti 
nascoste della vasca del Wc. Ottenendo 
non solo un flusso ottimale d’acqua, 
a servizio della massima igiene, ma anche 
un’estetica accurata.

1	 Design
2	 Facilità di pulizia
3	 Rumorosità ridotta
4	 Flusso d’acqua pilotato

The study of the water exit point to 
eliminate both the edge and the hidden 
parts of the toilet bowl. Obtaining
 an optimal water flow, at the service 
of maximum hygiene, and also accurate 
aesthetics.

1	 Design
2	 Easy to clean
3	 Silent
4	 Piloted water flow

SENZABRIDA® fokussiert die Wasser-
spülung kraftvoll und minimalistisch, 
um somit den Spülrand beinahe vollstän-
dig zu entfernen. Die integrierte Wasser-
verteilung spült das WC hygienisch 
und effektiv aus und dient gleichzeitig 
als ästhetische und geräuscharme Redu-
zierung auf das Wesentliche.

1	 Design
2	 Einfache Reinigung
3	 Geringere Geräuschentwicklung
4	 Gesteuerter Wasserfluss

Senzabrida®
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STS05FE 
 
 
 

STS10FE 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 

52×36 × h 33	 ↖ 
 
 
 

52×36 × h 28	 ↖
 
 
 

STONE Cod. Type cm

 
 
 
 

ST004BI 
 
 
 

ST010BI 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

52×36 × h 43	 ↙ 
 
 
 

52×36 × h 43	 ↙
 
 
 

 

STONE Cod. Type cm
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Dynamic lines and essential design characterise the Forty3 
collection of wall-hung and back-to-wall toilets and bidets. 
The range includes two standard models: one featuring a 
sloping, tapered profile and the other defined by softer, more 
harmonious lines. Both embody a contemporary, architectur-
al aesthetic shaped by the fusion of design and technologi-
cal innovation. The NEW CLEANSTORM® flow-driven flush 
system, located at the front and therefore not visible, creates 
a silent vortex that ensures effective and hygienic cleaning.

Dynamische Linien und essentielles Design zeichnen  
die wandhängenden und wandmontierten WCs und Bidets 
sowie das Monoblock-WC von Forty3 aus. Der Katalog  
bietet zwei Modelle: eines zeichnet sich durch das geneigte 
und zurückweichende Profil aus; das andere ist durch  
weniger ausgeprägte und harmonischere Linien definiert. 
Beide zeigen ein zeitgenössisches und architektonisches 
Design, das aus der Konvergenz zwischen ästhetischer  
und technologischer Forschung entsteht. Das neue Ablauf-
system CLEANSTORM® NEW mit gesteuertem Fluss,  
das sich im vorderen Teil befindet und daher nicht sichtbar 
ist, erzeugt einen leisen und sicheren Reinigungswirbel.

FORTY3Linee dinamiche e design essenziale caratterizzano i vasi e i bidet sospesi e filoparete 
e il wc monoblocco di Forty3. Due i modelli a catalogo: uno caratterizzato dal tratto inclinato 
e sfuggente del profilo; l’altro definito da linee meno marcate e più armoniche. Entrambi 
mostrano un disegno contemporaneo e architettonico che nasce dalla convergenza 
tra ricerca estetica e tecnologica. Il nuovo sistema di scarico CLEANSTORM® NEW a flusso 
pilotato, situato nella parte frontale e dunque non visibile, genera un vortice di pulizia 
silenzioso e sicuro.

Designed by CreativeLab+

 
 
 
 
 

FNS02BO 
 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 
 

55×36 × h 34	 ↗ 
 
 
 
 
 

 

FORTY3 Cod. Type cm
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Forty3Vasi e bidet sospesi, Wall-hung Wcs and bidets, Wand-WCs und Wand-Bidets

FOS05BI — 57×36 × h 33 FOS09BI — 57×36 × h 29 FOS07BI — 52×36 × h 33 FOS10BI — 52×36 × h 29

FOS06BI — 43×36 × h 33 FOS12BI — 43×36 × h 27 FNS02BI — 55×36 × h 34 FNS09BI — 55×36 × h 28  

Vasi e bidet a terra, Floor mounted Wcs and bidets, Stand-WCs und Stand Bidets

FO004BI — 57×36 × h 43 FO009BI — 57×36 × h 43 FO002BI — 52×36 × h 43 FO010BI — 52×36 × h 43  

FN001BI — 55×36 × h 43 FN009BI — 55×36 × h 43  

Vaso con cassetta monoblocco, Close-coupled WC, WC mit Monoblock-Spülkaste

FO003BI — 58×36 × h 43  
FO008BI; BA016

 

 
 
 
 
 

FOS07BI 
 
 

FOS10BI 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 

52×36 × h 33	 ↖ 
 
 

52×36 × h 29	 ↖
 
 

 

FORTY3 Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 099 Forty3

La collezione Forty3 si evolve con 
una rivisitazione che unisce innovazione 
e design contemporaneo. Presentiamo 
la nuova versione 55×36 cm, progettata 
per ottimizzare lo spazio senza rinunciare 
al comfort. Il punto di forza di questa 
evoluzione è il sistema di scarico 
CLEANSTORM® NEW, integrato in 
modo discreto per un’estetica essenziale 
e raffinata. Grazie al posizionamento 
nascosto, la superficie appare omogenea 
e priva di aperture visibili, esaltando 
la purezza delle forme e garantendo mas-
sima igiene,efficienza e silenziosità.

1	 CLEANSTORM® NEW
2	 Facilità di pulizia
3	 Rumorosità ridotta
4	 Flusso d’acqua pilotato

The Forty3 collection evolves with 
a new version that blends innovation 
and contemporary design. Introducing 
the new 55×36 cm model, designed 
to optimise space without compro-
mising comfort. The strength of this 
evolution is the CLEANSTORM® NEW 
flushing system, discreetly integrated 
to achieve a sleek and refined aesthetic. 
With its concealed positioning, 
the surface appears homogeneous 
and free from visible openings, en-
hancing the purity of its design while 
ensuring maximum hygiene, efficiency 
and quiet operation.

1	 CLEANSTORM® NEW
2	 Easy to clean
3	 Silent
4	 Piloted water flow

Die Forty3-Kollektion entwickelt sich wei-
ter mit einer neuen Version, die Innovation 
und zeitgemäßes Design vereint. Vorge-
stellt wird das neue Modell mit den Maßen 
55×36 cm, das den Raum optimal nutzt, 
ohne dabei auf Komfort zu verzichten. Das 
Herzstück dieser Weiterentwicklung ist das 
neue CLEANSTORM®-Spülsystem, das 
dezent integriert wurde, um eine elegante 
und anspruchsvolle Ästhetik zu erzielen. 
Durch die verdeckte Anordnung wirkt die 
Oberfläche einheitlich und ohne sichtbare 
Öffnungen, was die Klarheit des Designs 
unterstreicht und gleichzeitig höchste 
Hygiene, Effizienz sowie eine besonders 
leise Spülung ermöglicht.

1	 CLEANSTORM® NEW
2	 Einfache Reinigung
3	 Geringere Geräuschentwicklung
4	 Gesteuerter Wasserfluss

Cleanstorm® New 

CLEANSTORM® NEW 

CLEANSTORM® NEW 
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FN001AR 
 
 
 
 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 
 
 
 

55×36 × h 43	 ↘
 
 
 
 
 
 
 

 

FORTY3 Cod. Type cm

 
 
 

FN009AR 
 
 
 
 
 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 
 
 
 

55×36 × h 43	 ↓
 
 
 
 
 
 
 

 

FORTY3 Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 101 Forty3
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FNS02BI 
 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 
 

55×36 × h 34	 ↙
 
 
 
 
 

 

FORTY3 Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 103 Forty3

 
 
 

FOS06BI 
 
 

FOS12BI 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 

43×36 × h 33	 ↖ 
 
 

43×36 × h 27	 ↖
 
 

 

FORTY3 Cod. Type cm
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CLEANSTORM® NEW La collezione Forty3 si evolve con una rivisitazione che unisce innovazione e design con-
temporaneo. Presentiamo la nuova versione 55×36 cm, progettata per ottimizzare lo spazio 
senza rinunciare al comfort. Il punto di forza di questa evoluzione è il sistema di scarico 
CLEANSTORM® NEW, integrato in modo discreto per un’estetica essenziale e raffinata. 
Grazie al posizionamento nascosto, la superficie appare omogenea e priva di aperture visibi-
li, esaltando la purezza delle forme e garantendo massima igiene,efficienza e silenziosità.

The Forty3 collection evolves with a new version that blends innovation and contemporary 
design. Introducing the new 55×36 cm model, designed to optimise space without compro-
mising comfort. The strength of this evolution is the CLEANSTORM® NEW flushing system, 
discreetly integrated to achieve a sleek and refined aesthetic. With its concealed position-
ing, the surface appears homogeneous and free from visible openings, enhancing the purity 
of its design while ensuring maximum hygiene, efficiency and quiet operation.

Die Forty3-Kollektion entwickelt sich weiter mit einer neuen Version, die Innovation und 
zeitgemäßes Design vereint. Vorgestellt wird das neue Modell mit den Maßen 55×36 cm, 
das den Raum optimal nutzt, ohne dabei auf Komfort zu verzichten. Das Herzstück 
dieser Weiterentwicklung ist das neue CLEANSTORM®-Spülsystem, das dezent integriert 
wurde, um eine elegante und anspruchsvolle Ästhetik zu erzielen. Durch die verdeckte 
Anordnung wirkt die Oberfläche einheitlich und ohne sichtbare Öffnungen, was die Klarheit 
des Designs unterstreicht und gleichzeitig höchste Hygiene, Effizienz sowie eine beson-
ders leise Spülung ermöglicht.

Cleanstorm® New 

1 2 3 4
1	 CLEANSTORM® NEW
2	 Facilità di pulizia, Easy to clean, Einfache Reinigung
3	 Rumorosità ridotta, Silent, Geringere Geräuschentwicklung
4	 Flusso d’acqua pilotato, Piloted water flow, Gesteuerter Wasserfluss
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Wall-hung or floor-standing bidets and Wcs, characterised  
by a timeless, apparently simple design that arises from fine 
and calibrated details, like the nicely tapered lines or the 
slightly curved and organic shape. A sculptural presence that 
fits well in the most different settings. No Rim Wcs, with  
no hidden parts, to add safety and hygiene to the sobriety of 
the design.

Die Kollektion umfasst wandhängende oder bodenstehen-
de Bidets und WCs, die sich durch ein zeitloses, scheinbar 
schlichtes Design auszeichnen, das aus feinen und  
ausgewogenen Details entsteht, wie den sanft schmaler wer-
denden Linien oder den leicht geschwungenen und  
organischen Formen. Eine skulpturale Präsenz, die sich in die 
unterschiedlichsten Umgebungen einfügt. Die Bidets sind 
SENZABRIDA®, d.h. ohne versteckte Teile, um der Schlicht-
heit des Designs Sicherheit und Hygiene hinzuzufügen.

GENESIS Bidet e vasi sospesi o da terra, contraddistinti da un design senza tempo, apparentemente 
semplice, che nasce da dettagli fini e calibrati, come le linee che si assottigliano gentilmente 
o la forma leggermente curva e organica. Una presenza scultorea, che ben si colloca negli 
ambienti più differenti. I vasi sono SENZABRIDA®, privi di parti nascoste, per aggiungere 
sicurezza e igiene alla sobrietà del disegno.

 GNS03BI 
 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 
 

50×36 × h 33	 ← 
 
 
 
 
 

 

GENESIS Cod. Type cm
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Vasi e bidet sospesi, Wall-hung Wcs and bidets, Wand-WCs und Wand-Bidets Genesis

GNS02BI — 55×36 × h 33 GNS09BI — 55×36 × h 27 GNS03BI — 50×36 × h 33 GNS10BI — 50×36 × h 27

Vasi e bidet a terra, Floor mounted Wcs and bidets, Stand-WCs und Stand Bidets

GN001BI — 55×36 × h 43 GN009BI — 55×36 × h 43 GN002BI — 50×36 × h 43 GN010BI — 50×36 × h 43

 
 
 
 

GNS02MT 
 
 

GNS09MT 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 

55×36 × h 33	 → 
 
 

55×36 × h 27	 →
 
 

 

GENESIS Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 109 Genesis

Le nuove cerniere a sgancio rapido, 
permettono di togliere il coprivaso con 
un gesto semplice e veloce. 

1	 Facilità di pulizia

The new quick-release hinges 
allows to remove the toilet seat with 
one simple gesture.

1	 Easy to clean

Die hochwertigen Scharniere mit 
dem Quick-Release-System ermöglichen, 
den WC-Sitz mit einer einfachen 
und schnellen Geste abzunehmen.

1	 Einfache Reinigung

Easy detach
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GN001BI 
 
 
 

GN009BI 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

55×36 × h 43	 ↗ 
 
 
 

55×36 × h 43	 ↗
 
 
 

CERAMICA GLOBO 111 Genesis

GENESIS Cod. Type cm
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A collection of toilets and bidets literally “for all”, thanks  
to their simple, accessible design and advanced technolo-
gies suited to a wide range of applications. The wall- 
hung models are available in two depths: 54 cm and 48 cm. 
The 48 cm version is ideal for optimising space in smaller 
bathrooms without compromising on comfort or functionali-
ty. The 54 cm floor-standing version features the FISSAGGI-
OGHOST® system, which allows the sanitary fixtures  
to be installed back-to-wall, eliminating the need for visible 
fixing holes. The same fixtures are compatible with the  
MULTI and MULTI 2.0 flush systems, allowing easy connec-
tion to existing drains and plumbing. An efficient retrofitting 
solution that preserves the purity of the lines. The sanitary-
ware also includes a 48 cm high model, designed to accom-
modate individuals with reduced mobility or taller users— 
further highlighting the collection’s inclusive approach.

Eine WC- und Bidet-Kollektion, die aufgrund ihres einfachen 
und zugänglichen Designs und ihrer fortschrittlichen  
Technologien im wahrsten Sinne des Wortes „für jedermann“ 
geeignet ist, aber dennoch einem breiten Anwendungsspek-
trum dient. Die hängenden Sanitärkeramiken sind in  
zwei Tiefen erhältlich: 54 und 48 cm. Letztere erlaubt, den 
Platz bestmöglich zu nutzen und kleine Badezimmer unter 
Beibehaltung der Funktionalität einzurichten. Die 54 cm hohe 
Standversion verfügt über das FISSAGGIOGHOST®-Sys-
tem, das eine wandbündige Installation der Sanitärkeramiken 
ermöglicht und so Befestigungslöcher überflüssig macht. 
Dieselben Sanitärkeramiken können mit den Ablaufsyste-
men MULTI und MULTI 2.0 ausgestattet werden, die  
den Anschluss an vorhandene Abflüsse und Hydraulikan-
schlüsse ermöglichen. Es handelt sich um eine effiziente 
Nachrüstlösung, die die Reinheit der Form nicht beeinträch-
tigt. Das Angebot an Sanitärkeramiken wird zudem durch  
die 48 cm hohe Version erweitert, die den Bedürfnissen 
von Menschen mit eingeschränkter Mobilität oder größerer 
Körpergröße gerecht wird und die Kollektion somit wirklich 
inklusiv macht.

4ALLUna collezione di vasi e bidet letteralmente “per tutti”, perché dal design semplice e accessi-
bile e dalle tecnologie avanzate ma al servizio degli utilizzi più ampi. I sanitari sospesi 
sono disponibili in due profondità: 54 e 48 cm. Quest’ultima consente di sfruttare al meglio 
lo spazio e arredare bagni di piccole dimensioni mantenendo la medesima funzionalità. 
La versione a terra da 54 cm integra il sistema FISSAGGIOGHOST® che consente di instal-
lare i sanitari a filo parete eliminando i fori di fissaggio. Gli stessi sanitari possono 
avvalersi del sistema di scarico MULTI e MULTI 2.0, che consentono di allacciarsi a scarichi 
e attacchi idraulici esistenti. Una soluzione efficiente per il retrofit che non compromette 
la pulizia della forma. La gamma di sanitari si arricchisce inoltre della versione con altezza 
48 cm che asseconda esigenze di ridotta mobilità o stature più elevate, rendendo la collezi-
one davvero inclusiva.

 
 
 
 
 

MD005BI 
 
 
 
 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 
 
 
 

54×36 × h 43	 → 
 
 
 
 
 
 
 

 

4ALL Cod. Type cm
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Vasi e bidet sospesi, Wall-hung Wcs and bidets, Wand-WCs und Wand-Bidets 4All

MDS03BI — 54×36 × h 33 MDS09BI — 54×36 × h 27 MDS04BI — 48×37 × h 33,5 MDS10BI — 48×37 × h 27

Vasi e bidet a terra, Floor mounted Wcs and bidets, Stand-WCs und Stand Bidets

MD005BI — 54×36 × h 43 MD004BI — 54×36 × h 43 MD011BI — 54×36 × h 43 MDC01BI — 55×37 × h 48 MDC09BI — 55×37 × h 48

Vaso-bidet, Wc-bidet, Wc-bidets

MDB02BI — 54×36 × h 33 MDB01BI — 54×36 × h 43  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MD004SK 
 
 
 

MD011SK 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

54×36 × h 43	 ← 
 
 
 

54×36 × h 43	 ←
 
 
 

4ALL Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 115 4All

Tecnologie idrauliche che consentono 
di installare vasi e bidet a terra filo parete 
allacciandosi a scarichi e attacchi 
esistenti. Per un retrofit efficace e un 
design pulito. 

1	 Ideale per ristrutturazioni

Hydraulic technologies for back-to-wall 
installations of Wcs and bidets 
by connecting them to existing drains 
and fittings. For effective retrofitting and 
clean design.

1	 Ideal for renovations

Das System MULTI® und MULTI® 2.0 
bieten die Möglichkeit unsere wand-
bündigen WCs und Bidets an bestehende 
Installationen zu adaptieren und die 
Sanierung der Bäder damit zu erleichtern. 
Für eine perfekte Umgestaltung in einem 
klaren Design.

1	 Ideal für Renovierungen

Multi® Multi® 2.0
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MDC01BI 
 
 
 

MDC09BI 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

55×37 × h 48	 ↖ 
 
 
 

55×37 × h 48	 ↖
 
 
 

 

4ALL Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 117 4All
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MODE

 
 
 
 
 

MES02BO 
 
 

MES09BO 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 

53×34 × h 33	 ↖ 
 
 

53×34 × h 26	 ↖
 
 

 

MODE Cod. Type cm

Mode constitutes a versatile and complete proposal for  
home and contract orders. The wall-hung Wcs allow you to 
choose between 53 or 46 cm lengths for use even in  
confined spaces. The simple and rounded lines of the col-
lection dialogue with the most different styles through  
a discreet but incisive presence.

Mode ist ein vielseitiges und vollständiges Angebot für  
den Wohn- und Contractsektor. Die wandhängenden Toilet-
ten erlauben die Wahl zwischen 53 oder 46 cm Länge  
für den Einsatz auch in kleinen Räumen. Die schlichten und 
abgerundeten Linien der Kollektion harmonieren durch  
die diskrete, aber einschneidende Präsenz mit den unter-
schiedlichsten Stilen.

Mode costituisce una proposta versatile e completa per la casa e il contract. I vasi sospesi 
consentono la scelta tra 53 o 46 cm di lunghezza per utilizzi anche in ambienti ristretti.  
Le linee semplici e arrotondate della collezione dialogano con gli stili più diversi attraverso  
una presenza discreta ma incisiva.
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Vasi e bidet sospesi, Wall-hung Wcs and bidets, Wand-WCs und Wand-Bidets Mode

MES02BI — 53×34 × h 33 MES09BI — 53×34 × h 26 MES03BI — 46×34 × h 33  

Vasi e bidet a terra, Floor mounted Wcs and bidets, Stand-WCs und Stand Bidets

ME001BI — 53×34 × h 43 ME009BI — 53×34 × h 43  

CERAMICA GLOBO 121 Mode

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ME001BI 
 
 
 

ME009BI 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

53×34 × h 43		  → 
 
 
 

53×34 × h 43	 →
 
 
 

 

MODE Cod. Type cm

Tutti gli scarichi dei vasi di Ceramica 
Globo funzionano in modo efficiente con 
meno di 3 litri di acqua. Un risparmio 
che nella quotidianità, gesto dopo gesto, 
preserva uno dei beni più preziosi per 
il nostro Pianeta.

1	 Flusso ottimizzato

All Ceramica Globo Wc’s drains, 
work efficiently with less than 3 litres 
of water. A saving that in everyday 
life, gesture after gesture, preserves 
one of the most precious assets 
for our planet.

1	 Optimized flow

Alle WCs von Globo arbeiten effizient 
und benötigen weniger als 3 Liter Wasser. 
Eine Ersparnis, die im Alltag, Schritt 
für Schritt, eines der wertvollsten Güter 
für unseren Planeten bewahrt.

1	 Gesteuerter Wasserfluss

Water saving
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MES03BI 
 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 
 

46×34 × h 33	 ↙
 
 
 
 
 

 

MODE Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 123 Mode

 
 
 
 
 
 
 

ME001BI 
 
 
 
 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 
 
 
 

53×34 × h 43	 ↖ 
 
 
 
 
 
 
 

 

MODE Cod. Type cm
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The Daily collection stands out for its modern, functional de-
sign, defined by elegant forms and square lines that 
convey a strong character while remaining inviting and har-
monious. In its updated version, the collection features 
softer, more contemporary shapes with smoother, more flu-
id lines that replace the previously sharper edges. 
Available in both floor-standing and wall-hung models, the 
sanitary fixtures come in a wide range of matt and glossy 
finishes, including a refined white option that brings a touch 
of elegance to any bathroom.

Die Kollektion Daily hebt sich durch ihr modernes und funkti-
onales Design mit eleganten Formen und rechteckigen Linien 
hervor, die trotz Beibehaltung ihres ausgeprägten Charak-
ters eine einladend wirken. In ihrer Aktualisierung weist die 
Kollektion weichere und modernere Formen mit fließenderen 
und weniger scharfen Linien auf. Die Sanitärkeramiken  
sind sowohl in der bodenstehenden als auch in wandhän-
genden Version erhältlich und bieten eine große Auswahl an 
Endbearbeitungen, matt oder glänzend, beide in edlem  
Weiß für einen Hauch von Eleganz in jedem Badezimmer.

DAILYLa collezione Daily si distingue per un design moderno e funzionale, con forme eleganti 
e linee squadrate che, pur mantenendo un carattere deciso, risultano avvolgenti. Nel suo 
aggiornamento, la collezione presenta forme più morbide e contemporanee, con linee 
più fluide e meno nette. I sanitari, disponibili sia nella versione a terra che sospesa, offrono 
una vasta scelta di finiture, opache o lucide, entrambe nel raffinato bianco per un tocco 
di eleganza in ogni bagno.

 
 
 
 

DNS02BO 
 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 
 

53×35 × h 34	 ↗ 
 
 
 
 
 

 

DAILY Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 125 Daily
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Vasi e bidet sospesi, Wall-hung Wcs and bidets, Wand-WCs und Wand-Bidets

Vasi e bidet a terra, Floor mounted Wcs and bidets, Stand-WCs und Stand Bidets

Daily

DNS02BI — 53×35 × h 34 DNS09BI — 53×35 × h 26 DAS03BI — 53×37 × h 33 DAS09BI — 53×37 × h 30  

DN001BI — 53×35 × h 43 DN009BI — 53×35 × h 43 DA002BI — 53×37 × h 42 DA010BI — 53×37 × h 42  

Vaso con cassetta monoblocco, Close-coupled WC, WC mit Monoblock-Spülkaste

DA003BI; DA008BI — 65×37 × h 88,5 
VA124; DA022BI; VA127

 

DAILY Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 127 Daily

L’attento controllo delle temperature nelle 
varie fasi di cottura, in un ciclo che arriva 
a 26 ore, garantiscono al processo di 
sinterizzazione una perfetta omogeneità 
del prodotto, diminuendo la porosità e 
assicurando una maggiore resistenza alle 
macchie, allo sporco e all’abrasione.

1	 Resistenza
2	 Colore brillante
3	 Igiene profonda
4	 Facilità di pulizia

The careful control of temperatures in the 
various cooking stages, in a cycle that 
can last up to 26 hours, ensures perfect 
homogeneity of the product during the 
sintering process, reducing porosity and 
guaranteeing greater resistance against 
stains, dirt and abrasion.

1	 Resistance
2	 Bright colour
3	 Deep hygiene
4	 Easy to clean

Die sorgfältige Kontrolle der Temperaturen 
in den verschiedenen Brennphasen in 
einem Zyklus, der 26h erreicht, garantiert 
dem Sinterprozess eine perfekte Homo-
genität der Produkte durch Reduzierung 
der Porosität und Verhinderung der An-
sammlung von Resten.

1	 Festigkeit
2	 Strahlende Farbe
3	 Hygiene
4	 Einfache Reinigung

Ceraslide®

DN001BI 
 
 
 

DN009BI 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

53×35 × h 43	 ← 
 
 
 

53×35 × h 43	 ← 
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DNS02BO 
 
 

DNS09BO 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 

53×35 × h 34	 ↓ 
 
 

53×35 × h 26	 ↓ 

 

 

DAILY Cod. Type cm

DN001BO 
 
 
 

DN009BO 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

53×35 × h 43	 ↖ 
 
 
 

53×35 × h 43	 ↖ 

 
 

 

DAILY Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 129 Daily



CERAMICA GLOBO 130 Le Collezioni, The Collections, Die Kollektionen CERAMICA GLOBO 131 Grace

GRACE

The Grace collection is an example of elegance and style. 
Fully customisable, it moves beyond the ordinary with grace-
ful shapes that add a touch of sophistication to the most  
diverse interior settings. Striking a perfect balance between 
aesthetics and comfort, Grace seamlessly blends beauty 
with functionality. The collection includes washbasins, toi-
lets and bidets, available in wall-hung or floor-standing, back-
to-wall or open-back versions, offering high-quality, practical 
solutions with a modern design that is anything but ordinary.

Die Serie Grace ist ein Beispiel für Eleganz und Stil. Voll-
ständig personalisierbar fordert die Kollektion die Banali-
tät mit anmutigen Formen heraus, die den verschiedensten 
Umgebungen einen Hauch von Raffinesse verleihen. In ei-
nem Gleichgewicht aus Ästhetik und Komfort vereint Grace 
Schönheit und Funktionalität. Die Serie umfasst Waschbe-
cken, WCs und Bidets, die wandhängend oder bodenste-
hend, wandmontiert oder freistehend erhältlich sind und 
qualitativ hochwertige, praktische Lösungen mit einem mo-
dernen und niemals gewöhnlichen Design bieten.

La serie Grace è un esempio di eleganza e stile. Completamente personalizzabile, la collezio-
ne sfida la banalità con forme graziose che portano un tocco di raffinatezza nei contesti 
più diversi. In un equilibrio tra estetica e comfort, Grace unisce bellezza e funzionalità. La serie 
comprende lavabi, vase e bidet, disponibili sospesi o a terra, filoparete o distanziati, offrendo 
soluzioni di qualità, pratiche e con un design moderno e mai ordinario.

GR003BI 
 
 
 

GR012BI 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

52×36 × h 43	 ↗ 
 
 
 

52×36 × h 43	 ↗ 

 
 

 

GRACE Cod. Type cm
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Lavabi sospesi, Wall-hung basins, Wandhängende Waschtische Grace

GRN60BI — 60×45 × h 18,5 GRN55BI — 55×45 × h 18,5 GRN50BI — 50×45 × h 18,5 GR045BI — 45×36 × h 19

Vasi e bidet sospesi, Wall-hung Wcs and bidets, Wand-WCs und Wand-Bidets

GRS03BI — 52×36 × h 36 GRS10BI — 52×36 × h 31   

Vasi e bidet a terra, Floor mounted Wcs and bidets, Stand-WCs und Stand Bidets

GR003BI — 52×36 × h 43 GR012BI — 52×36 × h 43 GR006BI — 52×36 × h 41 GR011BI — 52×36 × h 41  

CERAMICA GLOBO 133 Grace

GR002BI — 50×36 × h 41 GR009BI — 50×36 × h 41  

Trattamento antibatterico per sedili 

Sui sedili, grazie alla resina antibatteri-
ca trattata con uno specifico additivo 
antimicrobico, è garantita una drastica 
riduzione della presenza di germi e batteri, 
mantenendo la superficie integra e lucida 
per un lungo periodo di tempo.

1	 Igiene profonda

Antibacterial treatment on seats 

The antibacterial resin is treated with 
a specific antimicrobial additive that dras-
tically reduces the presence of germs 
and bacteria on the seats, keeping 
the surface intact and shiny for a long 
period of time.

1	 Deep hygiene

Antibakteriell beschichtete Sitze

Das antibakterielle Harz wird mit einem 
speziellen antimikrobiellen Zusatzstoff, 
welcher die Anzahl von Keimen und Bak-
terien auf den WC-Sitz stark vermindert, 
wobei die Oberfläche einwandfrei und 
glänzend bleibt.

1	 Hygiene

GRS03BI 
 
 

GRS10BI 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 

52×36 × h 36	 ← 
 
 

52×36 × h 31	 ← 

 

 

GRACE Cod. Type cm
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GR006BI 
 
 
 

GR011BI 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

52×36 × h 41	 ↖ 
 
 
 

52×36 × h 41	 ↖ 

 
 

 

GRACE Cod. Type cm

GRN55BI 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Waschtish 
 
 
 
 
 
 

55×45 × h 18,5	 ↖ 

 
 
 
 
 
 
 

 

GRACE Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 135 Grace
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PAESTUM

Paestum embodies discreet, sophisticated elegance—where 
tradition meets modernity in perfect harmony. The collection 
blends classic design elements with contemporary solutions, 
creating timeless spaces. The range includes wall-hung 
washbasins supported by slender metal frames, toilets and 
bidets with generous, rounded edges, available in both wall-
hung and floor-standing versions (including back-to-wall, 
open-back or with a monobloc cistern), and a sinuous, envel-
oping bathtub resting on elegant feet. Versatile solutions  
for bathrooms that combine beauty and functionality with 
lasting appeal.

Paestum steht für diskrete und raffinierte Eleganz, für die Ver-
schmelzung von Tradition und Moderne. Die Kollektion 
vermischt klassische Motive mit zeitgenössischen Lösungen, 
wodurch eine zeitlose Atmosphäre geschaffen wird. Die 
Serie umfasst Waschbecken, die auf dünnen Metallstrukturen 
eingehängt werden, WCs und Bidets mit großzügigem und 
abgerundetem Rand, die sowohl in hängender als auch 
in bodenstehender Version (wandmontiert, mit Abstand oder 
mit Monoblock-Spülkasten) erhältlich sind und eine ge-
schwungene und komfortable Badewanne, die von eleganten 
Füßen getragen wird. Vielfältige Antworten für ein Badezim-
mer, das Funktionalität und Schönheit jenseits der Mode 
verbindet.

Paestum rappresenta l’eleganza discreta e sofisticata, la fusione tra tradizione e modernità. 
La collezione mescola motivi classici con soluzioni contemporanee creando atmosfere 
senza tempo. La serie comprende lavabi sospesi su sottili strutture metalliche, vasi e bidet
dal bordo generoso e arrotondato, disponibili sia sospesi che in versione da terra (filoparete, 
distanziati o con cassetta monoblocco) e una vasca sinuosa e avvolgente, sorretta da 
eleganti piedini. Risposte molteplici per un bagno che coniuga funzionalità e bellezza al di 
fuori delle mode.

 
 
 
 

PA028BI 
 
 
 
 
 

PATC28 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 
 

Struttura a terra 
Floor-mounted structure 
Bodenstehende Struktur 
 
 
 

75×55 × h 20	 ↖ 
 
 
 
 
 

 
79×53 × h 82	 ↖ 

 
 
 
 

 

PAESTUM Cod. Type cm
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PAS03BI 
 
 

PAS10BI 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 

57×38 × h 35	 ↑ 
 
 

57×38 × h 28	 ↑ 
 
 

 

PAESTUM Cod. Type cm

Lavabi sospesi, Wall-hung basins, Wandhängende Waschtische Paestum

PA022BI — 110×60 × h 27 PA023BI — 100×55 × h 20 PA056BI — 90×56 × h 27 PA028BI — 75×55 × h 20

PA006BI — 71×58 × h 22 PA057BI — 62×54 × h 22  

Vasi e bidet a terra, Floor mounted Wcs and bidets, Stand-WCs und Stand Bidets

PA025BI — 57×38 × h 41 PA026BI, PA027BI — 57×38 × h 41 PA001BI, PA002BI — 57×37 × h 40 PA009BI, PA060BI — 58×37 × h 40

Vasi e bidet sospesi, Wall-hung Wcs and bidets, 
Wand-WCs und Wand-Bidets

Vasi con cassetta monoblocco, Close-coupled WCs,  
WC mit Monoblock-Spülkaste

PAS03BI — 57×38 × h 35 PAS10BI — 57×38 × h 28 PA137BI, PA025BI — 16×43 × h 93 
FI019, BA016

PA003BI, PA004BI — 67×38 × h 40 
PA012BI, VA124

Vasca, Bathtub, Badewanne

PA100 — 170×80 × h 72  

CERAMICA GLOBO 139 Paestum

Per garantire una sempre maggiore atten-
zione all’igiene è stato sviluppato  
il trattamento antibatterico BATAFORM® 
un processo insito alla fase di produzione 
che grazie al suo potere antimicrobico 
riduce notevolmente la presenza di germi  
e batteri. I test di laboratorio effettuati  
secondo gli standard internazionali 
conformi alla normativa ISO 22196:2011 
confermano un drastico calo della presen-
za di microbi.
 

1	 Resistenza
2	 Colore brillante
3	 Igiene profonda
4	 Facilità di pulizia

The antibacterial BATAFORM® treatment 
was developed to ensure deeper hygiene, 
basing its effectiveness on the reaction  
of silver ions, which inhibit the proliferation  
of bacteria. Tests carried out by certified 
laboratories, according to the ISO 
22196:2011, have confirmed a drastic  
decrease in the presence of bacteria, with-
out however altering the glossy glaze. 
 
 

1	 Resistance
2	 Bright colour
3	 Deep hygiene
4	 Easy to clean

Um eine stets grössere Aufmerksamkeit 
gegenüber der Hygiene zu gewährleisten, 
wurde die antibakterielle Behandlung 
BATAFORM® entwickelt. Dieses Verfahren 
basiert auf der Wirksamkeit auf die Re-
aktion der Silberionen, die die Proliferation 
von Bakterien hemmt. Die von zertifizierten 
Labors durchgeführten Tests haben ge-
mäss der Richtlinie ISO 22196:2011 einen 
drastischen Rückgang des Vorhandenseins 
von Bakterien bestätigt, ohne dabei den 
Glanz der Glasur zu verändern.

1	 Festigkeit
2	 Strahlende Farbe
3	 Hygiene
4	 Einfache Reinigung

Bataform® 
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PA022BI 
 
 
 

PASC22 
 
 
 

PA025BI 
 
 
 

PA026BI 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 

Struttura sospesa 
Wall-hung structure 
Wandhängende Struktur 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 

110×60 × h 27	 ↙

 
 

108×62 × h 47	 ↙ 
 
 
 

57×38 × h 41	 ↓

 
 

57×38 × h 41	 ↓
 
 
 

 

PAESTUM Cod. Type cm

 
 

PA100BI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vasca 
Bathtub 
Badewanne 
 
 
 
 
 
 
 
 

170×80 × h 72	 ↙ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

PAESTUM Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 141 Paestum
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ABACO COLLEZIONI  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

STS07 
 
 
 
 

STS11 
 
 
 
 

ST001 
 
 
 
 

ST009 
 
 
 
 

ST004 
 
 
 
 

ST010 
 
 
 
 

SS002 
 
 
 
 

SS010 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

FOS05 
 
 
 
 

FOS09 
 
 
 
 

FOS07 
 
 
 
 

FOS10 
 
 
 
 

FOS06 
 
 
 
 

FOS12 
 
 
 
 

FNS02 
 
 
 
 

FNS09 
 
 
 
 

FO004 
 
 
 
 

FO009 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

45×37 × h 33
 
 
 
 

45×37 × h 28,5
 
 
 
 

56×36 × h 43
 
 
 
 

56×36 × h 43
 
 
 
 

52×36 × h 43

 
 
 

52×36 × h 43
 
 
 
 

45×36 × h 42
 
 
 
 

45×36 × h 42
 
 
 
 

 
 
 

57×36 × h 33
 
 
 
 

57×36 × h 29
 
 
 
 

52×36 × h 33

 
 
 

52×36 × h 29
 
 
 
 

43×36 × h 33

 
 
 

43×36 × h 27

 
 
 

55×36 × h 34
 
 
 
 

55×36 × h 28
 
 
 
 

57×36 × h 43
 
 
 
 

57×36 × h 43
 
 
 
 

STONE Cod. Type cm

FORTY3 Cod. Type cm

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

LTS02 
 
 
 
 

LTS09 
 
 
 
 

LT001 
 
 
 
 

LT009 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

LAS04 
 
 
 
 

LAS09 
 
 
 
 

LAS03 
 
 
 
 

LAS10 
 
 
 
 

LA001 
 
 
 
 

LA009 
 
 
 
 

LA002 
 
 
 
 

LA010 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

STS06 
 
 
 
 

STS09 
 
 
 
 

STS05 
 
 
 
 

STS10 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

 
  
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

 
  
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

54×36 × h 34
 
 
 
 

54×36 × h 26
 
 
 
 

54×36 × h 43
 
 
 
 

54×36 × h 43
 
 
 
 

 
 
 
 

58×37 × h 35
 
 
 
 

58×37 × h 29

 
 
 

51×37 × h 35
 
 
 
 

51×37 × h 29
 
 
 
 

58×37 × h 42
 
 
 
 

58×37 × h 42

 
 
 

51×37 × h 42
 
 
 
 

51×37 × h 42
 
 
 
 

 
 
 

56×36 × h 33
 
 
 
 

56×36 × h 28,5

 
 
 

52×36 × h 33
 
 
 
 

52×36 × h 28
 
 
 
 

LALITA Cod. Type cm

STOCKHOLM Cod. Type cm

STONE Cod. Type cm
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MD005 
 
 
 
 

MD004 
 
 
 
 

MD011 
 
 
 
 

MDC01 
 
 
 
 

MDC09 
 
 
 
 

MDB02 
 
 
 
 

MDB01 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

MES02 
 
 
 
 

MES09 
 
 
 
 

MES03 
 
 
 
 

ME001 
 
 
 
 

ME009 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

DNS02 
 
 
 
 

DNS09 
 
 
 
 

DAS03 
 
 
 
 

DAS09 
 
 
 
 

DN001 
 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso-bidet 
Wcs-bidet 
Wc-bidets 
 
 

Vaso-bidet 
Wcs-bidet 
Wc-bidets 
 
 

 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

54×36 × h 43 
 
 
 
 

54×36 × h 43
 
 
 
 

54×36 × h 43
 
 
 
 

55×37 × h 48
 
 
 
 

55×37 × h 48
 
 
 
 

54×36 × h 33
 
 
 
 

54×36 × h 43
 
 
 
 

 
 
 
 

53×34 × h 33
 
 
 
 

53×34 × h 26
 
 
 
 

46×34 × h 33,5
 
 
 
 

53×34 × h 43
 
 
 
 

53×34 × h 43
 
 
 
 

 
 
 
 

53×35 × h 34
 
 
 
 

53×35 × h 26
 
 
 
 

53×37 × h 33
 
 
 
 

53×37 × h 30

 
 
 

53×35 × h 43
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

FO002 
 
 
 
 

FO010 
 
 
 
 

FN001 
 
 
 
 

FN009 
 
 
 
 

FO003 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

GNS02 
 
 
 
 

GNS09 
 
 
 
 

GNS03 
 
 
 
 

GNS10 
 
 
 
 

GN001 
 
 
 
 

GN009 
 
 
 
 

GN002 
 
 
 
 

GN010 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

MDS03 
 
 
 
 

MDS09 
 
 
 
 

MDS04 
 
 
 
 

MDS10 
 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso con cassetta monoblocco 
Close-coupled WC 
WC mit Monoblock-Spülkaste 
 
 

 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

 
 
 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

52×36 × h 43
 
 
 
 

52×36 × h 43
 
 
 
 

55×36 × h 43
 
 
 
 

55×36 × h 43
 
 
 
 

58×36 × h 43 
FO008BI; BA016 
 
 
 

 
 
 
 

55×36 × h 33
 
 
 
 

55×36 × h 27

 
 
 

50×36 × h 33
 
 
 
 

50×36 × h 27
 
 
 
 

55×36 × h 43
 
 
 
 

55×36 × h 43

 
 
 

50×36 × h 43
 
 
 
 

50×36 × h 43
 
 
 
 

 
 
 

54×36 × h 33
 
 
 
 

54×36 × h 27

 
 
 

48×37 × h 33,5

 
 
 

48×37 × h 27

 
 
 

GENESIS Cod. Type cm

DAILY Cod. Type cm

MODE Cod. Type cm

4ALL Cod. Type cm

4ALL Cod. Type cmFORTY3 Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 145 Forty3, Genesis, 4All, Mode, Daily



CERAMICA GLOBO 146 Le Collezioni, The Collections, Die Kollektionen

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PA022 
 
 
 
 
 
 
 
 

PA023 
 
 
 
 
 
 
 
 

PA056 
 
 
 
 
 
 
 

PA028 
 
 
 
 
 
 
 

PA006 
 
 
 
 
 
 
 

PA057 
 
 
 
 
 
 
 

PA025 
 
 
 
 

PA026, PA027 
 
 
 
 

PA001, PA002 
 
 
 
 

PA009, PA060 
 
 
 
 

PAS03 
 
 
 
 

PAS10 
 
 
 
 

PA137, PA025B 
 
 
 
 

PA003, PA004 
 
 
 
 
 

PA100 
 
 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso con cassetta monoblocco 
Close-coupled WC 
WC mit Monoblock-Spülkaste 
 
 

Vaso con cassetta monoblocco 
Close-coupled WC 
WC mit Monoblock-Spülkaste 
 
 
 

Vasca 
Bathtub 
Badewanne 
 
 
 
 
 

110×60 × h 27

 
 
 
 
 
 
 

100×55 × h 20
 
 
 
 
 
 
 
 

90×56 × h 27
 
 
 
 
 
 
 

75×55 × h 20 
 
 
 
 
 
 
 

71×58 × h 22
 
 
 
 
 
 
 

62×54 × h 22 
 
 
 
 
 
 
 

57×38 × h 41

 
 
 

57×38 × h 41
 
 
 
 

57×37 × h 40
 
 
 
 

58×37 × h40
 
 
 
 

57×38 × h 35 
 
 
 
 

57×38 × h 28 
 
 
 
 

16×43 × h 93 
FI019, BA016

 
 

67×38 × h 40 
PA012BI, VA124

 
 
 
 

170×80 × h 72 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DN009 
 
 
 
 

DA002 
 
 
 
 

DA010 
 
 
 
 

DA003; DA008 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

GRN60 
 
 
 
 
 

GRN55 
 
 
 
 
 

GRN50 
 
 
 
 
 

GR045 
 
 
 
 

GRS03 
 
 
 
 

GRS10 
 
 
 
 

GR003 
 
 
 
 

GR012 
 
 
 
 

GR006 
 
 
 
 

GR011 
 
 
 
 

 
GR002 
 
 
 

GR009 
 
 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso con cassetta monoblocco 
Close-coupled WC 
WC mit Monoblock-Spülkaste 
 
 

 
 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Wandwaschbecken 
 
 

Vaso sospeso 
Wall-hung Wc 
Wand-WC 
 
 

Bidet sospeso 
Wall-hung bidet 
Wand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

53×35 × h 43
 
 
 
 

53×37 × h 42 
 
 
 
 

53×37 × h 42
 
 
 
 

65×37 × h 88,5 
VA124; DA022; VA127 
 
 
 

 
 
 
 
 

60×45 × h 18,5 
 
 
 
 
 

55×45 × h 18,5

 
 
 
 

50×45 × h 18,5
 
 
 
 
 

45×36 × h 19
 
 
 
 

52×36 × h 36
 
 
 
 

52×36 × h 31

 
 
 

52×36 × h 43
 
 
 
 

52×36 × h 43

 
 
 

52×36 × h 41
 
 
 
 

52×36 × h 41
 
 
 
 

50×36 × h 41
 
 
 
 

50×36 × h 41

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

GRACE Cod. Type cm

PAESTUM Cod. Type cmDAILY Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 147 Daily, Grace, Paestum



CERAMICA GLOBO 148 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

L’arredo di Ceramica Globo nasce a supporto dell’ampia offerta di lavabi in ceramica. 
Dallo stile minimale, le texture multimateriche e il carattere funzionale, consente di arredare 
gli spazi in base alle diverse esigenze dimensionali e di contenimento e di comporre un 
ambiente su misura.

ARREDO

MES09BI ↘

B6R1000BO ↘

OP020PPA ↗

↖ OP003MAR

Materia
Tile
Ring
Bob
Stripe
Stripe+
Plain
I Maestri
Mirrors

Abaco Specchi
Mirrors Overview
Spiegel Übersicht

150
160
166
172
178
184
190
196
214

222

FURNITURE 
Ceramica Globo bathroom furniture was created to support 
the wide range of ceramic washbasins. With a minimal  
style, multi-material textures and functional feature, it allows 
you to furnish spaces according to different dimensional  
and containment needs and to compose a tailor-made setting.

BADEZIMMERMÖBEL
Die Badezimmereinrichtung von Ceramica Globo entstand 
zur Unterstützung des umfassenden Angebots an Keramik-
waschbecken. Mit dem minimalistischen Stil, den Multimate-
rial-Texturen und dem funktionalen Charakter wird ermöglicht, 
Räume entsprechend den unterschiedlichen Abmessungs- 
und Aufbewahrungsanforderungen einzurichten und ein maß-
geschneidertes Ambiente zusammenzustellen.

CERAMICA GLOBO 149 Index



MATERIA

Designed by Federica Biasi, Materia is a bathroom furniture 
collection that celebrates Ceramica Globo’s signature 
material—ceramic—by shaping it into surfaces that blend 
seamlessly with supporting structures or storage units. 
The ceramic tops, available in lengths up to 100 cm, are of-
fered in the full range of finishes and colours. Characterised 
by its H-shaped cross-section, Materia comes in two ver-
sions: a wall-mounted model with an MDF drawer, and 
a floor-standing version featuring glass and metal shelving, 
enriched with wooden trays that lend a light, geometric 
and contemporary appeal. This modular system offers excep-
tional versatility, combining originality with strength and 
lasting durability.

Materia, konzipiert von Federica Biasi, ist die Badeinrich-
tung, die das Hauptmaterial von Ceramica Globo, die 
Keramik, aufwertet, um eine geformte Fläche zu schaffen, 
die sich harmonisch in eine Aufbewahrungsstruktur 
oder in ein Aufbewahrungsmöbelstück integriert. Die Kera-
mikplatten, die bis zu 100 cm Länge erreichen, werden 
in der gesamten Palette an Endbearbeitungen und Farben 
hergestellt. Ausgezeichnet durch den H-förmigen Quer-
schnitt ist Materia in einer hängenden Version auf einem 
großen Schubfach aus MDF oder bodenstehend mit 
Ablageflächen aus Glas und Metall erhältlich, und zwar 
in Kombination mit Holzablagen, die die Form leicht, geo-
metrisch und modern gestalten. Das System erlaubt 
unzählige Kombinationsmöglichkeiten und gewährleistet 
Originalität, Widerstandsfähigkeit und Haltbarkeit.

Materia è l’arredo bagno che esalta il materiale principe di Ceramica Globo, la ceramica, 
per creare un piano sagomato che si integra armoniosamente con una struttura o un mobile 
contenitivo. I piani ceramici, che arrivano a 100 cm di lunghezza, sono prodotti in tutta 
la gamma di finiture e colori. Caratterizzata dalla sezione a H, Materia è disponibile in versione 
sospesa su un cassettone in MDF o da terra con ripiani in vetro e metallo, arricchiti da vassoi 
in legno, che rendono la forma leggera, geometrica e contemporanea. Il sistema consente 
un’inedita versatilità di abbinamento assicurando originalità, resistenza e durabilità.

Designed by Federica Biasi

MT015BO 
 
 
 
 
 

MT003BO 
 
 

B6O50AR 
 
 

Struttura a terra con due ripiani  
in vetro satinato 
Floorstanding structure with two lower 
trays in white matt glass 
Bodenstehende Struktur Mit zwei unteren 
Ablageflächen aus mattweißem Glas 

Piano in ceramica 
Ceramic washbasin shelf 
Keramik Waschtischplatte 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 

100×50,5 × h 77	 ← 
 
 
 
 
 

96×50 × h 4,5	 ← 
 
 

 50×36 × h 16	 ← 
 
 

 

MATERIA Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 151 MateriaCERAMICA GLOBO 150 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel



Struttura a terra, Floor-standing structure, Bodenstehende Struktur

100×50,5 × h 77 100×50,5 × h 77 100×50,5 × h 77 100×50,5 × h 77

Base sospesa, Wall-mounted storage cabinet, Wandmontierter Unterschrank

96×50 × h 31  

Vassoio alto, High tray, Hohes Tablett

Vassoio basso, Low tray, Niedriges Tablett

Servo muto, Valet stand, Stummer Diener Piantana portasciugamani, Towel stand, Handtuchständer

MT021AR — 43×48,8 ×h 11,3 MT021CN — 43×48,8 ×h 11,3 MT020AR — 24×48,8 × h 11,3 MT020CN — 24×48,8 × h 11,3

MT023AR — 43×48,8 ×h 2,9 MT023CN — 43×48,8 ×h 2,9 MT022AR — 24×48,8 × h 2,9 MT022CN — 24×48,8 × h 2,9

MT024AR — 30×16 × h 76 MT024CN — 30×16 × h 76 MT025AR — 25×21 × h 76  

CERAMICA GLOBO 153 Materia

Materia

CERAMICA GLOBO 152 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

MT015BO 
 
 
 
 
 

MT003BO 
 
 

B6O50AR 
 
 

OP006MAR 
 
 

MT024CN 
 
 
 

Struttura a terra con due ripiani  
in vetro satinato 
Floorstanding structure with two lower 
trays in white matt glass 
Bodenstehende Struktur Mit zwei unteren 
Ablageflächen aus mattweißem Glas 

Piano in ceramica 
Ceramic washbasin shelf 
Keramik Waschtischplatte 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 

Servo muto 
Valet stand 
Stummer Diener 
 

100×50,5 × h 77	 → 
 
 
 
 
 

96×50 × h 4,5	 → 
 
 

 50×36 × h 16	 → 
 
 

90×45	 → 
 
 

30×16 × h 76	 → 
 
 
 

 

MATERIA Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 154 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

MT015AR 
 
 
 
 

MT001AT 
 
 

B6R63BO 
 
 

OP003MAR 
 
 

MT0225AR 
 
 

Struttura a terra con due ripiani in metallo 
Floorstanding structure with two lower 
trays in black matt steel 
Bodenstehende Struktur Mit zwei unteren 
Ablageflächen aus mattschwarzem Stahl 

Piano in ceramica 
Ceramic washbasin shelf 
Keramik Waschtischplatte 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 

Secchiera 
Mirror 
Spiegel 

Piantana portasciugamani 
Towel stand 
Handtuchständer 

100×50,5 × h 77	 ↗ 
 
 
 
 

96×50 × h 4,5	 ↗ 
 
 

61×37 ×h 14	 ↗ 
 
 

90×77	 ↗ 
 
 

25×21 × h 76	 ↗  
 
 

 

MATERIA Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 155 Materia



CERAMICA GLOBO 156 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

MT017AR 
 
 
 
 

MT001PA 
 
 

MT018PA 
 
 

TF055BO 
 
 

SP002 
 
 

MT024AR 
 
 

Struttura a terra con un ripiano in metallo 
Floorstanding structure with one lower  
tray in black matt steel 
Bodenstehende Struktur Mit einer unteren 
Ablageflächen aus mattschwarzem Stahl 

Piano in ceramica 
Ceramic washbasin shelf 
Keramik Waschtischplatte 

Base contenitore 
Storage cabinet 
Unterschrank 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 

Secchiera 
Mirror 
Spiegel 

Servo muto 
Valet stand 
Stummer Diener 

100×50,5 × h 77	 ←  ↖ 
 
 
 
 

96×50 × h 4,5	 ←  ↖ 
 
 

95×50 ×h 37	 ←  ↖ 
 
 

55×36 ×h 14	 ← 
 
 

100×70	 ←
 
 

30×16 × h 76	 ← 
 
 

 

MATERIA Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 157 Materia



CERAMICA GLOBO 158 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

MT019SK  
 
 

MT014SK 
 
 

TF043BI 
 
 

SP023 
 
 

MT0225AR 
 
 

Base sospesa 
Wall-mounted storage cabinet 
Wandmontierter Unterschrank 

Piano in ceramica 
Ceramic washbasin shelf 
Keramik Waschtischplatte 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 

Piantana portasciugamani 
Towel stand 
Handtuchständer 

95×50 × h 37	 ↑  ↗ 
 
 

96×50 × h 4,5	 ↑  ↗ 
 
 

Ø 42	  ↗ 
 
 

Ø 80	 ↗ 
 
 

25×21 × h 76	 ↗  
 
 

 

MATERIA Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 159 Materia



CERAMICA GLOBO 160 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel CERAMICA GLOBO 161 Tile

 
 
 
 

OP008TAR 
 
 
 

B6T37BO 
 
 

Struttura sospesa con piano in ceramica 
Wall-hanging structure with shelf in ceramic 
Wandhängende Struktur mit Waschtisch-
platte aus Keramik 

Lavabo da appoggio  
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 

65×36 × h 25	 ↗
 
 
 

Ø 37 × h 16	 ↗ 
 
 

 

Tile is a minimalist design concept resulting from the elimi-
nation of unnecessary elements, focusing on practicality 
and everyday functionality. This space-saving solution inte-
grates a ceramic countertop, towel rail and storage shelf 
into a single element. Its sleek, suspended structure is crafted 
from black-painted steel. The collection features a semi-
circular ceramic top paired with a shelf with rounded corners. 
Available in all the “Bagno di Colore” shades, the tops 
can be perfectly coordinated with the washbasins, making it 
an ideal choice for partial renovations or retrofit projects.

Ein minimales Design, das durch Wegnahme und als Antwort 
auf alltägliche Gesten entsteht. Tile ist eine komplette 
und platzsparende Lösung, die eine Auflagefläche aus Kera-
mik, einen Handtuchhalter und eine Ablagefläche in einem 
einzigen Element mit einer schlanken, hängenden Struktur 
aus schwarz lackiertem Stahl integriert. Die Kollektion 
wird durch eine halbrunde Keramikplatte in Kombination mit 
einer Ablage mit abgerundeten Ecken ergänzt. Die Platten 
sind in der gesamten Farbpalette von Bagno di Colore 
erhältlich, sodass stets wirkungsvolle Kombinationen mit 
den Waschbecken geschaffen werden können, die auch Teil-
renovierungen oder Nachrüstlösungen erleichtern.

TILEUn disegno minimale che nasce dalla sottrazione e dalla risposta a gesti quotidiani. Tile 
è una soluzione completa e dall’ingombro ridotto che integra piano d’appoggio in ceramica, 
portasciugamani e ripiano contenitivo in un solo elemento dalla struttura snella e 
sospesa in acciaio verniciato nero. La collezione si arricchisce di un piano ceramico a semi 
cerchio abbinato alla mensola dagli angoli stondati. I piani sono disponibili nell’intera 
palette Bagno di Colore così da creare abbinamenti sempre efficaci con i lavabi, facilitando 
anche soluzioni di parziale rinnovamento o di retrofit.

Designed by Angeletti Ruzza

TILE Cod. Type cm



 
 
 
 

OP008TAR 
 
 
 
 

B6T37BO 
 
 
 

OP005MAR 
 
 
 

Struttura sospesa con piano in ceramica 
Wall-hanging structure with shelf in ceramic 
Wandhängende Struktur mit Waschtisch-
platte aus Keramik 
 

Lavabo da appoggio  
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 

65×36 × h 25	 ←
 
 
 
 

Ø 37 × h 16	 ← 
 
 
 

90×45	 ← 
 
 
 

 

Struttura a terra, Floor-standing structure, Bodenstehende Struktur

LT040L, LT041L — 70×50 × h 76   

Struttura sospesa, Wall-mounted structure, Wandhängende Struktur

LT037L, LT038L — 70×50 × h 14 OP007T — 65×36 × h 25 OP008T — 65×36 × h 25  

TILE Cod. Type cm

Tile

CERAMICA GLOBO 163 TileCERAMICA GLOBO 162 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel



CERAMICA GLOBO 164 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

TILE Cod. Type cm

 
 
 
 

LT040LPG 
 
 
 

LT044LPG 
 
 
 

B6T37PG 
 
 
 

OP008MAR 
 
 

Struttura a terra con piano in ceramica
Floorstanding structure with washbasin 
shelf in ceramic 
Bodenstehende Struktur mit Keramikplatte 

Mensola in ceramica 
Ceramic shelf 
Zusätzliche Keramikablage 
 

Lavabo da appoggio  
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 

Specchiera
Mirror 
Spiegel

70×50 × h 76	 ↓  →

 

64×30	 ↓  →

 

Ø 37 × h 16	 ↓  → 
 
 
 

112×45	 → 
 
 
 

CERAMICA GLOBO 165 Tile



CERAMICA GLOBO 166 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel CERAMICA GLOBO 167 Ring

With its refined simplicity, Ring is both functional and deco-
rative, evoking the charm of vintage objects reimagined 
with a modern sensibility. Designed by angelettiruzza, it fea-
tures a floor-standing tubular frame in black-painted steel, 
paired with a compact metal shelf and towel rail. Ring is 
available in three versions, each designed to accommodate 
a different built-in washbasin.

Mit seiner eleganten Schlichtheit, die gleichzeitig funktional 
und dekorativ ist, erinnert Ring an Vintage-Objekte, aber  
in einer zeitgenössischen Neuinterpretation. Von angeletti-
ruzza konzipiert, präsentiert die Kollektion röhrenförmige, bo-
denstehende Strukturen aus schwarz lackiertem Stahl, 
vervollständigt von einer kleinen Auslagefläche aus Metall und 
einer Handtuchhalter. Ring wird in drei Varianten realisiert, 
um ebenso viele Einbauwaschbecken aufzunehmen.

RING Dall’elegante semplicità, allo stesso tempo funzionale e decorativa, Ring ha il sapore degli 
oggetti vintage ma con una rilettura contemporanea. Ring presenta una struttura tubolare  
a terra in acciaio verniciato nero, completata da un piccolo piano d’appoggio in metallo e da 
un portasciugamani. Ring è realizzato in tre varianti per accogliere altrettanti lavabi ad 
incasso e ad appoggio.

Designed by Angeletti Ruzza

CERAMICA GLOBO 167 Ring

 
 
 
 

OP003RAR 
 
 
 
 
 
 

B6T38TR 
 
 
 
 
 
 

OP008MAR 
 
 
 
 
 

Struttura a terra  
Floorstanding structure 
Bodenstehende Struktur 
 
 
 
 

Lavabo ad incasso
Recessed basin  
Einbauwaschtisch 
 
 
 
 

Specchiera
Mirror 
Spiegel
 
 
 

35×38 × h 84,5	  ←

 
 
 
 

Ø 37 × h 14	  ←

 
 
 
 

112×45	  ← 
 
 
 
 
 
 

 

RING Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 168 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

RingStruttura a terra, Floor-standing structure, Bodenstehende Struktur

LT001LAR — 66,5×46 × h 76,5  OP001RAR — 65×44 × h 84,5 OP003RAR — 37×39 × h 84,5

CERAMICA GLOBO 169 Ring

 
 
 
 

OP003RAR 
 
 
 
 
 
 

B6T38TR 
 
 
 
 
 
 

OP008MAR 
 
 
 
 
 

Struttura a terra  
Floorstanding structure 
Bodenstehende Struktur 
 
 
 
 

Lavabo ad incasso
Recessed basin  
Einbauwaschtisch 
 
 
 
 

Specchiera
Mirror 
Spiegel
 
 
 

35×38 × h 84,5	  ↗

 
 
 
 

Ø 37 × h 14	  ↗

 
 
 
 

112×45	  ↗ 
 
 
 
 
 
 

 

RING Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 170 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

 
 
 
 

LT001LAR 
 
 
 
 
 
 

LT061BI 
 
 
 
 
 
 

LT045LAR 
 
 
 
 
 

Struttura a terra  
Floorstanding structure 
Bodenstehende Struktur 
 
 
 
 

Lavabo da appoggio  
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 
 
 

Specchiera
Mirror 
Spiegel
 
 
 

66,5×46 × h 76,5	 ←  ↓

 
 
 
 

61×42 × h 16	 ←  ↓

 
 
 
 

110×51	 ← 
 
 
 
 
 
 

RING Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 171 Ring



CERAMICA GLOBO 172 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel CERAMICA GLOBO 173 Bob

Designed by angelettiruzza, Bob explores the interplay 
of geometry and materials. It features a generously sized oval 
ceramic top resting on a steel rod structure, paired with a 
large storage drawer in lacquered MDF that mirrors the shape 
of the top. While simple and linear in design, the ceramic 
top is enriched with refined details, such as a thin, slightly 
raised rim that enhances its visual lightness and highlights 
the compact form of the storage unit and washbasin. 
Bob invites creative exploration of colour, allowing the coun-
tertop and washbasins to be combined in either tone-on-
tone or contrasting shades.

Bob, entworfen von angelettiruzza, ist ein Spiel aus geo-
metrischem und materiellem Gleichgewicht. Die Kollektion 
besteht aus einer ovalen Keramikplatte mit großzügig 
Abmessungen, die auf einer Stahlrohrstruktur aufliegt, und 
einem großen lackierten MDF-Aufbewahrungsschubfach 
in der gleichen Form wie die Keramikplatte. Trotz ihres 
schlichten und linearen Designs ist die Keramikplatte reich 
an Details, wie die feine und leicht erhöhten Kante, die 
die Platte schlanker macht und die Kompaktheit des Möbel-
stücks und des Waschbeckens betont. Bob lädt dazu ein, 
mit den Farben der Platten und Aufsatzwaschbecken, 
die Ton in Ton oder im Kontrast kombiniert werden können, 
zu experimentieren.

BOBBob è un gioco di equilibri geometrici e materici. È composto da un piano in ceramica ovale 
dalle dimensioni generose poggiato su di una struttura in tondino di acciaio e da un voluminoso 
cassetto contenitore in MDF laccato della stessa forma del piano ceramico. Pur dal disegno 
semplice e lineare, il piano in ceramica è ricco di dettagli, come il bordino sottile e leggermente 
rialzato, che rende il piano più snello ed enfatizza la compattezza di mobile e lavabo. Bob invita  
a sperimentare con i colori di piano e lavabi da appoggio, abbinabili ton sur ton 
o a contrasto.

Designed by Angeletti Ruzza

 
 
 
 

OPN22BAR 
 
 

OPN01BAR 
 

OPN23BPA 
 

TF055BO 
 
 

Struttura a terra  
Floor-standing structure  
Bodenstehende Struktur 

Piano in ceramica 
Ceramic washbasin shelf 
Keramik Waschtischplatte 

Base contenitore 
Storage cabinet 
Unterschrank 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 

70×47 × h 72	 ↗

100×52 × h 2,8	 ↗ 
 
 

98×40 × h 31	 ↗ 
 
 

55×36 × h 14	 ↗
 

 

BOB Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 174 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

BobStruttura a terra, Floor-standing structure, Bodenstehende Struktur

OP019BAR, OP000B, OP022B — 100×50 × h 72  

CERAMICA GLOBO 175 Bob

 
 
 
 

OPN22BAR 
 
 

OPN01BAR 
 

OPN23BPA 
 

TF055BO 
 
 

OP006MAR 
 
 

Struttura a terra  
Floor-standing structure  
Bodenstehende Struktur 

Piano in ceramica 
Ceramic washbasin shelf 
Keramik Waschtischplatte 

Base contenitore 
Storage cabinet 
Unterschrank 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 

70×47 × h 72	 ←

100×52 × h 2,8	 ← 
 
 

98×40 × h 31	 ← 
 
 

55×36 × h 14	 ←
 

90×45	 ← 
 
 

 

BOB Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 176 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

 
 
 
 

OPN22BAR 
 
 

OPN01BCS 
 
 

OPN23BSK 
 

LT061BI 
 
 

SP027 
 
 

Struttura a terra  
Floor-standing structure  
Bodenstehende Struktur 

Piano in ceramica 
Ceramic washbasin shelf 
Keramik Waschtischplatte 

Base contenitore
Storage cabinet
Unterschrank 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin 
Aufsatzwaschtisch 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 

70×47 × h 72	 ↓  ↘

100×52 × h 2,8	 ↓  ↘ 
 
 

98×40 × h 31	 ↓  ↘ 
 
 

61×42 × h 16	 ↓  ↘

99,5×95	 → 
 
 

 

BOB Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 177 Bob



CERAMICA GLOBO 179 Stripe

STRIPE

Bathroom furniture designed by angelettiruzza that combines 
elegance and functionality in a single element. Its compact 
and geometric design features a structure available in 
both floor-standing and wall-mounted versions, crafted from 
black or white steel. The back-painted glass top, also in 
black or white, adds a sense of brightness and lightness to 
the overall form. The console washbasin fits seamlessly 
into the structure, creating a clean, architectural effect with 
minimalist appeal. Designed to accommodate rectangu-
lar washbasins, the collection also includes versions with 
square or double basins. With its essential lines, Stripe 
adapts effortlessly to a variety of interiors, offering a distinct-
ly contemporary character.

Eine Badeinrichtung, entworfen von angelettiruzza, die 
Eleganz und Funktionalität in einem einzigen Element vereint. 
Mit einem kompakten und geometrischen Design weist 
dieses Möbelstück eine Struktur aus schwarzem oder wei-
ßem Stahl, die sowohl bodenstehend als auch hängend 
erhältlich ist, auf. Das rückseitig lackierte Glasregal, ebenfalls 
schwarz oder weiß, fügt einen Hauch von Helligkeit und 
Leichtigkeit hinzu. Das Konsolenwaschbecken liegt harmo-
nisch bündig auf der Struktur auf und schafft einen 
minimalistischen und architektonischen Effekt. Konzipiert, 
um Waschbecken von rechteckiger Form aufzunehmen, 
bietet die Serie auch quadratische Ausführungen oder Aus-
führungen mit Doppelwaschbecken. Stripe passt sich 
perfekt unterschiedlichen Umgebungen an und verleiht ih-
nen dank ihrer essentiellen Linien einen einzigartigen 
und zeitgenössischen Charakter.

Stripe unisce eleganza e funzionalità in un unico elemento. Con un design compatto e geome-
trico, presenta una struttura, disponibile sia a terra che sospesa, in acciaio nero o bianco, 
mentre il ripiano in vetro retro-verniciato, anch’esso nero o bianco, aggiunge un tocco di lumi-
nosità e leggerezza. Il lavabo a consolle si appoggia armoniosamente a filo della struttura, 
creando un effetto minimale e architettonico. Progettata per alloggiare lavabi di forma rettan-
golare, la serie offre anche versioni quadrate o con vasca doppia. Stripe si adatta perfetta-
mente ad ambienti differenti conferendo, grazie alle linee essenziali, un carattere unico 
e contemporaneo.

Designed by Angeletti Ruzza

 
 
 
 

OP080SAR 
 
 
 
  

B6R81BO 
 
 
 
 

Struttura a terra  
Floorstanding structure 
Bodenstehende Struktur 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin  
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

80×47 × h 78	 ←

 
 

80×47 × h 12	 ←

 
 
 

 

STRIPE Cod. Type cm
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Struttura a terra, Floor-standing structure, Bodenstehende Struktur

OP100S — 100×47 × h 47 OP080S — 80×47 × h 47 OP060S — 60×47 × h 47 OP110S — 100×50 × h 50 OP090S — 80×50 × h 50 OP070S — 60×50 × h 50

Struttura sospesa, Wall-mounted structure, Hängende Struktur

OP101S — 100×47 × h 47 OP081S — 80×47 × h 47 OP061S — 60×47 × h 47 OP111S — 100×50 × h 50 OP091S — 80×50 × h 50 OP071S — 60×50 × h 50

 
 
 
 

OP080SAR 
 
 
 
 
 

B6R81BO 
 
 
 
 
 
 

OP002MAR 
 
 
 
 

Struttura a terra  
Floorstanding structure 
Bodenstehende Struktur 
 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin  
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 
 
 

Specchiera
Mirror 
Spiegel
 
 

80×47 × h 78	 ↗

 
 
 

80×47 × h 12	 ↗

 
 
 
 

Ø 90	 ↗ 
 
 
 
 
 

 

STRIPE Cod. Type cm

Stripe

CERAMICA GLOBO 181 Stripe
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OP101SBO 
 
 
 
 

B6R100BO 
 
 
 
 
 

OP003MBO 
 
 
 

Struttura sospesa 
Wall-hanging structure 
Hängende Struktur 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin  
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 
 

Specchiera
Mirror 
Spiegel
 

100×47 × h 49	 ←  ↙

 
 

100×47 × h 12	 ←  ↙

 
 
 

90×77	 ← 
 
 
 
 

 

STRIPE Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 183 Stripe



CERAMICA GLOBO 184 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel CERAMICA GLOBO 185 Stripe+

STRIPE+

Stripe+ stands out for its slim, linear design. The square struc-
ture, made of black steel with a rectangular cross-section, 
supports a DEKTON® top designed to accommodate 
a wide range of countertop washbasins. The structure is en-
riched with smoked tempered glass tops and also hous-
es a storage unit in lacquered MDF, available in the “Bagno 
di Colore” shades. The contrast between the black pow-
der-coated structure, the warm, opaque tones of the tops 
and storage units, and the textured surfaces of the coun-
tertop washbasins creates a refined balance and a striking 
presence within the space.

Stripe+ hebt sich durch eine schlanke und geradlinige Form 
hervor. Die quadratische Struktur aus schwarzem Stahl 
mit rechteckigem Querschnitt weist eine Platte aus DEKTON® 
auf, die eine große Auswahl an Aufsatzwaschbecken auf-
nimmt. Die Struktur wird um Platten aus gehärtetem Rauch-
glas ergänzt und nimmt zudem einen in den zahlreichen 
Farbtönen von Bagno di Colore lackierten MDF-Behälter auf. 
Die Nebeneinandersetzung der schwarzen Pulverlackie-
rung der Struktur mit den warmen und matten Farben 
der Platten oder der Behälter und den Texturen der Aufsatz-
waschbecken schafft ein elegantes Gleichgewicht und eine 
entschiedene Präsenz in der Umgebung.

Stripe+ è contraddistinto da una conformazione snella e lineare. La struttura quadrata, 
in acciaio nero a sezione rettangolare, presenta un piano in DEKTON® che accoglie un’ampia 
scelta di lavabi da appoggio. La struttura è arricchita da piani in vetro temperato fumé 
e alloggia anche un contenitore in MDF laccato nelle numerose tonalità Bagno di Colore. 
La giustapposizione tra la verniciatura a polveri nera della struttura, i colori caldi e opachi dei 
piani o dei contenitori e le texture dei lavabi da appoggio crea un elegante equilibrio e una 
presenza decisa nell’ambiente.

Designed by Angeletti Ruzza

 
 
 
 

OP033SAR 
 
 

OP020SED 
 
 

OP046SAR 
 

B6T45BO 
 
 

Struttura a terra 
Floor standing structure 
Bodenstehende Struktur 

Piano in DEKTON® 
Washbasin shelf in DEKTON® 
Waschtischplatte DEKTON® 

Piani in vetro retroverniciato nero 
Shelves in black-painted glass 
Konsole aus Rauchglas

Lavabo da appoggio  
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 

100×50 × h 74	 ↗

100×50 × h 2	 ↗

85×50 × h 0,6	 ↗ 
 
 

Ø 45 × h 16	 ↗ 
 
 

 

STRIPE+ Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 186 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel CERAMICA GLOBO 187 Stripe+

Struttura a terra, Floor-standing structure, Bodenstehende Struktur

OP033SAR, OP000S, OP036S — 100×50 × h 76 OP033SAR, OP000S, OP046SAR — 100×50 × h 76  

 
 
 
 

OP033SAR 
 
 
 

OP020SED 
 
 
 

OP046SAR 
 
 

B6T45SK 
 
 
 

LT045LAR 
 
 
 

Struttura a terra 
Floor standing structure 
Bodenstehende Struktur 
 

Piano in DEKTON® 
Washbasin shelf in DEKTON® 
Waschtischplatte DEKTON® 
 

Piani in vetro retroverniciato nero 
Shelves in black-painted glass 
Konsole aus Rauchglas 

Lavabo da appoggio  
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 
 
Specchiera
Mirror 
Spiegel

100×50 × h 74	 ←

 

100×50 × h 2	 ←

 

85×50 × h 0,6	 ← 
 
 
 

Ø 45 × h 16	 ← 
 
 
 

 110×51	 ← 
 
 
 

 

STRIPE+ Cod. Type cm

Stripe+
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OP033SAR 
 
 
 

OP020SED 
 
 
 

OP036SFE 
 
 

B6T45FE 
 
 
 

LT045LAR 
 
 
 

Struttura a terra 
Floor standing structure 
Bodenstehende Struktur 
 

Piano in DEKTON® 
Washbasin shelf in DEKTON® 
Waschtischplatte DEKTON® 
 

Base contenitore 
Storage cabinet 
Unterschrank

Lavabo da appoggio  
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 

Specchiera
Mirror 
Spiegel

100×50 × h 74	 →  ↓

 

100×50 × h 2	 →  ↓

 

85×51,5 × h 24	 →  ↓ 
 
 
 

Ø 45 × h 16	 →  ↓ 
 
 
 

110×51	 → 
 
 
 

 

STRIPE+ Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 190 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel CERAMICA GLOBO 191 Plain

Compact and wall-mounted, Plain offers a functional, 
minimalist solution distinguished by a side unit made of black 
steel with three open compartments. The collection includes 
two versions of this structure: one with an open front,
featuring a smoked tempered glass shelf and black towel 
rail, and one with a closed front, housing a lacquered 
MDF drawer available in a “Bagno di Colore” finish. The drawer 
is designed to coordinate beautifully with the colours of the 
T-Edge console washbasins.

Kompakt und hängend ist Plain eine funktionale und stren-
ge Lösung, die sich durch ein seitliches Behälterfach aus 
schwarzem Stahl mit drei offenen Fächern auszeichnet. Die 
gleiche Struktur ist in einer offenen Version mit einer Platte 
aus gehärtetem Rauchglas und einem schwarzen Hand-
tuchhalter oder in einer geschlossenen Version mit einer in 
den Endbearbeitungen „Bagno di Colore“ lackierten MDF-
Schublade erhältlich. Die gleiche Schublade kann die Farb-
töne der Konsolwaschbecken wiederaufnehmen.

PLAINCompatto e sospeso, Plain, è una soluzione funzionale e rigorosa caratterizzata da un 
vano-contenitore laterale in acciaio nero con tre scomparti a giorno. La stessa struttura può 
avere una versione frontale aperta, con piano in vetro temperato fumé e portasciugamani 
nero, oppure chiusa con il cassetto in mdf laccato nelle finiture Bagno di Colore. Lo stesso 
cassetto può riprendere la tonalità dei lavabi a consolle T-Edge.

Designed by Angeletti Ruzza

 
 
 
 

OP015PCS 
 
 

B6R52BI 
 
 
 

Mobile sospeso 
Wall-hanging base 
Unterschrank 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 

50×25 × h 50	 →

50×25 × h 12	 →

 

 

PLAIN Cod. Type cm
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PlainStruttura sospesa, Wall-mounted structure, Wandhängende Struktur

Base sospesa, Wall-mounted storage cabinet, Wandmontierter Unterschrank

OP017PAR — 100×47 × h 50 OP001PAR — 80×47 × h 50 OP019PAR — 70×47 × h 50 OP002PAR — 60×47 × h 50 OP003PAR — 71×37 × h 52 OP004PAR — 46×37 × h 52

OP005PAR — 50×25 × h 50 OP006PAR — 40×25 × h 50

OP020P — 100×47 × h 50 OP007P — 80×47 × h 50 OP021P — 70×47 × h 50 OP008P — 60×47 × h 50 OP010P — 71×37 × h 52 OP012P — 46×37 × h 50

OP011P — 46×37 × h 50 OP015P — 50×25 × h 50 OP014P — 50×25 × h 50 OP018P — 40×25 × h 50 OP016P — 40×25 × h 50  

 
 
 
 

OP014PMT 
 
 
 
 

B6R52BI 
 
 
 
 

OP006MAR 
 
 
 

Mobile sospeso 
Wall-hanging base 
Unterschrank 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Specchiera
Mirror 
Spiegel 

50×25 × h 50	 ←

 
 

50×25 × h 12	 ←

 
 

45×90	 ← 
 
 
 
 

 

PLAIN Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 193 Plain
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OP007PCC 
 
 
 
 

B6R80SBI 
 
 
 
 

OP006MAR 
 
 
 
 

Mobile sospeso 
Wall-hanging base 
Unterschrank 
 
 

Lavabo sospeso o da appoggio 
Wall-hung or sit-on basin 
Waschtisch für Aufsatz und  
Wandinstallation 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 
 

80×47 × h 50	 ↓

 
 
 

80×47 × h 12	 ↓

 
 
 

45×90	 ↓ 
 
 
 
 

 

PLAIN Cod. Type cm Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 195 Plain

MD004BO 
 
 
 
 

MD011BO 
 
 
 
 

Vaso a terra 
Floor mounted Wc 
Stand-WC 
 
 

Bidet a terra 
Floor mounted bidet 
Stand-Bidet 
 
 

54×36 × h 43	 ↙ 
 
 
 
 

54×36 × h 43	 ↙
 
 
 
 

 



CERAMICA GLOBO 197 I Maestri

 
 
 
 

MR3695LF 
 
 

TI3650LF 
 
 

HO190GS 
 
 

B6O54BO 
 
 

Base portalavabo 
Washbasin units Marì 
Waschtischunterschrank 

Base sospesa Tierra 
Suspended base unit Tierra 
Unterschrank 

Top Hoja 
Top Hoja 
Abdeckplatte Hoja 

Lavabo da appoggio  
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 

95×50 × h 36,8	 ← 
 
 

50×50 × h 36,8	 ← 
 
 

145×50,5 × h 1,2	 ← 
 
 

54×36 × h 13	 ← 
 
 

 

I MAESTRI Cod. Type cm

The defining feature of this collection of wooden furnishings 
is its pure, timeless design. Well-proportioned and mod-
ular, the wall-mounted cabinets and storage units can be 
placed side by side or stacked, complemented by minimalist 
étagere-style wall units or an elegant shelf for countertop 
washbasins. The result is a collection that offers exceptional 
design freedom and versatility. Available in lacquered, 
textured or stone-effect finishes that enhance the materiality 
of wood, these cabinets can accommodate three washba-
sin bases, either free-standing or built-in, made from 
a variety of materials. The collection is enriched by Lìnea, 
a fluted finish that plays with surface vibrations and light and 
shadow, accentuating the material-like quality of the wood.

Das reine, archetypische Design ist das, was diese Holz-
möbel-Kollektion ausmacht. Modulare und hängende  
Container mit ausgewogenen Proportionen können neben-
einander oder übereinander platziert und mit einfachen  
Etageren-Wandschränke oder einem eleganten Regal  
für Aufsatzwaschtische kombiniert werden, wodurch un-
begrenzte Gestaltungsfreiheiten geboten werden können.  
Mit Endbearbeitungen, die die Materialität des Holzes  
betonen, in lackierten Ausführungen oder mit strukturierten 
Oberflächen und Steineffekt, nehmen die Möbelbehälter 
drei Waschbeckenunterschränke, freistehend oder  
eingebaut, die in einer großen Auswahl an Materialien er-
hältlich sind, auf. Die Kollektion wird durch Lìnea, eine  
gerippte Bearbeitung, die mit den Vibrationen und dem 
Hell-Dunkel der Materialien spielt, und so die Materialität 
des Holzes betont, ergänzt.

I MAESTRI Il design puro, archetipico, è ciò che distingue questa collezione di arredi in legno. Contenitori 
modulari e sospesi, dalle proporzioni ben calibrate, possono essere affiancati o sovrapposti 
e completati con semplici pensili étagère o un’elegante mensola per lavabi da appoggio,  
offrendo una libertà progettuale senza confini. Con finiture che esaltano la matericità del legno, 
in versioni laccate o con superfici testurizzate ed effetto pietra, i mobili contenitori alloggiano 
tre basi porta lavabi, da appoggio o da incasso, declinate in un’ampia scelta di materiali. 
La collezione si arricchisce con Lìnea, una lavorazione cannettata che gioca sulle vibrazioni 
e sui chiaro-scuri dei materiali, esaltano la matericità del legno.

CERAMICA GLOBO 196 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel
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Elementi, Elements, Elemente I Maestri

Basi Portalavabo — MARÌ 
60, 70, 85, 95, 105, 120×50 × p 50

Basi Sospese — TIERRA 
60, 70, 85, 95, 105, 120×50 × p 50

Basi sospese con top di copertura — JAVIER 
60, 70, 85, 95, 105, 120×50 × p 50

Basi Portalavabo — LÌNEA 
70, 85, 95, 105×50 × p 50

Basi Sospese — LÌNEA 
35, 50×50 × p 50

 

Topdi copertura — TOP HOJA 
Max 190 × p 50,5

Mensole h 12,2 — MENSOLE HOJA PLUS 
Max 190 × p 50,5

Pensili — KUBIKO 
25, 35×20,8 × h 73,4, 110

Piani in ceramica — TILE 
90×47

Piani in ceramica — TILE 
65×47

 

Base Anita 
HA010 — 80×45 × h 49

Base Anita 
HA011 — 70×45 × h 49

 

CERAMICA GLOBO 199 I Maestri

 
 
 
 

MR3695LF 
 
 

TI3650LF 
 
 

HO190GS 
 
 

B6O54BO 
 
 

OP013TAT 
 
 

Base portalavabo 
Washbasin units Marì 
Waschtischunterschrank 

Base sospesa Tierra 
Suspended base unit Tierra 
Unterschrank 

Top Hoja 
Top Hoja 
Abdeckplatte Hoja 

Lavabo da appoggio  
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 

Piano in ceramica 
Ceramic top 
Keramikplatte 

95×50 × h 36,8	 ↗ 
 
 

50×50 × h 36,8	 ↗ 
 
 

145×50,5 × h 1,2	 ↗ 
 
 

54×36 × h 13	 ↗ 
 
 

65×47	 ↗  
 
 

 

I MAESTRI Cod. Type cm
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HP190RA 
 
 
 

JA2495BO 
 
 
 

B6T45BO 
 
 
 

LT045LBO 
 
 
 

Mensola Hoja plus 
Shelf Hoja plus 
Konsolenplatte Hoja Plus 
 

Base sospesa Javier 
Suspended base unit Javier 
Unterschrank 
 

Lavabo da appoggio  
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 

190×50,5 × h 12,2	 ↘ 
 
 
 

95×50 × h 24,5	 ↘ 
 
 
 

Ø 45 × h 16	 ↘ 
 
 
 

110×51	 ↘ 
 
 
 

 

I MAESTRI Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 201 I Maestri
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HO070DS 
 
 
 

MR3670LD 
 
 
 

B6T45CC 
 
 
 

LT045LAR 
 
 
 

Top Hoja 
Top Hoja 
Abdeckplatte Hoja 
 

Base portalavabo Marì 
Washbasin units Marì 
Waschtischunterschrank 
 

Lavabo da appoggio  
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 

70×50,5 × h 1,2	 ← 
 
 
 

70×50 × h 36,8	 ←  ↓ 
 
 
 

Ø 45 × h 16	 ← 
 
 
 

110×51	 ← 
 
 
 

 

I MAESTRI Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 203 I Maestri



 
 
 
 

HA011LN 
 
 
 
 

HA071BI 
 
 
 
 

OP006MAR 
 
 
 
   

Base portalavabo Anita 
Washbasin units Anita 
Waschtischunterschrank Anita 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Waschtisch 
 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 
 

70×45 × h 49	 ↖  → 
 
 
 
 

71×46 × h 16,5	 ↖  → 
 
 
 
 

90×45	 → 
 
 
 
 

 

I MAESTRI Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 205 I MaestriCERAMICA GLOBO 204 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel
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KU35110MLF 
 
 
 
 

HO140GS 
 
 
 
 

TI3670LF 
 
 
 
 

Pensile Kubiko 
Offene Regale Kubiko 
Wall units Kubiko 
 
 

Top Hoja 
Top Hoja 
Abdeckplatte Hoja 
 
 

Base sospesa Tierra 
Suspended base unit Tierra 
Unterschrank 
 
 

35×20,8 × h 110	 ↙  ↘ 
 
 
 
 

140×50,5	 ↙  ↘ 
 
 
 
 

70×50,5 × h 36,8	 ↙  ↘ 
 
 
 
 

 

I MAESTRI Cod. Type cm
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LP4970MCI2 
 
 
 
 

BL071BI  
 
 
 
 

OP003MBO 
 
 
 
 

Base portalavabo Lìnea 
Suspended washbasin units Lìnea 
Waschtischunterschrank Lìnea 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Waschtisch 
 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 
 

70×50 × h 49	 ↙  ↘ 
 
 
 
 

71×51 × h 18	 ↙  ↘ 
 
 
 
 

90×77	 → 
 
 
 
 

 

CERAMICA GLOBO 209 I Maestri

I MAESTRI Cod. Type cm
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LP3670SBU2 
 
 
 

LB3650DBU2 
 
 
 

HO140BU 
 
 
 

Base portalavabo Lìnea 
Suspended washbasin units Lìnea 
Waschtischunterschrank Lìnea 
 

Base sospesa Lìnea 
Suspended base unit Lìnea 
Unterschrank Lìnea 
 

Top Hoja 
Top Hoja 
Abdeckplatte Hoja 
 

70×50 × h 36,8	 ↘ 
 
 
 

50×50 × h 36,8	 ↘ 
 
 
 

120×50,5	 ↘ 
 
 
 

 

B6R60BO  
 
 
 

OP006MBO 
 
 
 

Lavabo sospeso 
Wall-hung basin 
Aufsatzwaschtisch 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 

60×38 × h 16	 ↓ 
 
 
 

90×45	 ↓ 
 
 
 

 

I MAESTRI Cod. Type cm Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 211 I Maestri
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B6T37AT 
 
 
 

OP013TAT 
 
 
 

Lavabo da appoggio 
Sit-on basin  
Aufsatzwaschtisch 
 

Piano in ceramica 
Ceramic top 
Keramikplatte 
 

Ø 37 × h 16	 ↘
 
 
 

65×47	 ↘ 
 
 
 

I MAESTRI Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 213 I Maestri



CERAMICA GLOBO 214 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel CERAMICA GLOBO 215 Mirrors

Mirrors play an integral role in Ceramica Globo’s furniture 
systems, echoing the circular shapes of the countertops and 
the proportions of the structures and drawers. Available 
in round, oval, semicircular or overlapping circular profiles—
with or without integrated storage—each mirror features 
a frame in matt black painted steel. Some models are 
also available in matt white or other materials. The extensive 
collection includes new models, such as Rambla, Isola, 
Lucca and Hula Hoop, all equipped with integrated, dimma-
ble LED lighting. The latter two models offer the option 
of direct or indirect illumination. These elegant mirrors bring 
a modern flair to any space, serving as distinctive expres-
sions of design and creativity.

Die Spiegelserie ist eine unabdingliche Ergänzung des Ein-
richtungssystems und verweist auf die kreisförmigen 
Linien der Auflageflächen und die Proportionen der Struk-
turen und Schubladen. Mit runden, ovalen, halbrunden, 
überlappenden Rund- oder mit integrierten Aufbewahrungs-
behälterprofilen sind die Spiegelrahmen in mattschwarz 
lackiertem Stahl und einige Modellen auch in mattweiß oder 
anderen Materialien erhältlich. Die Kollektion von Ceramica 
Globo ist wirklich umfangreich und präsentiert neue Modelle 
(Rambla, Isola, Lucca und Hula Hoop) mit integriertem 
und dimmbarem LED-Licht; die letzten beiden Modelle bie-
ten die Möglichkeit einer direkten oder indirekten Lichtquel-
le. As elegante Accessoires verleihen die Spiegel dem 
Ambiente im Namen der Kreativität eine zeitgenössische Note.

MIRRORSImprescindibile complemento del sistema di arredi, la serie di specchiere, richiama le linee 
circolari dei piani d’appoggio e le proporzioni di strutture e cassetti. Con profili tondi, 
ovali, semicircolari, circolari sovrapposti o con contenitore integrato, i telai degli specchi sono 
in acciaio verniciato nero opaco e, in alcuni modelli, disponibili anche in bianco opaco 
o in altri materiali. La collezione di Ceramica Globo è davvero ampia e presenta nuovi modelli 
(Rambla, Isola, Lucca e Hula Hoop) con luce a led integrata e dimmerabile; gli ultimi due 
con la possibilità della fonte illuminante diretta o indiretta. Eleganti accessori, gli specchi 
conferiscono un’impronta contemporanea all’ambiente, nel segno della creatività.

 
 
 
 

OP008MBO 
 
 
 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 
 

112×45	 ↗ 
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CERAMICA GLOBO 216 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

 
 
 
 

OP008MBO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

45×112	 ← 
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CERAMICA GLOBO 217 Mirrors



CERAMICA GLOBO 218 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

 
 
 
 

OP002MAR 
 
 
 
 
 
 
 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 
 
 
 
 
 

Ø 90	 ↙  ↘ 
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CERAMICA GLOBO 219 Mirrors



CERAMICA GLOBO 220 Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

 
 
 
 

SP026 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

90×50	 ↖ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

LUCCA Cod. Type cm

 
 
 
 

SP029 
 
 
 
 
 

SP030 
 
 
 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 
 
 

Specchiera 
Mirror 
Spiegel 
 
 

96,3×108	 ↑ 
 
 
 
 
 

 39,5×45,8	 ↖ 
 
 
 
 

 

ISOLA Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 221 Mirrors



CERAMICA GLOBO 222

RAMBLA
SP001 — 120×70 SP002 — 100×70 SP003 — 90×70 SP004 — 80×70

SP009 — 120×70 SP010 — 100×70 SP011 — 80×70 SP012 — 60×70

SP005 — 70×70 SP006 — 60×70 SP007 — 50×70 SP008 — 40×70

SP013 — 120×70 SP014 — 100×70 SP015 — 80×70 SP016 — 60×70

HULA HOOP
SP017 — Ø 120 SP018 — Ø 100 SP019 — Ø 80 SP020 — Ø 60

SP021 — Ø 120 SP022 — Ø 100 SP023 — Ø 80 SP024 — Ø 60

ISOLA
SP029 — 96,3×108 SP030 — 39,5×45,8 SP027 —99,5×95 SP028 — 44,5×38,2

ME001MAR — 100×80 ME002MAR — 80×80

LUCCA
SP025 — 90×50 SP026 — 90×50  

LT046LAR — Ø 30 OP003MAR, OP003MBO — 90×77 LT045LAR, LT045LBO — 110×51 OP008MAR, OP008MBO — 112×45

OP002MAR — Ø 90 OP001MAR — Ø 90 OP006MAR, OP006MBO — 90×45 OP005MAR — 90×45

Angeletti Ruzza

ABACO SPECCHI

CERAMICA GLOBO 223 MirrorsAbaco Specchi, Mirrors Overview, Spiegel Übersicht



CERAMICA GLOBO 224 Vasche e Piatti Doccia, Bathtubs and Shower Trays, Bade-und Duschwannen

BATHTUBS AND SHOWER TRAYS
A wide selection of bathtubs and shower trays with a mini-
malist design to complement any bathroom project 
with versatile solutions: from freestanding and wall-mounted 
bathtubs to shower trays with raised or flush-to-floor 
installation. An extensive range of sizes and shapes caters 
elegantly to every design requirement, combining functional-
ity and contemporary style through materials such as 
mineral resin and ceramic.

BADE-UND DUSCHWANNEN
Eine umfassende Auswahl an Badewannen und 
Duschwannen mit schlichtem Design vervollständigt  
mit vielseitigen Lösungen jedes Badprojekt: freistehe-
nde oder wandmontierte Badewannen, aufliegende oder 
bodenbündige Duschwannen. Die große Auswahl  
an Größen und Formen entspricht mit Eleganz allen 
Planungsanforderungen, wobei Funktionalität und mod-
erner Stil mit Materialien wie Mineralharzen und  
Keramik vereint werden.

MD004BO ↑  MD011BO ↑

B6T37BO ↙  OP008TAR ↓

KOIBR127 — KOI TONDA ↑

↙ OP002MAR

Vasche in Livingtec®
Vasche in Solid Surface®
Vasche in Tekor®
Vasche in TekorLight®
Docciapietra H. 3
Docciapietra H. 2,5
Docciapietra H. 2
Docciaviva H. 4,5
Docciatre
Docciatre PLUS

226
234
238
242
246
252
258
264
268
272

VASCHE E PIATTI DOCCIAUn’ampia scelta di vasche e piatti doccia dal design essenziale accompagna ogni progetto bagno 
con soluzioni versatili: vasche freestanding oppure a parete, piatti doccia in appoggio o filo 
pavimento. Il ricco abaco di misure e forme risponde con eleganza a ogni esigenza progettuale, 
unendo funzionalità e uno stile contemporaneo a materiali come resine minerali e ceramica.

CERAMICA GLOBO 225 Index



CERAMICA GLOBO 226 Vasche e Piatti Doccia, Bathtubs and Shower Trays, Bade-und Duschwannen CERAMICA GLOBO 227 Vasche in Livingtec®

Designed by Federica Biasi, the Koi bathtub—available in  
oval or round versions—features simple and generous shapes 
enhanced by a refined, slim profile. Its pure, archetypal  
design is born from a process of subtraction, echoing  
the accurate details of the Koi washbasins. Now available 
in three colours, the bathtub seamlessly complements 
Ceramica Globo’s entire product range, from washbasins 
to sanitary fixtures, while standing out with its sculptural yet 
soft and sinuous presence. Available in both oval and round 
shapes, the Koi series includes a Small version with compact 
proportions and a gently contoured backrest. Made in 
LIVINGTEC®, it ensures maximum comfort and relaxation.

Oval oder rund zeigt die von Federica Biasi entworfene 
Badewanne Koi einfache und großzügige Formen, die durch 
die reduzierte Dicke noch verstärkt werden. Ein reines, 
archetypisches Design, das durch Wegnahme entstanden 
ist und an die Detailgenauigkeit der Waschbecken der 
Koi-Kollektion erinnert. Die Badewanne, die derzeit in drei  
Farben erhältlich ist, kann mit dem gesamten Katalog 
von Ceramica Globo – von den Waschbecken bis zu den  
Sanitärkeramikkollektionen – interagieren, wodurch sie sich 
im Ambiente mit einer skulpturalen, aber dennoch weichen 
und geschwungenen Präsenz hervorhebt. Erhältlich in  
ovaler und runder Form und in der Ausführung Small und 
charakterisiert durch kompakte Proportionen und Linien -  
Linien, die eine Stütze für den Rücken zeichnen - wurde  
die Serie Koi aus LIVINGTEC® hergestellt, um den maxima-
len Komfort zu bieten. 

VASCHE IN LIVINGTEC® Ovale o tonda, la vasca da bagno Koi mostra forme semplici e generose, esaltate dallo spes-
sore ridotto. È un design puro, archetipico, che nasce dalla sottrazione e che richiama 
l’accuratezza dei dettagli dei lavabi Koi. La vasca da bagno, oggi in tre colori, è capace di dialo-
gare con tutto il catalogo di Ceramica Globo, dai lavabi alle collezioni di sanitari, stagliandosi 
nell’ambiente con una presenza scultorea ma morbida e sinuosa. Disponibile in forma ovale 
e rotonda e nella versione Small, caratterizzata da proporzioni compatte e dalle linee che 
disegnano un appoggio per la schiena, la serie Koi è realizzata in LIVINGTEC® per offrire il 
massimo del comfort.

Designed by Federica Biasi

 
 
 
 

KOIBO170 
 
 
 
 
 
 

Vasche in Livingtec® 
Livingtec® Bathtub 
Livingtec® Badewanne 
 
 
 
 

170×82 × h 53	 ← 
 
 
 
 
 
 

 

KOI OVALE Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 228 Vasche e Piatti Doccia, Bathtubs and Shower Trays, Bade-und Duschwannen

Vasche KOI, KOI Bathtub, KOI Badewanne

KOIBO170 — 170×82 × h 53 KOIBR127 — Ø 127 × h 53 KOIBO135 — 135×78 × h 85

Livingtec®

 
 
 
 

KOIBR127 
 
 
 
 
 
 

Vasche in Livingtec® 
Livingtec® Bathtub 
Livingtec® Badewanne 
 
 
 
 

Ø 127 × h 53	 → 
 
 
 
 
 
 

 

KOI TONDA Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 229 Vasche in Livingtec®

Il LIVINGTEC® è un materiale pensato  
per soddisfare i più alti standard di  
qualità, tecnologia e ambiente. La sua 
superficie è omogenea, non porosa  
ed estremamente liscia. Il materiale, oltre  
a dare senso estetico di purezza, è  
facile da pulire e resiste ai raggi UV e 
allʼusura quotidiana. Completamente 
atossico, inerte, ipoallergenico ed ignifu-
go. É possibile da ripristinare tramite 
apposito kit.

LIVINGTEC® is a material designed to 
meet the highest standards of quality, 
technology and environment. Its 
surface is homogeneous, non-porous 
and extremely smooth. The material, 
in addition to giving a sense of aesthet-
ics of purity, is easy to clean and 
resists UV rays and daily wear. Com-
pletely non-toxic, inert, hypoallergenic 
and flame retardant. It can be restored 
by a special kit.

LIVINGTEC® ist ein Material, das höchste 
Ansprüche an Qualität, Technologie und 
Umweltfreundlichkeit erfüllt. Die Ober-
fläche ist glatt, porenfrei und besonders 
pflegeleicht. Sie überzeugt nicht nur mit 
ihrem ästhetischen, reinen Look, sondern 
ist auch beständig gegen UV-Strahlen und 
alltägliche Abnutzung. Zudem ist LIVING-
TEC® ungiftig, hypoallergen und feuerfest. 
Sollte es doch einmal zu einer Beschädi-
gung kommen, kann es ganz einfach mit 
einem speziellen Reparatur-Kit wieder in 
Top-Zustand gebracht werden.

Livingtec®

Accessorio lato vasca, Side bath accessory, Freistehende Ablage

KOIB139AR — 30×23 × h 76 KOIB139CN — 30×23 × h 76  

Vassoio per KOIBO170, Tray for KOIBO170, Holzablage zu KOIBO170

KOIBO171AR — 80×22 × h 3,5 KOIBO171CN — 80×22 × h 3,5   

KOI OVALE KOI TONDA KOI SMALL
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KOIBO170 
 
 
 
 
 
 

Vasche in Livingtec® 
Livingtec® Bathtub 
Livingtec® Badewanne 
 
 
 
 

170×82 × h 53	 ↓ 
 
 
 
 
 
 

 

KOI OVALE Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 231 Vasche in Livingtec®
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KOIBO135CS 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vasche in Livingtec® 
Livingtec® Bathtub 
Livingtec® Badewanne 
 
 
 
 
 
 

135×78 × h 85	 ↙  ↘ 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

KOI SMALL Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 233 Vasche in Livingtec®



CERAMICA GLOBO 234 Vasche e Piatti Doccia, Bathtubs and Shower Trays, Bade-und Duschwannen CERAMICA GLOBO 235 Vasche in Solid Surface®

Ceramica Globo expands its offering with a comprehensive 
range of SOLID SURFACE® bathtubs designed to meet 
a wide variety of formal, aesthetic and functional needs. These 
bathtubs adapt effortlessly to any setting and bathroom 
style, from the most traditional to the most contemporary, 
and pair seamlessly with all Ceramica Globo washbasin 
and sanitaryware collections, creating a cohesive and harmo-
nious aesthetic. SOLID SURFACE® allows for the creation 
of fluid, lightweight and continuous forms with durable, 
non-porous surfaces that ensure long-lasting performance.

Ceramica Globo erweitert sein Angebot an Badewannen 
und bietet eine breite Palette aus SOLID SURFACE® an, die 
den unterschiedlichsten formalen, ästhetischen und 
funktionalen Anforderungen gerecht wird. Die Wannen pas-
sen sich jeglichem Badezimmerambiente und -stil an, 
vom traditionellsten bis zum modernsten. Zudem können sie 
mit allen Waschbecken- und Sanitärkeramikkollektionen 
von Ceramica Globo dialogisieren, wodurch ein integriertes, 
harmonisches und stimmiges Bild geschaffen wird.
Die Wannen erlauben die Realisierung fließender, leichter 
und kontinuierlicher Formen mit widerstandsfähigen, poren-
freien und langlebigen Oberflächen.

VASCHE IN SOLID SURFACE® Ceramica Globo amplia la sua offerta di vasche, proponendo un’ampia gamma in SOLID 
SURFACE® che soddisfa le più diverse esigenze formali, estetiche e funzionali. Le vasche 
sono capaci di adattarsi a qualsiasi ambiente e stile di bagno, dal più tradizionale al più 
contemporaneo, e di dialogare con tutte le collezioni di lavabi e sanitari di Ceramica Globo, 
creando un’immagine integrata, armoniosa e coerente. Le vasche consentono di realizzare 
forme fluide, leggere e continue con superfici resistenti, non porose e durature.

 
 
 
 

KOIB124 
 
 
 
 
 
 

Vasche in Solid Surface® 
Solid Surface® Bathtub 
Solid Surface® Badewanne 
 
 
 
 

170×70 × h 58	 ← 
 
 
 
 
 
 

 

XENIA PLUS Cod. Type cm
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KOIB126 
 
 
 

KOIB139CN 
 
 
 

Vasche in Solid Surface® 
Solid Surface® Bathtub 
Solid Surface® Badewanne 
 

Accessorio lato vasca 
Side bath accessory 
Freistehende Ablage 
 

160×84,5 × h 55	 → 
 
 
 

30×23 × h 76	 → 
 
 
 

 

Vasche, Bathtub, Badewanne

KOIB123 — 170×80 × h 61 KOIB124 — 170×75 × h 58

KOIB125 — 160×70 × h 58 KOIB126 — 160×84,5 × h 55

Solid Surface®

NIVES Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 237 Vasche in Solid Surface®

Dall’effetto “soft touch” e dalla bellezza 
simile alla pietra levigata, il SOLID SUR-
FACE® è composto da cariche minerali.
Il SOLID SURFACE® ha proprietà virucide, 
antimicotiche e autopulenti. È possibile 
ripristinarlo tramite apposito kit.

With its “soft touch” effect and the beauty 
of a polished stone, SOLID SURFACE® 
is made from mineral fillers. SOLID 
SURFACE® has virucidal, antifungal and 
self-cleaning properties. It can be restored 
by a special kit.

SOLID SURFACE® fühlt sich angenehm 
weich an und erinnert in der Optik 
an polierten Stein. Die Oberfläche ist be-
sonders hygienisch, leicht zu reinigen 
und dauerhaft pflegeleicht. Kleine Kratzer 
oder Beschädigungen lassen sich 
mit einem passenden Reparaturset prob-
lemlos ausbessern.

Solid Surface®

CANDELA XENIA PLUS

XENIA NIVES



CERAMICA GLOBO 238 Vasche e Piatti Doccia, Bathtubs and Shower Trays, Bade-und Duschwannen CERAMICA GLOBO 239 Vasche in Tekor®

TEKOR® bathtubs offer an innovative solution with a clean, 
linear design, which is ideal for furnishing the bathroom  
with style. TEKOR® is a technologically advanced composite 
material that combines natural minerals of varying grain  
sizes with high-purity acrylic resins. Mouldable and versatile, 
it can be shaped in a variety of forms and thicknesses  
while remaining highly resistant, hygienic and extremely pleas-
ant to the touch. Available in a matt or glossy finish,  
TEKOR® is non-toxic, hypoallergenic, fireproof, and resist-
ant to UV rays and daily wear. These bathtubs maintain a con-
stant, comfortable temperature, offering a warm, cocooning 
experience that evokes the feeling of a personal spa.

Die Badewannen aus TEKOR® repräsentieren eine innovati-
ve Lösung mit einfachem und linearem Design, um das  
Badezimmer stilvoll einzurichten. TEKOR® ist ein technolo-
gisch fortschrittlicher Verbundwerkstoff, der natürliche 
Mineralien unterschiedlicher Körnung mit hochreinen Acryl-
harzen vermischt. Es handelt sich um eine bedruckbare 
Mischung, die leicht in verschiedenen Formen und Dicken 
verarbeitet werden kann. Sie ist widerstandsfähig, hygie-
nisch und äußerst angenehm anzufassen. TEKOR®, 
mit matter oder glänzender Oberfläche, ist ungiftig, hypoall-
ergen und feuerfest und weist eine hervorragende Beständig-
keit gegen UV-Strahlung und tägliche Abnutzung auf. 
Die Badewannen aus TEKOR® halten eine konstante und an-
genehme Temperatur bei, wodurch sie ein warmes und ein-
hüllendes Badeerlebnis wie in einem Spa bieten.

VASCHE IN TEKOR®Le vasche da bagno in TEKOR® rappresentano una soluzione innovativa dal design semplice 
e lineare per arredare con stile la stanza da bagno. Il TEKOR® è un materiale composito 
tecnologicamente avanzato che fonde minerali naturali di diverse granulometrie a resine 
acriliche di elevata purezza. È un composto stampabile, facilmente lavorabile in svariate forme 
e spessori, resistente, igienico ed estremamente piacevole al tatto. Dalla superficie opaca 
o lucida, il TEKOR® è atossico, ipoallergenico e ignifugo e gode di un’ottima resistenza ai 
raggi UV e all’usura quotidiana. Le vasche in TEKOR® mantengono una temperatura costante 
e piacevole offrendo un’esperienza di bagno calda e avvolgente proprio come in una spa.

 
 
 
 

KOIB134 
 
 
 
 
 
 
 

Vasche in Tekor® 
Tekor® Bathtub 
Tekor® Badewanne 
 
 
 
 
 

165×75 × h 50	 ↗ 
 
 
 
 
 
 
 

 

IRENE SX Cod. Type cm



Vasche, Bathtub, Badewanne

KOIB133 — 165×75 × h 50 KOIB134 — 165×75 × h 50

Tekor®

 
 
 
 

KOIB133 
 
 
 
 
 
 
 

Vasche in Tekor® 
Tekor® Bathtub 
Tekor® Badewanne 
 
 
 
 
 

165×75 × h 50	 ← 
 
 
 
 
 
 
 

 

IRENE DX Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 241 Vasche in Tekor®CERAMICA GLOBO 240 Vasche e Piatti Doccia, Bathtubs and Shower Trays, Bade-und Duschwannen

Un materiale rivoluzionario ad alte prestazi-
oni che, grazie alla sua omogeneità cromat-
ica e alla peculiarità di eliminare le fughe di 
giunzione tra gli elementi, è in grado  
di donare eleganza agli ambienti. TEKOR® 
è un materiale composito tecnologica-
mente avanzato, formato dalla fusione di 
pregiate cariche minerali naturali di diverse 
granulometrie, polimeri e monomeri di 
elevata purezza. È un materiale stampabile, 
resistente e igienico, molto piacevole alla 
vista e al tatto. La sua versatilità lo rende 
uno dei materiali più utilizzati dai designer, 
poiché permette di creare oggetti di ogni 
forma. Il TEKOR® gode di un’ottima stabil-
ità termica. Resiste ai raggi UV e all’usura 
quotidiana. Completamente atossico, 
inerte, ipoallergenico e ignifugo. È possibile 
ripristinarlo tramite apposito kit.

A revolutionary high performance mate-
rial that thanks to its chromatic homo-
geneity and the peculiarity of eliminating 
the joints between the elements, make 
it able to give elegance to environments. 
TEKOR® is a technologically advanced 
composite material, formed by the fusion 
of high-quality natural mineral fillers 
of different granulometry, polymers and 
monomers of high purity. It is a printable, 
durable and hygienic material, very 
pleasant to the eye and touch. Its versatili-
ty makes it one of the most used materials 
by designers, since it allows to create 
objects of all shapes. The TEKOR® has 
excellent thermal stability. It resists UV 
rays and daily wear. Completely non-toxic, 
inert, hypoallergenic and flame retardant. 
It can be restored by special kit.

TEKOR® ist ein modernes, leistungs-
starkes Material mit gleichmäßiger 
Farbgebung und nahezu unsichtbaren 
Verbindungsstellen ideal für elegante 
Raumgestaltungen. Es besteht aus 
natürlichen Mineralien, speziellen Kunst-
stoffen und reinen Grundstoffen. 
TEKOR® ist robust, pflegeleicht, hygie-
nisch und fühlt sich angenehm an. 
Durch seine Formbarkeit lässt es sich 
vielseitig einsetzen und ist besonders 
beliebt im Designbereich. Das Material 
ist hitzebeständig, UV- und abriebfest, 
hautverträglich, chemisch stabil 
und schwer entflammbar. Kratzer oder 
kleine Schäden können mit einem 
passenden Reparaturset einfach aus-
gebessert werden.

Tekor®

IRENE DX IRENE SX



CERAMICA GLOBO 243 Vasche in Tekorlight®

TEKORLIGHT® bathtubs are the perfect choice for bath-
rooms that combine contemporary aesthetics with everyday 
comfort and easy maintenance. Composed of natural  
minerals and polyester resin and coated with a technical 
enamel film, the material is lightweight and highly mouldable.  
It allows for a wide range of forms—from free-standing bath-
tubs with sinuous, flowing lines to more geometric and 
sculptural designs. The surface offers excellent thermal sta-
bility and high resistance to stains, scratches and mould. 
With a tactile quality reminiscent of natural stone, these bath-
tubs fit perfectly into both modern and classic environments.

Die Badewannen aus TEKORLIGHT® sind die ideale Wahl 
für ein Badezimmer mit zeitgenössischer Ästhetik, das  
komfortabel zu erleben und im Laufe der Zeit einfach zu pfle-
gen ist. Das Material, das aus natürlichen Mineralien und Po-
lyesterharz und einem Film aus technischen Lack als  
Beschichtung besteht, ist leichter und kann in eine Vielzahl 
von Formen - von freistehenden Badewannen mit geschwun-
genem oder linearem Design bis zu geometrischeren und 
skulpturalen Linien - modelliert werden. Die Oberfläche weist 
eine ausgezeichnete thermische Stabilität und eine hohe  
Beständigkeit gegen Flecken, Kratzer und Schimmel auf.  
Im Griff an Naturstein erinnernd passt sie sich perfekt sowohl 
modernen als auch klassischen Ambienten an.

VASCHE IN TEKORLIGHT® Le vasche in TEKORLIGHT® sono la scelta ideale per un bagno dall’estetica contemporanea, 
confortevole da vivere e facile da mantenere nel tempo. Il materiale, composto da minerali 
naturali e resina di poliestere e da un film di smalto tecnico come rivestimento, risulta 
più leggero e può essere modellato in forme molto varie, dalle vasche free-standing dal 
design sinuoso oppure lineare alle linee più geometriche e scultoree. La superficie presenta 
un’ottima stabilità termica e un’elevata resistenza a macchie, graffi e muffe. Dal tatto che 
ricorda la pietra naturale, si adatta perfettamente ad ambienti sia moderni che classici.

 
 
 
 

KOIB136 
 
 
 
 
 
 

Vasche in Tekorlight® 
Tekorlight® Bathtub 
Tekorlight® Badewanne 
 
 
 
 

160×65 × h 50	 ← 
 
 
 
 
 
 

 

GIORGIA Cod. Type cm

CERAMICA GLOBO 242 Vasche e Piatti Doccia, Bathtubs and Shower Trays, Bade-und Duschwannen
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Vasche, Bathtub, Badewanne

KOIB135 — 160×65 × h 50  KOIB136 — 160×65 × h 50

KOIB137 — 170×77 × h 62  

Tekorlight®

 
 
 
 

KOIB135 
 
 
 
 
 
 

Vasche in Tekorlight® 
Tekorlight® Bathtub 
Tekorlight® Badewanne 
 
 
 
 

160×65 × h 50	 → 
 
 
 
 
 
 

 

MILA Cod. Type cm

TEKORLIGHT® è un materiale composto 
da cariche minerali naturali e resina 
poliestere, rivestito da un film di smalto 
tecnico lucido, che consente di ottenere 
caratteristiche di resistenza fisica e 
chimica. Il TEKORLIGHT® ha un’ottima 
stabilità termica, è inerte chimicamente a 
moltissime sostanze organiche e 
inorganiche. Ha un’elevata resistenza 
a macchie, graffi e muffe. Completamente 
ignifugo e atossico. È possibile ripristi-
narlo tramite apposito kit.

TEKORLIGHT® is a material composed 
of natural mineral fillers and polyester 
resin, coated with a technical glaze 
film, which allow to obtain physical and 
chemical resistance characteristics. 
TEKORLIGHT® has excellent thermal 
stability, it is chemically inert to a 
large number of organic and inorganic 
substances. It has high resistance to 
stains, scratches and moulds. Completely 
flame retardant and non-toxic. It can 
be restored by a special kit.

TEKORLIGHT® ist ein modernes Verbund-
material aus natürlichen Mineralien und 
speziellem Kunstharz. Die Oberfläche 
ist mit einer glänzenden Schutzschicht ver-
sehen, die dem Material eine hohe physi-
sche und chemische Widerstandsfähigkeit 
verleiht. TEKORLIGHT® ist nicht nur robust 
und langlebig, sondern auch leicht zu 
reinigen und hygienisch. Es fühlt sich ange-
nehm an und überzeugt auch optisch durch 
eine hochwertige Oberfläche. Kleinere 
Schäden lassen sich mit einem passenden 
Reparaturset problemlos beheben.

Tekorlight®

MILA GIORGIA

KATIA

CERAMICA GLOBO 245 Vasche in Tekorlight®



CERAMICA GLOBO 247 Docciapietra h. 3

The Docciapietra shower tray collection is distinguished 
by its extensive range of square and rectangular sizes, all fea-
turing a uniform height of 3 cm and available in five colour 
options (white, grey, beige, black, dove grey). The trays 
are crafted from TEKORSTONE®, a next-generation com-
posite material made by combining carefully selected natural 
mineral fillers of varying grain sizes with high-purity acrylic 
resins. The non-slip surface is integrated during the moulding 
process, ensuring lasting durability. The high-performance  
TEKORSTONE® surface evokes the appearance and texture 
of natural stone, lending the shower trays an understated, 
contemporary elegance.

Die Duschwannenkollektion Docciapietra hebt sich durch ihr 
großes Angebot an Abmessungen hervor - mit sowohl  
quadratischen als auch rechteckigen Modellen, die sich durch 
eine einheitliche Höhe von 3 cm auszeichnen und in fünf 
Farbvarianten (weiß, grau, beige, schwarz, taupe) angebo-
ten werden. Die Wannen werden aus TEKORSTONE®  
realisiert, ein Verbundmaterial der neuesten Generation, 
das aus der Kombination von ausgewählten natürlichen  
mineralischen Füllstoffen unterschiedlicher Körnung und 
hochreinen Acrylharzen gewonnen wird. Die rutschfeste Be-
schichtung wird direkt in den Formprozess integriert,  
wodurch eine lange Haltbarkeit gewährleistet wird. Die Hoch-
leistungsoberfläche von TEKORSTONE® erinnert an das 
Aussehen und die Textur von Natursteinen und verleiht den 
Duschwannen eine schlichte und moderne Eleganz.

DOCCIAPIETRA H. 3 La collezione di piatti doccia Docciapietra si distingue per la vasta gamma dimensionale, 
con modelli sia quadrati che rettangolari, caratterizzati dall’altezza uniforme di 3 cm e proposti 
in cinque varianti cromatiche (bianco, grigio, beige, nero, tortora). I piatti sono realizzati in 
TEKORSTONE®, un materiale composito di ultima generazione ottenuto dalla combinazione 
di selezionate cariche minerali naturali di varie granulometrie e resine acriliche di alta purezza. 
La finitura antiscivolo viene integrata direttamente nel processo di stampaggio, garantendo 
la durata nel tempo. La superficie ad alte prestazioni di TEKORSTONE® richiama l’aspetto e la 
texture delle pietre naturali, conferendo ai piatti doccia un’eleganza sobria e contemporanea.
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Piatti doccia, Shower trays, Duschwanne Docciapietra h. 3

DP2509070 — 90×70 × h 2,5

DP09090 — 90×90 × h 3

DP2509070 — 90×70 × h 2,5

DP17090 — 170×90 × h 3

DP2510070 — 100×70 × h 2,5

DP10090 — 100×90 × h 3

DP2510070 — 100×70 × h 2,5

DP18090 — 180×90 × h 3

DP2512070 — 120×70 × h 2,5

DP12090 — 120×90 × h 3

DP2514070 — 140×70 × h 2,5

DP14090 — 140×90 × h 3

DP2517070 — 170×70 × h 2,5

DP16090 — 160×90 × h 3

DP08080 — 80×80 × h 3 DP10080 — 100×80 × h 3 DP12080 — 120×80 × h 3 DP14080 — 140×80 × h 3 DP16080 — 160×80 × h 3

DP17080 — 170×80 × h 3 DP18080 — 180×80 × h 3

DP10100 — 100×100 × h 3 DP12100 — 120×100 × h 3 DP14100 — 140×100 × h 3 DP16100 — 160×100 × h 3 

TekorStone®

Bianco Grigio Beige Nero Tortora

501 502 503 504 505
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Docciapietra H. 2,5 combines functionality and style to offer 
maximum design flexibility, making it ideal for both new 
installations and retrofit projects. With its reduced height and 
central drain—available with a chrome or colour-coordinat-
ed cover—this shower tray comes in 15 models, both square 
and rectangular. The models share the same dimensions 
as the Docciapietra H. 2 collection, while the texture reprises 
that of the Docciapietra H. 3 collection. The non-slip surface 
is formed directly using the moulding process, ensuring 
lasting durability and visual appeal. The shower tray is made 
of TEKORSTONE®, a durable and hygienic composite mate-
rial composed of natural minerals and pure acrylic resins.

Mit Docciapietra H. 2,5 werden Funktionalität und Stil 
kombiniert, um viel Planungsfreiheit zu bieten und immer 
mehr Flexibilität in Bezug auf Lösungen neuer Anlagen 
oder Umbaueingriffe zu erlauben. Mit reduzierter Höhe und 
zentralem Ablauf - ausgestattet mit einem Chrom- oder 
farblich passendem Gitter- ist die Duschwanne in 
15 Modellen, quadratisch und rechteckig, erhältlich. Die 
Varianten nehmen die Abmessungen der Serie Docciapietra 
H. 2 auf, während die Textur die Kollektion Docciapietra 
H. 3 wiederaufnimmt. Die rutschfeste Oberfläche wird 
direkt während der Formgebung hergestellt und garantiert 
Langlebigkeit und Ästhetik. Die Duschwanne wird 
aus TEKORSTONE® hergestellt, einem widerstandsfähigen 
und hygienischen Verbundwerkstoff, der aus natürlichen 
Mineralien und reinen Acrylharzen besteht.

DOCCIAPIETRA H. 2,5Con Docciapietra H. 2,5 funzionalità e stile si combinano per offrire ampia libertà progettuale, 
consentendo una sempre maggiore flessibilità rispetto a soluzioni di nuovo impianto o 
interventi di retrofit. Con altezza ridotta e scarico centrale – dotato di griglia cromata o in tinta 
– il piatto doccia è disponibile in 15 modelli, quadrati e rettangolari. Le varianti riprendono 
le dimensioni della serie Docciapietra H. 2, mentre la texture riprende la collezione Docciapie-
tra H. 3. La superficie antiscivolo è ottenuta direttamente in fase di stampaggio, garantendo 
durata e resa estetica. Il piatto doccia è realizzato in TEKORSTONE®, un materiale composito 
resistente e igienico, composto da minerali naturali e resine acriliche pure.
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Piatti doccia, Shower trays, Duschwanne Docciapietra h. 2,5

DP2509070 — 90×70 × h 2,5 DP2510070 — 100×70 × h 2,5 DP2512070 — 120×70 × h 2,5 DP2514070 — 140×70 × h 2,5 DP2517070 — 170×70 × h 2,5

DP2509090 — 90×90 × h 2,5 DP2510090 — 100×90 × h 2,5 DP2512090 — 120×90 × h 2,5 DP2514090 — 140×90 × h 2,5

DP2508080— 80×80 × h 2,5 DP2510080 — 100×80 × h 2,5 DP212080 — 120×80 × h 2,5 DP2514080 — 140×80 × h 2,5 DP2516080 — 160×80 × h 2,5

DP2517080 — 170×80 × h 2,5

CERAMICA GLOBO 255 Docciapietra h. 2,5

TekorStone®

Bianco

501
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The Docciapietra H. 2 collection includes 15 shower tray 
models in square and rectangular formats, available in five 
colours: white, grey, beige, black, and dove grey. Made 
from solid TEKORSTONE®, the trays feature a compact, uni-
form structure designed to simplify installation. Compared 
to the Docciapietra H. 3 range, the non-slip texture is more 
subtle and discreet, and the surface features a gentle, 
barely visible slope toward the drain for optimal water flow. 
TEKORSTONE® is an advanced composite material that 
blends selected natural minerals with high-purity acrylic res-
ins. Mouldable and resistant, it guarantees hygiene, 
durability and outstanding aesthetic quality—both visually 
and to the touch. With their modern finish and strong resem-
blance to natural stone, Docciapietra H. 2 trays offer a 
versatile and high-performance solution for contemporary 
bathroom spaces.

Die Reihe Docciapietra H. 2 umfasst 15 Duschwannenmo-
delle, die in quadratischen und rechteckigen Formaten 
und in fünf Farbtönen (weiß, grau, beige, schwarz, taube) er-
hältlich sind. Die Wannen, die aus vollmassivem TEKORS-
TONE® realisiert werden, wurden konzipiert, um dank ihrer 
kompakten und homogenen Struktur die Installation 
zu vereinfachen. Im Vergleich zur Serie Docciapietra H. 3 
ist die rutschfeste Textur sanfter und diskreter, während die 
Oberflächen zum Abfluss hin eine leichte Neigung aufwei-
sen, die optisch kaum wahrnehmbar ist. TEKORSTONE® ist 
ein fortschrittlicher Verbundwerkstoff, der natürliche 
Mineralien mit hochreinen Acrylharzen verbindet. Bedruck-
bar und widerstandsfähig garantiert das Material Hygiene, 
Haltbarkeit und eine hohe ästhetische Qualität, und zwar 
sowohl beim Anfassen als auch beim Anblick. Die moderne 
Oberflächenbearbeitung, zusammen mit der starken 
Ähnlichkeit mit Naturstein macht die Duschwannen Doccia-
pietra H. 2 zu einer vielseitigen und leistungsstarken Wahl 
für moderne Badezimmer.

DOCCIAPIETRA H. 2 La serie Docciapietra H. 2 comprende 15 modelli di piatti doccia, disponibili in formati quadrati 
e rettangolari e declinati in cinque tonalità (bianco, grigio, beige, nero, tortora). I piatti, 
realizzati in TEKORSTONE® a piena massa, sono progettati per agevolare l’installazione 
grazie alla loro struttura compatta e omogenea. Rispetto alla serie Docciapietra H. 3, la texture 
antiscivolo è più delicata e discreta, mentre la superficie incorpora una leggera pendenza 
verso la piletta di scarico, appena percepibile alla vista. Il TEKORSTONE® è un materiale 
composito avanzato che unisce minerali naturali a resine acriliche ad alta purezza. Stampabile 
e resistente, il materiale garantisce igiene, durabilità e un’elevata qualità estetica, sia al tatto 
che alla vista. La finitura moderna, unita alla forte somiglianza con la pietra naturale, rende i 
piatti Docciapietra H. 2 una scelta versatile e performante per bagni contemporanei.
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Docciapietra h. 2

Bianco Grigio Beige Nero Tortora

506 507 508 509 510

CERAMICA GLOBO 261 Docciapietra h. 2
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TekorStone®

Piatti doccia, Shower trays, Duschwanne

DP209070 — 90×70 × h 2 DP210070 — 100×70 × h 2 DP212070 — 120×70 × h 2 DP214070 — 140×70 × h 2 DP17070 — 170×70 × h 2

DP209090 — 90×90 × h 2 DP210090 — 100×90 × h 2 DP212090 — 120×90 × h 2 DP214090 — 140×90 × h 2

DP208080 — 80×80 × h 2 DP210080 — 100×80 × h 2 DP212080 — 120×80 × h 2 DP214080 — 140×80 × h 2 DP216080 — 160×80 × h 2

DP217080 — 170×80 × h 2
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The Docciaviva shower tray has a greater thickness (H. 4,5 
cm) and is crafted from Ceramica Globo’s signature material: 
ceramic. The collection includes nine models in square 
and rectangular formats, available in various sizes. The trays 
adapt seamlessly to a variety of interior design styles and 
are also well-suited for retrofit applications. Finished in glossy 
white, each tray features a non-slip surface formed by 
a three-dimensional pattern of raised parallel lines across 
the smooth surface.

Die Duschwanne Docciaviva verfügt über eine größere 
Dicke (H. 4,5 cm) und wurde aus dem Spitzenmaterial von 
Ceramica Globo hergestellt: die Keramik. Die Kollektion 
umfasst neun Modelle, die in quadratischen und rechtecki-
gen Ausführungen und in verschiedenen Größen 
erhältlich sind. Die Platten passen sich problemlos an ver-
schiedene Einrichtungsstile an. Zudem eignen sie sich 
auch hervorragend für nachträgliche Eingriffe. Sie werden  
in glänzendem Weiß angeboten und weisen eine rutschfeste 
Oberfläche auf, die durch das dreidimensionale Design 
der Platte mit parallelen Linien im Relief auf der glatten Ober-
fläche entsteht.

DOCCIAVIVA H. 4,5Il piatto doccia Docciaviva presenta uno spessore maggiore (H. 4,5 cm) ed è realizzato 
nel materiale di punta di Ceramica Globo: la ceramica. La collezione comprende nove modelli, 
disponibili in versioni quadrate e rettangolari e con diverse dimensioni. I piatti si adattano 
facilmente a vari stili di interior design e risultano ideali anche per interventi di retrofit. 
Sono proposti nella finitura bianco lucido e presentano una superficie antiscivolo che nasce 
dal disegno tridimensionale del piatto, con linee parallele in rilievo sulla superficie liscia.
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Piatti doccia in ceramica, Ceramic shower trays, Duschwannen aus Keramik Docciaviva h. 4,5

DV4090BI — 90×70 × h 4,5 DV4100BI — 100×70 × h 4,5 DV4120BI — 120×70 × h 4,5 DV4140BI — 140×70 × h 4,5

DV4091BI — 90×90 × h 4,5 DV4122BI — 120×90 × h 4,5

DV4080BI — 80×80 × h 4,5 DV4101BI — 100×80 × h 4,5 DV4121BI — 120×80 × h 4,5

CERAMICA GLOBO 267 Docciaviva h. 4,5

L’attento controllo delle temperature nelle 
varie fasi di cottura, in un ciclo che arriva 
a 26 ore, garantiscono al processo di 
sinterizzazione una perfetta omogeneità 
del prodotto, diminuendo la porosità e 
assicurando una maggiore resistenza alle 
macchie, allo sporco e all’abrasione.

1	 Resistenza
2	 Colore brillante
3	 Igiene profonda
4	 Facilità di pulizia

The careful control of temperatures in the 
various cooking stages, in a cycle that 
can last up to 26 hours, ensures perfect 
homogeneity of the product during the 
sintering process, reducing porosity and 
guaranteeing greater resistance against 
stains, dirt and abrasion.

1	 Resistance
2	 Bright colour
3	 Deep hygiene
4	 Easy to clean

Die sorgfältige Kontrolle der Temperaturen 
in den verschiedenen Brennphasen in 
einem Zyklus, der 26h erreicht, garantiert 
dem Sinterprozess eine perfekte Homo-
genität der Produkte durch Reduzierung 
der Porosität und Verhinderung der An-
sammlung von Resten.

1	 Festigkeit
2	 Strahlende Farbe
3	 Hygiene
4	 Einfache Reinigung

Ceraslide®
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Docciatre shower trays are made of glossy white ceramic 
and feature a slim 3 cm profile that gives them a clean,  
elegant and minimalist look, ideal for a wide range of bath-
room settings. All four sides of the tray are glazed. Together 
with the ceramic drain cover, they create refined decorative  
details that enhance the minimalist design with a touch  
of contemporary elegance. The collection is available in  
10 different formats, both square and rectangular, to accom-
modate various spatial and functional requirements.

Die Duschwannen von Docciatre wurden aus glänzend 
weißer Keramik hergestellt und zeichnen sich durch eine ge-
ringe Dicke von nur 3 cm aus, was ihnen ein elegantes 
und minimalistisches Aussehen verleiht und sie somit für vie-
le Umgebungen geeignet macht. Die vier Seiten der Dusch-
wanne sind glasiert. Mit dem Abfluss, der ebenfalls aus 
Keramik gefertigten wurde, bilden sie raffinierte dekorati-
ve Details, die das Design - obschon minimalistisch - elegant 
und modern gestalten. Die Serie ist in 10 verschiedenen 
Formaten erhältlich, sowohl quadratisch als auch rechteckig, 
um sich unterschiedlichsten Räumen und Bedürfnissen 
anzupassen.

DOCCIATRE I piatti doccia Docciatre sono realizzati in ceramica bianco lucido e caratterizzati da uno spes-
sore ridotto di soli 3 cm, che conferisce un aspetto elegante e minimale, adatto a molteplici 
contesti. I quattro lati del piatto sono smaltati. Con la piletta di scarico, anch’essa in ceramica, 
costituiscono raffinati dettagli decorativi che rendono il disegno, pur minimale, elegante 
e contemporaneo. La serie è disponibile in 10 formati differenti, sia quadrati che rettangolari, 
per adattarsi a spazi e necessità diverse.

 
 
 
 

DTL141BI 
 
 
 
 
 
 
 

Piatto doccia 
Shower tray 
Duschwanne 
 
 
 
 
 

140×80 × h 3	 ← 
 
 
 
 
 
 
 

 

DOCCIATRE Cod. Type cm



CERAMICA GLOBO 270 Vasche e Piatti Doccia, Bathtubs and Shower Trays, Bade-und Duschwannen

Piatti doccia in ceramica, Ceramic shower trays, Duschwannen aus Keramik Docciatre

CERAMICA GLOBO 271 Docciatre
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DOCCIATRE Cod. Type cm

DTL100BI — 100×70 × h 3 DTL120BI — 120×70 × h 3 DTL140BI — 140×70 × h 3

DTL090BI — 90×90 × h 3 DTL122BI — 120×90 × h 3 DTL142BI — 140×90 × h 3

DTL080BI — 80×80 × h 3 DTL101BI — 100×80 × h 3 DTL121BI — 120×80 × h 3 DTL141BI — 140×80 × h 3
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Docciatre PLUS reinterprets the essential and elegant de-
sign of Docciatre, maintaining its slim 3 cm profile and sig-
nature ceramic drain. Available in three colours (white, 
stone grey and black), it features a non-slip surface that 
evokes the tactile feel of unpolished natural stone, 
combining refined aesthetics with everyday functionality.

Das essentielle und erlesene Design von Docciatre, mit  
dem Abfluss aus Keramik, wird in der Serie Docciatre PLUS, 
die eine Dicke von nur 3 cm beibehält, neuinterpretiert.  
Die Kollektion ist in drei Farben (weiß, steingrau und schwarz) 
erhältlich und verfügt über eine rutschfeste Oberfläche,  
die an das Gefühl von ungeschliffenem Naturstein erinnert 
und Ästhetik und Funktionalität vereint.

DOCCIATRE PLUSIl design essenziale e ricercato di Docciatre, con la piletta in ceramica, è reinterpretato 
nella serie Docciatre PLUS che mantiene lo spessore di soli 3 cm. Disponibile in tre colori 
(bianco, grigio pietra e nero) presenta una superficie con effetto antiscivolo che 
richiama la sensazione di pietra naturale non levigata, unendo estetica e funzionalità.
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Piatti doccia in ceramica, Ceramic shower trays, Duschwannen aus Keramik Docciatre PLUS
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Bianco pietra Grigio pietra Nero pietra

Ceramica effetto pietra, Stone-effect ceramic, Keramik in Steinoptik

BP GP * NP *

CERAMICA GLOBO 275 Docciatre PLUS

DTP100BP — 100×70 × h 3 DTP120BP * — 120×70 × h 3 DTP140BP * — 140×70 × h 3

DTP090BP — 90×90 × h 3 DTP122BP * — 120×90 × h 3 DTP142BP * — 140×90 × h 3

DTP080BP — 80×80 × h 3 DTP101BP — 100×80 × h 3 DTP121BP * — 120×80 × h 3 DTP141BP * — 140×80 × h 3
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Perhaps it’s due to its gendered nature (reserved exclusively  
for men) or perhaps out of envy for its Dadaist past—forever 
linked to Duchamp—the urinal has long been seen as 
a lesser fixture. Often dismissed as a mere accessory, it has 
remained on the sidelines of the contemporary bathroom 
scene, overlooked, if not entirely forgotten. Precisely because 
of this neglect, Globo set out to restore dignity to an ob-
ject that has always sparked a certain affection. Olivia totally 
overturns the formal interpretation starting from the  
ground and incorporating all in a single sculptural sign.

Möglicherweise aufgrund seines sexistischen Status 
(nur für Männer please) oder aufgrund des Neids anderer 
Sanitärobjekte auf seine dadaistische Vergangenheit, 
die an Duchamp erinnert, hat das Urinal seit jeher weniger 
Beachtung als andere Objekte erfahren, fast als wäre 
es eine Präsenz der Vollendung, ein vergessbares (und tat-
sächlich vergessenes) Erscheinen in der Kulisse des 
modernen Badezimmers. Genau wegen dieser Vergesslich-
keit wollte Globo diesem Element, das schon immer 
Sympathien hervorgerufen hat, seine Würde zurückgeben.
Olivia revolutioniert vollständig die formale Interpretation, 
indem sie vom Boden ausgeht und alles in einer einzigen 
skulpturalen Form vereint.

Sarà per il suo status sessista (solo per maschi please) o per invidia degli altri sanitari 
per i suoi trascorsi dadaisti di duchampiana memoria, l’orinatoio ha sempre goduto di meno 
considerazione rispetto alle altre figure, quasi come fosse una presenza di completamento, 
comparsa dimenticabile (e in effetti dimenticata) sulla scena del bagno contemporaneo. 
Proprio in virtù di questo oblio, Globo ha voluto restituire pari dignità a questo elemento che 
ha sempre suscitato simpatia. Olivia stravolge totalmente l’interpretazione formale
partendo da terra e inglobando il tutto in un unico segno scultoreo.

Designed by Giulio Iacchetti

CERAMICA GLOBO 277 Iconic Product, Olivia

ICONIC PRODUCT
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FINISHES 
A world of colours and surfaces comes to life, creating unique 
and personal spaces. Every finish is the result of in-depth 
aesthetic and technological research designed to suit a vari-
ety of tastes and styles. The rich palette of colours and  
wide range of material effects, found in both ceramic wash-
basins and materials of the furniture elements, offer 
countless combination possibilities. This comprehensive and 
versatile range of finishes brings elegance, harmony 
and warmth to any bathroom environment.

ENDBEARBEITUNGEN
Eine Welt voller Farben und Oberflächen erwacht zum  
Leben, um einzigartigen und persönlichen Räume Form zu 
verleihen. Jede Endbearbeitung entsteht aus einer tiefge-
henden ästhetischen und technologischen Erforschung, um 
unterschiedlichen Geschmäckern und Stilen gerecht  
zu werden. Die Farbvielfalt und die Fülle der Materialeffekte, 
sowohl bei der Keramik der Waschbecken als auch bei  
den Materialien der Einrichtungselemente, bieten eine große 
Auswahl an Kombinationsmöglichkeiten. Ein umfassendes 
und flexibles Angebot an Oberflächenbearbeitungen,  
das dem Badezimmer Eleganz, Harmonie und Wärme verleiht.

Un mondo di colori e superfici prende vita per dare forma a spazi unici e personali. Ogni 
finitura nasce da una profonda ricerca estetica e tecnologica, pensata per incontrare 
gusti e stili diversi. La ricchezza cromatica e la varietà di effetti materici, sia nella ceramica 
dei lavabi che nei materiali degli elementi d’arredo, offrono un’ampia gamma di combinazio-
ni possibili. Una proposta di finiture completa e flessibile che dona agli ambienti bagno 
eleganza, armonia e calore.

FINITURE

Bagno di Colore
Le Pietre
Riflessi di Luce
Arredo
Furniture
Badezimmermöbel

PLUS+
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Il bagno come spazio da vivere e da arredare. Come la scelta dei materiali, così il colore assu-
me un ruolo chiave nel conferire personalità e identità agli ambienti. Assecondando 
tendenze e stili d’arredo, Ceramica Globo ha sviluppato 14 colori ceramici in alternativa 
al classico bianco, capaci di stupire, incuriosire e ispirare architetti e interior designer. La linea 
Bagno di Colore è uno stimolo alla creatività, attraverso tattilità morbide e setose e tonalità 
piene e opache, che richiamano la terra e la natura e i colori della macchia mediterranea. 
Per una personalizzazione della stanza da bagno in ogni dettaglio.

The bathroom as a space to live and furnish. Like the choice of materials, colour 
plays a key role in giving personality and identity to the rooms. Following decorating 
trends and styles, Ceramica Globo has developed 14 ceramic colours as an 
alternative to the classic white, capable of astonishing, intriguing and inspiring archi-
tects and interior designers. The Bagno di Colore line as a stimulus to creativity, 
through soft and silky tactility and full and opaque shades, which recall the earth and 
nature and the colours of the Mediterranean scrub. For a customisation of the 
bathroom in every detail.

Im Laufe der Jahre hat das Bad eine bedeutende Rolle in der häuslichen Umgebung 
eingenommen: von einem Dienstraum zu einem vornehmen Raum des Hauses. 
Und genau wie für die anderen Räumlichkeiten übernimmt die Einrichtung und die Wahl 
der Farbe eine Schlüsselrolle beim Verleihen von Persönlichkeit und Identität. 
Ceramica Globo hat daher neue Keramikfarben entwickelt, faszinierende Alternativen 
zum klassischen Weiß, fähig zu überraschen, neugierig zu machen und Architekten 
und Innendesigner zu inspirieren. Nur durch hohe Personalisierung ist ein Ambiente in 
der Lage, den eigenen ästhetischen Geschmack in jedem Detail der Form und 
Farbe zu repräsentieren. Die besondere Eigenschaft von Ceramica Globo ist, eine 
perfekte Nutzung des Bades zu gewährleisten und dabei mit der Kreativität, mit 
der Faszination der Keramikfarben, mit den Besonderheiten der Materialien und der 
Auswahl der Oberflächenbearbeitunges zu spielen.

Senape Lime Bluette Fard

SE LI BL FR

Bianco opaco Perla Agata Ghiaccio

BO PA AT GH

Mattone Smoke Castagno Nero opaco

MT SK CS AR

Cachemire Felce

CC FE

BAGNO DI COLORE Prodotti disponibili, Products available, Produkte erhältlich

B6R100 B6R81 B6R70 IN066 B6R65 IN051 B6R51

Lavabi sospesi o da appoggio, Wall-hung or sit-on basins, Waschtische für Aufsatz und Wandinstallation

BL071 B6O61 B6T38

Lavabi sospesi, Wall-hung basins, Wandhängende Waschtische Lavabi ad incasso, Recessed basins, Einbauwaschtische

FO031 *

Orinatoio sospeso, Wall-hung urinal, Wand-Urinal

B6R63 B6O60 B6R60 B6O62 B6R56 TF055 * TF056 * B6O54

B6R53 B6R54 B6O50 B6T45 B6T42 TF042 * TF043 * B6Q43

B6Q38 B6T37 B6Q25

Lavabi da appoggio, Sit-on basins, Aufsatzwaschtische

GN002 * GN010 * GN001 GN009 LT001 LT009 MD004 MD011

ME001 * ME009 * DN001 * DN009 * FN001 ** FN009 **

Vasi e bidet a terra, Floor mounted Wcs and bidets, Stand-WCs und Stand Bidets

GNS02 GNS09 LTS02 LTS09 MDS03 MDS09 MES02 MES09

DNS02 * DNS09 * STS05 STS10 MDS04 MDS10 FNS02 ** FNS09 **

Vasi e bidet sospesi, Wall-hung Wcs and bidets, Wand-WCs und Wand-Bidets

PlainTile Bob Stripe+
Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

Materia

*	 Solo bianco opaco BO 
	 Available only in matt white BO
	 Nur in Mattweiß BO erhältlich

**	 Disponibile in bianco opaco BO e nero opaco AR
	 Available only in matt white BO and matt black AR
	 Nur in Mattweiß BO und Mattschwarz AR erhältlich

Per la disponibilità dei prodotti in “Bagno di Colore”, consultare il listino prezzi in vigore
For the availability of products in "Bagno di Colore", consult the current price list
Für die Verfügbarkeit der Produkte in 'Bagno di Colore' entnehmen Sie bitte die gültige Preisliste
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Graniglie, rocce arabescate, marmi rari e preziosi e pietre da sempre nella storia architettonica 
nostrana, come il Travertino e il Peperino grigio. Ceramica Globo ricrea questi raffinati effetti 
in alcuni lavabi delle sue collezioni per impreziosire l’ambiente bagno e rendere le possibilità 
compositive dell’ambiente ancora più articolate e diversificate.

Grits, arabesque rocks, rare and precious marbles and stones that have always been 
part of our local architectural history, such as Travertine and gray Peperino. 
Ceramica Globo recreates these refined effects in some washbasins of its collections 
to embellish the atmosphere of the bathroom and give the compositional possibilities 
of the setting an even more articulated and diversified structure.

Le Pietre ist eine hochwertige Oberflächenveredelung für Waschtische. Unterschied-
liche Dekore in Stein- und Mamoroptiken bringen einzigartige Stücke als Highlight 
ins Badezimmer. Eine Auswahl aus 14 verschiedenen Oberflächen, inspiriert von 
den schönsten Natursteinen Italiens, bietet für jeden Kundenanspruch eine ästheti-
sche und funktionelle Lösung.

Graniglia Verde Graniglia Turchese Graniglia Beige Graniglia Ghiaccio

GV GT GB GG

Striato Grigio Portoro Marrone Portoro Nero Marmo di Carrara

SG PM PN MC

Arabescato Brown Arabescato Chiaro Arabescato Grigio Striato Beige

AB AC AG AB

 Travertino Peperino Grigio

TR PG

LE PIETRE Le Pietre

B6O65 LT061 B6R63 B6O60 GE045 B6R60 B6O62 B6R56

TE055 B6O54 B6R53 B6R54 B6O50 LAT50 B6T48 B6T45

B6Q45 B6T42 B6Q42 B6Q43 LAT41 B6Q38 B6T37

Lavabi da appoggio, Sit-on basins, Aufsatzwaschtische

B6R62 B6R61 B6O61 B6T38

Lavabi ad incasso, Recessed basins, Einbauwaschtische

SCR40

Lavabi sospesi, Wall-hung basins, Wandhängende Waschtische

B6R120 SCQ110 SCQ111 SCQ100 B6R100 B6R101 SCQ92 SCQ93

SCQ82 B6R81 B6R82 B6R80S B6R80D SCQ70 B6R70 SCQ65

B6R66 SCQ62 B6R65 B6R60S B6R60D B6R55 SCQ55 SCQ52

B6R51 B6R52 B6R40 B6R41

Lavabi sospesi o da appoggio, Wall-hung or sit-on basins, Waschtische für Aufsatz und Wandinstallation

Prodotti disponibili, Products available, Produkte erhältlich

Tile
Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

Per la disponibilità dei prodotti in “Le Pietre”, consultare il listino prezzi in vigore
For the availability of products in "Le Pietre", consult the current price list
Für die Verfügbarkeit der Produkte in 'Le Pietre' entnehmen Sie bitte die gültige Preisliste
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Sette nuovi colori lucidi dall’inedita brillantezza. La collezione Riflessi di Luce segna un impor-
tante passo avanti nell’offerta di Ceramica Globo per un’ampia gamma di lavabi. Le tonalità 
nascono da un lungo processo di ricerca, sviluppato internamente all’azienda, che oggi conse-
gue tonalità audaci e sofisticate garantendone affidabilità e alti standard qualitativi. I sette 
colori mostrano una superficie vetrosa, tanto luminosa e profonda da avvicinare la ceramica 
al cristallo. Lo smalto ha un effetto pieno e compatto che fa risaltare e riflette la luce, mettendo 
in rilievo le linee e le geometrie dei lavabi, grazie al particolare processo produttivo che 
richiede 3 fuochi ad alte temperature, due per “fissare” il colore , il terzo per garantire la massi-
ma brillantezza. I nomi dei nuovi colori evocano un viaggio nel tempo e nello spazio. Terra 
d’Ombra richiama le profondità della terra, mentre l’Ottone Antico evoca i riflessi dorati 
del passato. Il Rosso Pompei porta con sé l’energia delle antiche rovine, mentre il Verde Mare 
ci fa pensare alle onde dell’oceano che si infrangono sulla costa. Il Catrame ci trasporta 
in notti scure e misteriose, mentre il Denim ci ricorda il cielo al crepuscolo, con le sue tonalità 
delicate. Infine, lo Zaffiro ci fa sognare di stelle lontane, portandoci in un universo di luce 
e magia. I colori scuri della collezione Riflessi di Luce mettono in evidenza i contrasti tra le cro-
mie, donando profondità e facendo risaltare gli arredi; mentre i toni chiari contribuiscono 
a rendere gli ambienti ancora più ampi e luminosi.

Seven new glossy colours with unprecedented brilliance. The Riflessi di Luce collec-
tion represents a significant advancement in Ceramica Globo’s wide range of 
washbasins. The shades are the culmination of the company’s extensive in-house 
research and development efforts, resulting in bold and sophisticated shades 
that uphold the standards of reliability and high quality embodied by the company. 
The seven colours create a surface resembling glass, with the ceramic so shiny 
and glossy that it almost looks like crystal. The glaze has a full and compact effect 
that reflects and enhances light, thus emphasising the lines and geometries of 
the washbasins. This is achieved through a special production process that involves 
three high-temperature firings: the first two to “fix” the colour, and the third to 
ensure maximum shine and gloss. The names of the new colours evoke a journey 
through time and space. Terra d’Ombra captures the rich depths of the earth, 
while Ottone Antico conjures images of ancient gold reflections. Rosso Pompei 
embodies the vitality of ancient ruins, while Verde Mare reminds us of ocean waves 
crashing against the shore. Catrame transports us to dark, mysterious nights, 
while Denim reflects the delicate hues of the sky at twilight. Finally, Zaffiro invites 
us to dream of distant stars, drawing us into a universe of light and magic. The 
dark colours of the Riflessi di Luce collection emphasise the colour contrasts, which 
add depth and make the furniture stand out, while the light tones contribute to 
making the spaces seem even brighter and more open.

Sieben neue glänzende Farben mit noch nie dagewesener Brillanz. Die Kollektion 
Riflessi di Luce stellt einen wichtigen Schritt im Angebot von Ceramica Globo für eine 
breite Palette von Waschbecken dar. Die Farbtöne sind das Ergebnis eines langen 
Forschungsprozesses, der innerhalb des Unternehmens entwickelt wurde und 
nun kühne und raffinierte Farbtöne hervorbringt, die Zuverlässigkeit und hohe Quali-
tätsstandards garantieren. Die sieben Farben zeigen eine glasige Oberfläche, 
die so hell und tief ist, dass sie die Keramik dem Kristall näherbringt. Die Glasur hat 
einen vollen und kompakten Effekt, der das Licht hervorhebt und reflektiert und 
die Linien und Geometrien der Waschtische hervorhebt, dank des speziellen Produk-
tionsverfahrens, das drei Brände bei hohen Temperaturen erfordert, zwei zum 
„Fixieren“ der Farbe, der dritte, um maximale Brillanz zu gewährleisten. Die Namen der 
neuen Farben erinnern an eine Reise durch Zeit und Raum. Terra d’Ombra erinnert 
an die Tiefen der Erde, während Ottone Antico an die goldenen Reflexe der Vergangen-
heit erinnert. Rosso Pompei bringt die Energie antiker Ruinen mit sich, während 
Verde Mare uns an die Wellen des Ozeans denken lässt, die an die Küste schlagen. 
Catrame entführt uns in dunkle und geheimnisvolle Nächte, während Denim mit seinen 
zarten Tönen an den Himmel in der Dämmerung erinnert. Zaffiro schließlich lässt 
uns von fernen Sternen träumen und entführt uns in ein Universum aus Licht und 
Magie. Die dunklen Farben der Kollektion Riflessi di Luce heben die Kontraste zwischen 
den Farben hervor, verleihen Tiefe und heben die Einrichtung hervor, während die 
hellen Töne dazu beitragen, die Räume noch großzügiger und heller zu gestalten.

Terra d’Ombra Ottone Antico Rosso Pompei Verde Mare

TB OA RP VM

Catrame Denim Zaffiro

CM DN ZA

RIFLESSI DI LUCE

B6R63 LT061 B6O60 B6O62 B6R56 TF055 B6O54 B6O50

Lavabi da appoggio, Sit-on basins, Aufsatzwaschtische

B6R81 B6R70 B6R65 IN051 B6R51

Lavabi sospesi o da appoggio, Wall-hung or sit-on basins, Waschtische für Aufsatz und Wandinstallation

Riflessi di LuceProdotti disponibili, Products available, Produkte erhältlich

B6T45 TF042 TF043 B6Q43

B6O61 B6T38

Lavabi ad incasso, Recessed basins, Einbauwaschtische

Tile BobMateria
Piano in ceramica, Ceramic washbasin shelf, Keramik Waschtischplatte

Per la disponibilità dei prodotti in “Riflessi di Luce”, consultare il listino prezzi in vigore
For the availability of products in "Riflessi di Luce", consult the current price list
Für die Verfügbarkeit der Produkte in 'Riflessi di Luce' entnehmen Sie bitte die gültige Preisliste
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Cat. 3

Bianco opaco Sabbia London Cipria Turchese Terra rossa

BO SI LN CI TC TE

ZF BU SA

Zafferano Butter Salvia

Laccati, Lacquered, Lackiert

Cat. 10

Bianco opaco Lìnea Sabbia Lìnea London Lìnea Cipria Lìnea Turchese Lìnea Terra rossa Lìnea

BO2 SI2 LN2 CI2 TC2 TE2

ZF2 BU2 SA2

Zafferano Lìnea Butter Lìnea Salvia Lìnea

Laccati Lìnea, Lacquered Lìnea, Lackiert Lìnea

Cat. 6 Cat. 8 Cat. 9

Rovere natura Rovere bruciato Rovere natura essenza Rovere bruciato essenza Rovere natura Lìnea Rovere bruciato Lìnea

Rovere, Oak , Eiche Rovere essenza, Oak veneer, Eichenholzdekor Rovere Lìnea, Oak Lìnea, Lìnea Eiche

RA RO RA RO1 RA2 RO2

Cat. 2 Cat. 4 Cat. 5

Eolie Sahara Ruggine Bianco solid Gray stone Dark stone

CDF Tekno Laminam

EL SH RE BS GS DS

Legno Friuli Legno Badia Legno Alba Legno Boston Legno Orio

Melaminico termostrutturato, Thermostructured melamine, Thermostrukturierter Melamin

Cat. 1 Cat. 7

LF LD LA LB LO

I Maestri

Bromo Edora Keranium

DEKTON®

Piani, Worktops, Arbeitsplatten

BR ED KE

Stripe+

Bianco Grigio Beige Nero Tortora

TekorStone®

Piatti Doccia, Shower Trays, Duschwannen

501 * 502 503 504 505

Docciapietra h. 3 Docciapietra h. 2,5 *

Bianco Grigio Beige Nero Tortora

TekorStone®

Piatti Doccia, Shower Trays, Duschwannen

506 507 508 509 510

Docciapietra h. 2

Bianco pietra Grigio pietra Nero pietra

Ceramica effetto pietra, Stone-effect ceramic, Keramik in Steinoptik

Piatti Doccia, Shower Trays, Duschwannen

BP GP NP

Docciatre PLUS

Canaletto Nero opaco

Legno Iroko, Iroko wood, Iroko-Holz

Accessori, Accessories, Zubehör

CN AR

Materia Koi

Nero opaco Bianco opaco

Struttura, Frame, Struktur

Acciaio verniciato, Painted steel, Lackierter Stahl

MirrorsPlainTile Ring Bob Stripe Stripe+

Arredo, Furniture, Badezimmermöbel

*	 Solo bianco 501 
	 Available only in white 501
	 Nur in Weiß 501 erhältlich
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L’attento controllo delle temperature nelle varie fasi di cottura, in un ciclo che arriva 
a 26 ore, garantiscono al processo di sinterizzazione una perfetta omogeneità del prodotto, 
diminuendo la porosità e assicurando una maggiore resistenza alle macchie, allo sporco 
e all’abrasione.

The careful control of temperatures in the various cooking stages, in a cycle that can last 
up to 26 hours, ensures perfect homogeneity of the product during the sintering process, 
reducing porosity and guaranteeing greater resistance against stains, dirt and abrasion.

Die sorgfältige Kontrolle der Temperaturen in den verschiedenen Brennphasen in einem 
Zyklus, der 26h erreicht, garantiert dem Sinterprozess eine perfekte Homogenität der Pro-
dukte durch Reduzierung der Porosität und Verhinderung der Ansammlung von Resten.

1 2 3 4
1	Resistenza, Resistance, Festigkeit
2	Colore brillante, Bright colour, Strahlende Farbe
3	Igiene profonda, Deep hygiene, Hygiene
4	Facilità di pulizia, Easy to clean, Einfache Reinigung

Ceraslide®

Per garantire una sempre maggiore attenzione all’igiene è stato sviluppato il trattamento 
antibatterico BATAFORM® un processo insito alla fase di produzione che grazie 
al suo potere antimicrobico riduce notevolmente la presenza di germi e batteri. I test 
di laboratorio effettuati secondo gli standard internazionali conformi alla normativa ISO 
22196:2011 confermano un drastico calo della presenza di microbi.

The antibacterial BATAFORM® treatment was developed to ensure deeper hygiene, basing 
its effectiveness on the reaction of silver ions, which inhibit the proliferation of bacteria. 
Tests carried out by certified laboratories, according to the ISO 22196:2011, have confirmed 
a drastic decrease in the presence of bacteria, without however altering the glossy glaze.

Um eine stets grössere Aufmerksamkeit gegenüber der Hygiene zu gewährleisten, wurde 
die antibakterielle Behandlung BATAFORM® entwickelt. Dieses Verfahren basiert 
auf der Wirksamkeit auf die Reaktion der Silberionen, die die Proliferation von Bakterien 
hemmt. Die von zertifizierten Labors durchgeführten Tests haben gemäss der Richtlinie 
ISO 22196:2011 einen drastischen Rückgang des Vorhandenseins von Bakterien bestätigt, 
ohne dabei den Glanz der Glasur zu verändern.

 

1 2 3 4
1	Resistenza, Resistance, Festigkeit
2	Colore brillante, Bright colour, Strahlende Farbe
3	Igiene profonda, Deep hygiene, Hygiene
4	Facilità di pulizia, Easy to clean, Einfache Reinigung

Bataform®

Dopo anni di continue e intense ricerche, esce dai laboratori di Ceramica Globo il nuovo 
impasto brevettato GLOBOTHIN® capace di garantire, a fronte di spessori ridotti, 
più durezza e maggiore brillantezza. I test effettuati da laboratori certificati hanno dimo-
strato, secondo normativa UNI 4543, ottimi risultati in merito all’assorbimento dell’acqua 
e alla resistenza meccanica, riuscendo a garantire una sempre maggiore lucentezza 
dello smalto, con un miglioramento di circa il 38% rispetto alle soglie minime richieste 
dalla normativa stessa.

After years of continuous and arduous research, the laboratory of Ceramica Globo 
has invented a new patented mixture named GLOBOTHIN® which enables to reduce 
the edge thickness, on the one hand, while providing brighter gloss and greater resistance, 
on the other hand. Tests conducted by certified laboratories have given, according 
to the law UNI 4543, excellent results as far as water absorption and mechanical resistance 
are concerned. This ensures a brighter gloss of the glaze and determines an improvement 
of about 38% more than the minimum threshold provided for by law.

Nach Jahren kontinuierlicher und intensiver Forschung stellt das Keramiklabor von 
Ceramica Globo die neue patentierte Mischung GLOBOTHIN® zur Verfügung, welche 
den Produkten größere Robustheit und Glanz verleiht und dünnere Ränder gewährt. 
Einige von zertifizierten Laboren durchgeführten Tests haben ausgezeichnete Ergebnisse 
im Bereich der Wasseraufnahme und der mechanischen Beständigkeit gemäß des 
Gesetztes UNI 4543 geliefert, was den optimalen Glanz der Glasur garantiert und 
ungefähr 38% mehr als der im Gesetz vorgeschriebenen Mindestschwelle entspricht.

1

1	Design

Globothin®

Il sistema di fissaggio dei vasi e bidet a terra è completamente nascosto, grazie a un 
brevetto sviluppato ed ingegnerizzato da Ceramica Globo.

The fixing system of the floor-mounted toilets and bidets is completely hidden, thanks 
to a patent developed and engineered by Ceramica Globo.

Das Befestigungssystem für bodenstehende WCs und Bidets, ist dank eines von 
Ceramica Globo entwickelten und konstruierten Patents vollständig verborgen.

 

1 2

1	Facilità di pulizia, Easy to clean, Einfache Reinigung
2	Design

Fissaggioghost®

Un sistema di scarico dal flusso d’acqua silenzioso e pilotato, che libera la vasca dalla 
brida ottenendo un design lineare che garantisce una pulizia profonda e accurata.

A drainage system with a silent and piloted water flow, which frees the tub from the rim, 
obtaining a linear design, that ensures deep and accurate cleaning.

Unsere neuste und innovative Spültechnik CLEANSTORM® garantiert eine leise und 
gründliche Ausspülung des randlosen Innenbeckens durch einen Reinigungswirbel.

1 2 3 4
1	CLEANSTORM®
2	Facilità di pulizia, Easy to clean, Einfache Reinigung
3	Rumorosità ridotta, Silent, Geringere Geräuschentwicklung
4	Flusso d’acqua pilotato, Piloted water flow, Gesteuerter WasserflussAward

Cleanstorm® 
 

PLUS+
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1 2 3 4
1	Facilità di pulizia, Easy to clean, Einfache Reinigung
2	Design
3	Rumorosità ridotta, Silent, Geringere Geräuschentwicklung
4	Flusso d’acqua pilotato, Piloted water flow, Gesteuerter Wasserfluss

Lo studio del punto di uscita dell’acqua per eliminare sia il bordo sia le parti nascoste 
della vasca del Wc. Ottenendo non solo un flusso ottimale d’acqua, a servizio della massima 
igiene, ma anche un’estetica accurata.

The study of the water exit point to eliminate both the edge and the hidden parts of the 
toilet bowl. Obtaining an optimal water flow, at the service of maximum hygiene, and also 
accurate aesthetics.

SENZABRIDA® fokussiert die Wasserspülung kraftvoll und minimalistisch, um somit den 
Spülrand beinahe vollständig zu entfernen. Die integrierte Wasserverteilung spült das 
WC hygienisch und effektiv aus und dient gleichzeitig als ästhetische und geräuscharme 
Reduzierung auf das Wesentliche.

Senzabrida®

 
La collezione Forty3 si evolve con una rivisitazione che unisce innovazione e design con-
temporaneo. Presentiamo la nuova versione 55×36 cm, progettata per ottimizzare lo spazio 
senza rinunciare al comfort. Il punto di forza di questa evoluzione è il sistema di scarico 
CLEANSTORM® NEW, integrato in modo discreto per un’estetica essenziale e raffinata. 
Grazie al posizionamento nascosto, la superficie appare omogenea e priva di aperture visibi-
li, esaltando la purezza delle forme e garantendo massima igiene, efficienza e silenziosità.

The Forty3 collection evolves with a new version that blends innovation and contemporary 
design. Introducing the new 55×36 cm model, designed to optimise space without 
compromising comfort. The strength of this evolution is the CLEANSTORM® NEW flushing 
system, discreetly integrated to achieve a sleek and refined aesthetic. With its concealed 
positioning, the surface appears homogeneous and free from visible openings, enhancing 
the purity of its design while ensuring maximum hygiene, efficiency and quiet operation.

Die Forty3-Kollektion entwickelt sich weiter mit einer neuen Version, die Innovation 
und zeitgemäßes Design vereint. Vorgestellt wird das neue Modell mit den Maßen 55×36 cm, 
das den Raum optimal nutzt, ohne dabei auf Komfort zu verzichten. Das Herzstück dieser 
Weiterentwicklung ist das neue CLEANSTORM®-Spülsystem, das dezent integriert wurde, 
um eine elegante und anspruchsvolle Ästhetik zu erzielen. Durch die verdeckte Anordnung 
wirkt die Oberfläche einheitlich und ohne sichtbare Öffnungen, was die Klarheit des 
Designs unterstreicht und gleichzeitig höchste Hygiene, Effizienz sowie eine besonders 
leise Spülung ermöglicht.

1 2 3 4
1	CLEANSTORM® NEW 
2	Facilità di pulizia, Easy to clean, Einfache Reinigung
3	Rumorosità ridotta, Silent, Geringere Geräuschentwicklung
4	Flusso d’acqua pilotato, Piloted water flow, Gesteuerter Wasserfluss

Cleanstorm® New 

 
Le nuove cerniere a sgancio rapido, permettono di togliere il coprivaso con un gesto 
semplice e veloce.

The new quick-release hinges allows to remove the toilet seat with one simple gesture.

Die hochwertigen Scharniere mit dem Quick-Release-System ermöglichen, den 
WC-Sitz mit einer einfachen und schnellen Geste abzunehmen.

1

1	Facilità di pulizia, Easy to clean, Einfache Reinigung

Easy detach

Tecnologie idrauliche che consentono di installare vasi e bidet a terra filo parete allaccian-
dosi a scarichi e attacchi esistenti. Per un retrofit efficace e un design pulito. 

Hydraulic technologies for back-to-wall installations of Wcs and bidets by connecting 
them to existing drains and fittings. For effective retrofitting and clean design.

Das System MULTI® und MULTI® 2.0 bieten die Möglichkeit unsere wandbündigen 
WCs und Bidets an bestehende Installationen zu adaptieren und die Sanierung der Bäder 
damit zu erleichtern. Für eine perfekte Umgestaltung in einem klaren Design.

1

2	Ideale per ristrutturazioni, Ideal for renovations, Ideal für Renovierungen

Multi® Multi® 2.0

 
Tutti gli scarichi dei vasi di Ceramica Globo funzionano in modo efficiente con meno 
di 3 litri di acqua. Un risparmio che nella quotidianità, gesto dopo gesto, preserva 
uno dei beni più preziosi per il nostro Pianeta.

All Ceramica Globo Wc’s drains, work efficiently with less than 3 litres of water. A saving 
that in everyday life, gesture after gesture, preserves one of the most precious assets 
for our planet.

Alle WCs von Globo arbeiten effizient und benötigen weniger als 3 Liter Wasser. Eine 
Ersparnis, die im Alltag, Schritt für Schritt, eines der wertvollsten Güter für unseren Plane-
ten bewahrt.

1

1	Flusso ottimizzato, Optimized flow, Gesteuerter Wasserfluss

Water saving

Trattamento antibatterico per sedili 
Sui sedili, grazie alla resina antibatterica trattata con uno specifico additivo antimicrobico, 
è garantita una drastica riduzione della presenza di germi e batteri, mantenendo la superfi-
cie integra e lucida per un lungo periodo di tempo.

Antibacterial treatment on seats 
The antibacterial resin is treated with a specific antimicrobial additive that drastically 
reduces the presence of germs and bacteria on the seats, keeping the surface intact and 
shiny for a long period of time.

Antibakteriell beschichtete Sitze
Das antibakterielle Harz wird mit einem speziellen antimikrobiellen Zusatzstoff, welcher 
die Anzahl von Keimen und Bakterien auf den WC-Sitz stark vermindert, wobei die Ober-
fläche einwandfrei und glänzend bleibt.

 

1

1	Igiene profonda, Deep hygiene, Hygiene



Le tonalità dei colori sono da ritenersi 
indicative, in quanto possono  
variare in relazione alle modalità di 
stampa del catalogo. L’azienda si riserva 
la possibilità di apportare modifiche 
tecniche, funzionali, di finiture ai propri 
prodotti indicati a catalogo; gli stessi 
potranno essere tolti dalla produzione  
in qualsiasi momento.

The colour tones are indicative,  
as they may change in relation to the 
printing method of the catalogue.  
The company reserves the right to  
make technical, functional or aesthetic 
modifications to the products shown  
in this catalogue. Products may be  
discontinued at any time without notice.

Die Farbtöne können aufgrund des 
Druckvorgangs des Katalogs variieren 
und deswegen sind als lediglich 
beispielhaft zu betrachten. Das Unter-
nehmen behält sich die Möglichkeit  
vor, technische, funktionelle und  
verarbeitungstechnische Änderungen 
an seinen im Katalog aufgeführten 
Produkten vorzunehmen; diese können 
jederzeit aus der Produktion genom-
men werden.
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Il marchio ed il logo  sono 
marchi registrati. Ceramica Globo Spa 
diffida l’utilizzo dei propri marchi, 
loghi, nomi di dominio e ragione sociale 
anche nei Paesi in cui non sono registra-
ti. È vietato pertanto qualsiasi utilizzo 
senza il consenso della Ceramica Globo 
Spa. Tutti i diritti qui non espressa-
mente richiamati sono riservati. Tutte le 
immagini contenute nel presente listino 
sono di propietà di Ceramica Globo.

 brand and logo are registered 
trademarks. Ceramica Globo Spa 
warns to the use of their trademarks, 
logos, domain names and business 
name, even in countries where they 
are not registered. It is therefore 
prohibited any use without the consent 
of Ceramica Globo Spa. All rights not 
expressly granted are reserved. All 
images contained in this price list are 
Ceramica Globoʼs property.

Die Marke  und das Logo sind 
registrierte Marken. Ceramica 
Globo S.p.a. warnt vor der Verwendung 
der eigenen Marken, Logos, Name 
der Domains und Firmenbezeichnun-
gen auch in Ländern in denen sie nicht 
registriert sind. Jegliche Nutzung 
ist daher ohne Genehmigung von Ce-
ramica Globo S.p.a. verboten. Alle nicht 
ausdrücklich gewährten Rechte sind 
vorbehalten.
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